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TURKMENISTANYN
DOWLET SENASY

Janym gurban sana, erkana yurdum,
Mert pederlen ruhy bardyr koniilde.
Bitarap, garassyz topragyn nurdur,

Baydagyn belentdir diinyén oniinde.

Gaytalama:

Halkyn guran Baky beyik binasy,
Berkarar dowletim, jigerim-janym.
Baslaryn tdji sen, diller senasy,

Diinya dursun, sen dur, Tiirkmenistanym!

Gardagdyr tireler, amandyr iller,
Owal-ahyr birdir biziii ganymyz.
Harasatlar almaz, syndyrmaz siller,
Nesiller dos gerip gorar sanymyz.

Gaytalama:

Halkyn guran Baky beyik binasy,
Berkarar dowletim, jigerim-janym.
Baglaryn tiji sen, diller senasy,

Diinyé dursun, sen dur, Tiirkmenistanym!



SOZBASY

Garagsyz, baky Bitarap Tiirkmenistanda Berkarar dowletin bagtyyarlyk
dowriinde amala agyrylyan 6zgertmeler sport we syyahatcylyk ulgamyna dowre-
bap ¢emelesilmegini talap edyér. Tiirkmenistanyn Prezidenti hormatly Gurbanguly
Berdimuhamedowyil taysyz tagallasy bilen, yurdumyzyn ykdysady, syyasy we
medeni durmusynda, sport ulgamynda dgirt uly Osiisler we Ustlinlikler gazanylyar,
dasary yurt dowletleri bilen yola goyulyan hem-de alnyp barylyan diirli ugurlar-
daky dostlukly gatnasyklar has-da osyar.

Hormatly Prezidentimizinn alyp baryan «Ac¢yk gapylar» syyasaty diinyi
dowletlerinin iinstini Tiirkmenistana goniikdiryéar. Bizin yurdumyza sapar edyéin
diinyd jahankesdelerinin, sport ulgamynyn wekilleriniii sany barha artyar. Sonun
icin hem yurdumyza gelyédn myhmanlara we olar bilen islesydn adamlara yorite
gollanmalar zerurlyk edyar.

Bu gollanma Yapyk binalarda we sowes sungaty boyunca 2017-nji yylda
yurdumyzda geciriljek V Aziya oyunlaryna gatnasjak meyletingiler ii¢in niyetle-
nendir. Kitap iki boliimden ybarat bolup, onui birinji boliiminde meyletingilerin
Ozlerini alyp barmagynyn diizgiinleri, ikinji boliimde bolsa meyletingilere niyet-
lenen tiirkmenge-rusca—inlisce geplesik sozliigi yerlesdirildi. Geplesik sozliigi
0z gezeginde sport bilen baglanysykly sozleri we séz diiztimlerini, giindelik
durmusda ulanylyan sozleri, olar bilen baglanysykly geplesikleri, lukmangylyga
degisli sozleri, soz diiziimlerini, kidbir gogsmaga sozleri 6z icine alyar. Bu gol-
lanma diie bir meyletingilere dél, eysem, Tiirkmenistana gelydn dasary yurtly
syyahatgylara-da peydaly bolar.

Kitap Tiirkmenistanyn Bilim ministrligi, Tiirkmenistanynn Milli bilim insti-
tuty, Dowletmdmmet Azady adyndaky Tiirkmen milli diinyd dilleri instituty,
Magtymguly adyndaky Tiirkmen dowlet uniwersiteti tarapyndan tayyarlanyldy.
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HPEANCJIIOBHUE

B smoxy morymiecTBa u cyacTbs nepeq chepoil cnopra U TypuzMa He3aBH-
CHMOTO, HelTpanbHOro TypKMEHHUCTaHa CTOST OONbIINE 33aJa4H, TpeOyroIme Ko-
pPEeHHBIX MpeobpazoBaHuid. braromaps ycunusam riryOokoyBaskaemoro IIpesunaenra
Typxkmenucrana ['yp6anrynsl bepasimyxamenoBa B CTpaHe POBOAATCS pedOpMbI
B c(epe IKOHOMUKH, MOJTUTHKH, KyJIbTYPHI, CIIOPTA, YKPETISIOTCS U HaJIaXKHBAIOT-
Csl APY’KECKUE OTHOLIEHUS ¢ COCEAHUMU TOCyNapCTBaMHU.

[TonutHka «OTKPBITHIX ABEPE» yBakaeMmoro IIpe3unenTa npusiekaeT BHUMA-
HUe Bcero Mupa. Hama ctpana cTaHOBUTCSI HEHTPOM TypH3Ma U CIIOPTa.

Hcxons u3 3T0r0, Co3JaHNe NpeIaraeMoro nocoOus sSBIsSeTCs BecbMa aKTy-
aJIbHBIM.

JlanHO€ ocoOue MpeIHa3HaueHO ISl yYaCTHUKOB U rocTe V A3MaTCKUX Urp
B 3aKPBITBIX IOMEILIEHUAX U 110 OOEBBIM UCKYCCTBaM, KOTOPBIE COCTOATCS B CTOJIH-
e HezaBucuMoro Typkmenucrana B 2017 roxy.

[Tocobue cocrout U3 2-x yacteil. B mepBoii yacTu 1aHbl MpaBUIIa 3TUKETA JUIs
BOJIOHTEPOB. BTOpast 4acTh COCTOUT U3 TYPKMEHCKO—PYCCKOTO—aHITIMHCKOIO pas-
TOBOPHHUKA.

B pasroBOopHUK BKIIIOYEHBI CIIOBA U BBIPAKEHUS, OTHOCSIIHUECS K CIIOPTY,
MeIUIHEe, 00Iepa3roBOpHas JIEKCHKa, U Hanbojee ynoTpeOUTEIbHbIC JIEKCHYIe-
ckue eauHunpbl. [locobue OyaeT MONE3HBIM HE TOIBKO JUIsl BOJIOHTEPOB, HO U JUIS
TypHUCTOB-TrOCcTel TypKMeHHCTaHa.

Knura noxrorosnena u npencraBieHa MUHUCTEPCTBOM oOpaszoBaHus Typk-
MeHHcTaHa, HannoHambHBIM MHCTHTYTOM oOOpazoBaHus Typkmenucrana, Typk-
MEHCKUM HalMOHAJIbHBIM MHCTUTYTOM MHUPOBBIX SI3bIKOB UMEHM [loBlieTMammena
A3zanu, TypKMEHCKMM rocyJapCTBEHHBIM YHUBEPCUTETOM UMEHU MaxTyMKyJIH.
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PREFACE

In the Epoch of Might and Happiness, the activities that are carried out in the
sphere of sports and tourism in our independent, permanently neutral Turkmenistan
require an up-to-date approach.

Thanks to the efforts of the Esteemed President of Turkmenistan Gurbanguly
Berdimuhamedov the great achievements are made in the national economic,
political and cultural life as well as in the sports system, friendly relations establish
with the foreign countries are being intensified.

«The Open Doors» policy of the Esteemed President draws the attention of the
whole world. Our country is becoming the center for tourism and sports.

In this view, the publication of this manual is of great importance and practical
using.

This manual is intended for the volunteers of the V Asian Indoor and Martial
Arts Games to be held in 2017 and all those interested in sports. The manual consists
of two parts.

The first part includes the rules of etiquette of volunteers and the second part
deals with the Turkmen—Russian—English phrasebook, which covers the words and
phrases related to sports words, situational phrases and dialogues used in everyday
life, medical words and phrases etc. This manual will be helpful for the volunteers
as well as the foreigners coming to Turkmenistan.

The phrasebook was prepared by the Ministry of Education of Turkmenistan,
National Institute of Education of Turkmenistan, Turkmen National Institute of
World Languages, Magtymguly Turkmen State University.
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shgabat 2017

I. MEYLETINCILERIN OZLERINI ALYP
BARMAGYNYN DUZGUNLERI

Meyletingilik isinin wezipeleri we meyletincilerin
ozlerini alyp barys medeniyeti

Meyletingilik isi her bir meyletingd jemgyyetcilik ahmiyetli isde 6ziini ykrar
etdirmidge miimkingilik berydn mekdepdir. Meyletingi adyna eye bolmak, onde
goylan wezipelere mynasyp hotde gelmek, jemgyyetcilik ykrarnamasyny gazan-
mak her bir meyletinginit mukaddes borjudyr.

Meyletinginin wezipe borglary, onuil is wagty, yerine yetirilmeli islerinin
gorniisleri we tertibi guramacylyk topary tarapyndan kesgitlenyér. Her bir meyle-
tingi 0z isini degisli toparyn yolbascysynyn utgasdyrmagynda we gozeggiliginde
kesgitlenen yerde we wagtda berjay edyir. Onun yerine yetiryan isi Tliirkmenistanyn
kanungylygyna, kabul edilen tertip-diizgiine, milli edep kadalaryna layyklykda
amala agyrylmalydyr.

Meyletingiler myhmanlaryil bilesigelijilikli soraglaryna we yiiz tutmalaryna
anyk hem takyk maglumatlar esasynda jogap bermegi basarmalydyrlar.

Meyletingi beyleki adamlar bilen geplesende ata-babalarymyzdan miras galan
edep kadalaryndan ugur almalydyr.

Ol pdhimdar pederlerimizin timarlap, taraslap, biziii giinlerimize yetiren gorel-
de we nusga alarlyk derejeddki ayratynlyklarymyzy hem-de ynsany bezeyén ajayyp
ahlak hasiyetleri hokmiinde watansoyijilik, ata-enéni,
ulyny sylamak, kicd hormat goymak, myhmansoyerlik,
zahmetsoyerlik, dostuna, isine wepalylyk, lebzihalal-
lyk yaly dhlumumy ykrar edilen ajayyp gymmatlyklary,
yol-yorelgeleri diiypli 6wrenmelidir, sowatlylygyn we
edepliligin yokary nusgasyny gorkezmelidir.

Meyletingilik isi meyletinginin diirli ylymlardan, bi-
limlerden bas ¢ykarmagyny, koptaraplayyn osen ukyby-
nyn bolmagyny talap edyar.

Meyletingi guramagylyk ukybyna hem eye bolmalydyr.
Ol her bir isi guramacgylykly meyilnamalagdyrmagy, isin
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netijesini seljermegi basarmalydyr, wagtdan yerlikli peydalanmalydyr, myhmanlar
bilen ontyn yagdayy doredip bilmegin hotdesinden gelmelidir.

Meyletingiler 6zlerine erk edip bilydn, sabyr-kanagatly adamlardyr. Olaryn
islerinde diisiindirip bilmek ukyby uly dhmiyete eyedir. Meyletingiler aydylyan
kyn, ¢ylsyrymly maglumatlary sada, diigniikli beyan etmegi basarmalydyrlar.

Meyletingi myhmanlarda &hli taraplayyn yakymly tisir galdyrmaga calysmaly-
dyr. Ol myhmanlaryn pikirini doly difilemelidir we 6z hereketlerinde halkymyzyn
asylly dap-dessurlaryny goldanmalydyr, salykatlylygy, mertebesini saklamalydyr.

Meyletinginin  yanynda bellik edyidn depdercesi, rugkasy bolmalydyr.
Myhmanlaryi sowallarynda kyn sozler dus gelende ya-da olara bada-bat jogap be-
rip bilmedik yagdayynda, soragy yazyp alyp, myhmana onun dogry we anyk jo-
gabyny aytmalydyr.

Meyletingi iicin maslahatlar:

— her bir yerine yetirilyin isin, hereketin dowlet we jemgyyetcilik dhmiyetli
cdrdnin istiinlikli amala asyrylmagyna goniikdirilmelidigini yatda saklamaly;

— her bir yerine yetirilen isit we hereketin jogapkérciligini duymaly;

— oylanysykly we guramacgylykly hereket etmegi basarmaly;

— 1s yerindéki dhli sertleri onat dwrenmeli we netijeli usullary saylap almaly;

— 1si yerine yetirmegiil yokary medeniyetini gérkezmeli;

— bellenilen anyk wezipeleri iistiinlikli amala agyrmaly.

Meyletingiler Guramagylyk komitetinin 6zlerinini berkidilen degisli bolim-
lerinin iggérlerine tabyn bolyarlar. Olar difie bir ayratyn sahsyyet, 6z yokary okuw
mekdebininl, meyletingilik merkezinin wekili bolmak bilen ¢idklenmén, is yiiziinde
tutus meyletingilik maksatnamasyna wekilgilik edyarler.




Oziiii alyp barmagyh diizgiinleri

Meyletingilerin borg¢lary:

— resmi we isewlir aragatnasygyn medeniyetini, edep (etiket) kadalaryny, hal-
kara cérelerinde dép bolan myhman kabul etmegin diizgiinlerini bilmeli hem berjay
etmeli;

— beyleki meyletingiler, isgdrler, myhmanlar, sdherin yasayjylary we basga
adamlar bilen gatnasykda hemise mylakatly, hosniyetli, sypayy¢ylykly bolmaly;

— i3 wagtynda meyletingiler yorite lybasda bolmaly;

— akkreditasiya kartasy yitirilen halatynda bu barada bada-bat akkreditasiya
boliimine (edarasyna) habar bermeli;

— dasky tebigy gursawa, hyzmat etmegin we isin ¢dklerinde meyletin yardam-
ca berilydn emldge hem-de maddy gymmatlyklara ayawly garamaly;

— wezipe borglary yerine yetirilyin wagtynda howpsuzlyk diizgiinlerini, 6z-
lerinifni berkidilen boliimlerinin isgirlerinin gorkezmelerini berjay etmeli;

— mowslime we howa sertlerine gord geyinmeli;

— sahsy arassacgylygyn diizgiinlerini berjay etmeli;

— saglyk yagdayy yaramazlagan ya-da sikes alan halatynda bu barada bada-bat
jogapkar isgire habar bermeli.

Meyletingilere is yerlerinde, yasayan yerlerinde, ise baryarkalar we isden gel-
yarkéler yolda, seyle hem isden bos wagtlary su asakdakylar gadagan edilyér:

— spirtli i¢gileri getirmek, saklamak, ulanmak we yayratmak, serhos yagdayda
bolmak;

— ¢ilim ¢ekmek;

— payys sozleri ulanmak;

— beyleki meyletingilere, isgérlere, myhmanlara, sdheriii yasayjylaryna we
basga adamlara gddek darasmak;



— milleti, dini ynanjy, yasy, mad-

dy yagdayy, jyns alamatlary boyunca ta-
pawutlyklar babatda dsgermezlik etmek;
— beyleki meyletingileri, isgirleri, &= =
myhmanlary, séherifi yasayjylaryny we [
basga adamlary verliksiz giirriifilere =
giiymemek; ~ . |
— jogapkir isgire duydurmazdan, » o4 9
is yerifii taslap gitmek; ' .
— 0z, seyle hem toweregindiki adam- B 0
laryn janyna we saglygyna howp salyan hereketleri etmek;
— akkreditasiyada we jogapkir isgér tarapyndan gorkezilen yerlerden basga
yerlere barmak;
— i3 we yasayan yerinde galmagal etmek;
— jaylara, enjamlara we beyleki maddy gymmatlyklara zeper yetirmek;
— hapagylyga yol bermek;
— sahsy akkreditasiya resminamasyny bagga adamlara bermek;
— meyletingilerin abrayyna mynasyp bolmadyk beyleki hereketleri etmek.

Howpsuzlyk céreleri we meyletingilerin
jogapkaregiligi:

— meyletingiler adatdan dasary yagdaylar (sikes yetmek, kesellemek, dawa-
-jenjel, ogurlyk we beyleki yaramaz, garasylmadyk yagdaylar) yiize ¢ykanda olar
barada derrew jogapkér isgére habar bermelidir, zerur bolan halatynda ejir ¢eken-
lere ilkinji lukmangylyk komegini berip, olary lukmangylyk edaralaryna eltmegi
ipjiin etmelidir, agyr sikes yeten, zdherlenen halatlarynda lukmangylyk gullugyna
habar bermelidir hem-de lukmangylyk isgérlerini ejir cekenleriii yanyna eltmelidir;

— meyletingiler 6z ygtyyarlygyna ulanmaga berlen emlékler, enjamlar we ab-
zallar iicin sahsy maddy jogapkarcilik ¢cekyérler;

— umumy kabul edilen tertip-diizgiin kadalary we su diizgilinler bozulan ha-
latlarynda jogapkar isgdr (Guramagylyk komitetinini degisli boliimlerinin isgarleri)
olar barada meyletingilerin wekilcilik edyin yokary okuw mekdebinin (beyleki
guramalaryn, edaralaryn, kirhanalaryi) yolbascylaryna habarnama iberyir;

—ulanmaga berlen emlékler, enjamlar we abzallar yitirilen, dowlen ya-da zaya-
lanan halatynda meyletingiler olaryn dwezini dolyarlar (bahasyny toleyirler).

Meyletingiler jemgyyetcilik tertibini we howpsuzlyk tehnikasynyil diizgiinle-
rini berjay etmige borgludyrlar. Isin biitin dowamynda meyletingiler icki tertip-
-diizglinin talaplaryna tabyn bolmalydyrlar we jogapkér isgérin, Guramagylyk
komitetinin, 6zlerinin berkidilen boliimlerinin isgérlerinin gorkezmelerini yerine
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yetirmelidirler. Oziifti alyp barmagy diizgiinleri gddek bozulan halatynda meyle-
tingi meyletingilik hukugyndan mahrum edilyar.

Halkara etiketinin kéabir kadalary

Myhmanlar bilen salamlagsmagyn we giirlesmegin kadalary

Myhmanlar 6zlerinin mahirli we giiler yiiz bilen garsy alynmagyny isleyérler.
Olarda galan tasirler gelen yurdy baradaky garayyslaryny kemala getiryér. Bu bolsa
myhmany sol yurdy mydamalyk yadynda saklamagyna sebép bolyar.

Myhmany garsy almagyi we onuii bilen hoslasmagyn tertibi:

— meyletingi myhmany goren badyna onui bilen dasky aragatnasygy yola
goyup, ylziine yylgyrys alamatlaryny caymaly. Myhman bilen her gezekki dusu-
syklarda meyletinginin yiiziinde satlyk alamatlary bolmaly;

— eger meyletingi myhmany tanayan bolsa, onunt adyny tutup, mahirli salam-
lagmaly;

— hemiseki myhmanlary yatda saklap, olara ayratyn iins bermeli,

— hosamaylyk bilen 6z komegini hodiirlemeli;

— birbada gelen myhmanyn sany kdp bolan halatynda, meyletingi yagdaya
gord hereket edip, myhmanlaryn kidn garagsmazlygy ti¢in degerli ¢ireleri gormeli;

— meyletingi myhman bilen yylgyryp, onui adyny tutup hoslasmaly. Myhmana
wagtyny gowy gecirmegini ya-da onat dyn¢ almagyny arzuw etmegi yatdan ¢ykar-
man, ony yene gelip durmaga ¢agyrmaly (eger-de myhman gidyan bolsa).

— meyletingi 6ziine yiizlenilende adyny diisniikli aydyp salamlasmaly: «Ertiriniz
hayyrly. Boliimifi ady. Oz ady. Iilisge — May I help You? — (giirriiti wagtyna layyk-
lykda: ertirifiiz hayyrly — 11:00-a ¢enli; glindiziniz hayyrly — 17:00-a ¢enli; ondan
son — agsamyilyz hayyrly);

Meyletin¢inin dasky kesbi we 6ziini alyp
barys kadalary:

— myhmanlar bilen goniiden-goni aragatnasyk
saklayan meyletingiler yorite esikde arassa, onat yag-
{:} dayda bolmalydyr, esikleri 6ziine layyk gelmelidir;

— meyletinginin kowsi arassa we gowy yag-
dayda bolmalydyr. Kowsiin 6iii we yzy yapyk,

1.mt00YS pes okjeli, renki gara ya-da yorite esigin renkine
NInNYSnd, kvband Imelidir:
frMAB © ybapdas gelmelidir;
— 13 wagtynda zenanlar teninl refikindéki jo-
raplary geymelidirler;

— myhman bilen aragatnasykda bolyandygyna ya-da bolmayandygyna gara-

mazdan, meyletingilerini sagy bejerilip, timarlanylmalydyr;
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— gyzlaryn uzyn saglary yeiisesinde bogulmalydyr;

— erkeklerin saglary kdyneginin yakasyny basmaly déldir;

— erkeklerin sakgaly tekiz syrylan bolmalydyr;

— sada, milli say-sepler dakynylmalydyr;

— meyletingilere sagat dakynmaga rugsat berilyar;

— zenan masgalalar difie bir jiibiit gulakhalka dakynmalydyr;

— erkek kisiler gulakhalka dakynmaly daldirler;

— zenan meyletingilerinl yliziigi birden kop bolmaly déldir;

— erkekler dife nika yiiziigini dakynyp bilerler;

— dyrnaklar arassa we tekiz ayrylan bolmalydyr;

— myhmanlaryn bar yerinde iymek, icmek, sakgy¢ ¢ceynemek bolmayar;

— kop bolmadyk mukdarda yakymly ysly atyrlary ulanmaga rugsat edilyr;

— meyletingiler atlary dogry yazylan at belliklerini (beyjleri) dakynmalydyr.
Beyjler myhmanlara gowy goriinmelidir;

— myhmanlara hyzmat edilyédn wagty meyletingilere kardesleri bilen giirlesip
durmak, sahsy meseleler barada telefonda giirlesmek bolmayar;

— myhmanlar yanyiiddan gecende olara hosamaylyk bilen yylgyryp yol bermeli;

— meyletingi kopgilik yerlerinde hemise ruhubelent we mylakatly bolmaly;

— meyletingi pikirlerini anyk beyan etmegi, igjen hat alsylan wagtynda we tele-
fon giirriindesliginde tertipliligi hem-de yzygiderliligi berjay etmegi bagarmalydyr;

— meyletingi myhmanlar bilen giirlesende sabyrly bolmaly hem-de dine dik
durup giirlesmelidir;

— is yerini arassa we tertipli saklamaly. Goh-galmagal etmeli dal.

Meyletingilerin is yerlerinde wezipe bor¢laryny
yerine yetirmeginin kadalary:

— meyletingi isin baslanmagyna 20-30 minut galanda hokman is yerine gel-
melidir;

— 13 wagtynynl gutarandygyna garamazdan, isiit asa kop bolan halatynda
meyletinginin is yerinde bolmagy yolbascylar tarapyndan talap edilip bilner;

— meyletingi 6z hereketlerinit Meyletingilik maksatnamasynyi bir bolegidigi-
ni yatdan ¢ykarmaly déldir;

— ol kérdeslerine kdmege mati¢c mahaly kdmek bermidge mydama tayyar bol-
malydyr;

— komek we goldaw beren kirdeslerine sag bolsun aytmagy unutmaly daldir;

— Oziine, kdrdeslerine we myhmanlara zyyan yetmez yaly isi sazlasykly we
howpsuz yerine yetirmelidir;

—ulanyan enjamlaryny son 6zi ulanyp biler yaly amatly yagdayda goymalydyr;

— myhmanyn sahsy zatlaryna el degirmek gadagandyr;
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— myhmanyn sahsy goslaryndan zat almak gadagandyr;

— yatylyan diiseklerde, kiirsiilerde oturmak gadagandyr;

— myhmanyn hajathanasyndan peydalanmak gadagandyr;

— myhmanyin otagyndan giden wagtyilyz gapynyn ykjam yapylandygyny bar-
lamalysynyz;

— meyletingiler bir-birine doly atlaryny tutup yiizlenmelidir;

— kérdesleri ya-da myhmanlar dasrakda bolan yagdayynda olary gaty gygyryp
cagyrmak ya-da yiizlenmek gadagandyr;

— myhmanhanadaky kd&pciilikleyin yerlerin hemmesi difie myhmanlara niyet-
lenendir. Meyletingilere diie myhmanlar {i¢in niyetlenen yerlerde bolmak gada-
gandyr. Bu kadadan dine yolbasgynyn rugsady ya-da gorkezmesi bolan yagdayynda

¢ykyp bolyar.

Giirlesmegin kadalary:

— glirrinin dheni birsydyrgyn we kadaly bolmalydyr, yone sustupes bolmaly
dildir, yagny sadyyan, galmagalsyz bolmalydyr, sypayycylykly, yone yasama sy-
payyeylykly bolmaly dildir;

— jedelden dasda durjak bolmaly, ayratyn hem, syyasat, din baradaky giirriinilerde
jedele girmeli dal;



— dinlemegi basarmak sypayy¢ylykly we edepli adam ii¢in edil giirlesmegi
basarmak yaly zerur sertin biridir. Eger-de siz 6ziinizin dinlenmeginizi isleseniz,
basgalary difllemegi bagarmalysyiyz;

— eger-de size ayratyn yiizlenilip soralmasa, 6ziin barada kopciilikde giirlemek
gelsiksizdir.

Sacak basynda 6ziini alyp
barmagyn kadalary:

— nahara baglamaga howlukman. In gowusy, beylekiler baslayanca garasyn.
Myhmangylykda 6z nahar enjamlaryiyzy siipiirmek gelsiksizdir;

— ¢Oregi sagaga owratmaz yaly 0z tarelkan iistiinde bolejiklere bolmeli, ¢orek
boleginizi dowiip alyp ya-da ondan disldp iyip bolar;

— corbany ¢emginii ujundan dil-de, gyrasyndan i¢meli;

— miweleri goni disldp iymek gelsiksiz hasap edilyédr. Miwénin dagyny pygak bi-
len arassalamaly, ony boleklere bolmeli, ¢igidini ayyrmaly we difie sondan son iymeli;

— nahar getirmegi talap edip, sabyrsyz bolman. Eger-de siz bir zat igjek
bolsanyz, onda 6z bulgurynyzy sag eliitizde siiyem we orta barmaklaryinyz bilen
saklap, icgileri guyyan adama uzatmalysyiyz. Oz bulguryida dokiilip biljek i¢gini
galdyrmaly dal;

.....

son dessine gaytmak gelsiksizdir. Biraz garasmak zerurdyr.
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Aralygy saklamagyn kadalary:

— liftde, jemgyyetcilik yerlerinde, awtoulaglarda we s.m. yerlerde hi¢ kim bi-
len, hatda tanys adamlaryn bilen hem kop giirlesmeli dil;

— birine goziini ayyrman seretmeli dal;

— ayratyn duygy bildirmeli dil;

— hereketlerinizi giniglige gora ¢éklendirmeli.

Toparda isin 6rdn gowy we sazlasykly alnyp barylmagy hyzmatyn yokary
derejede yerine yetirilmegini iipjiin edyar. Toparyn i¢inddki dostlukly gatnasyklar
isi yenillesdiryér we satlyk duygusyny doredyér. Meyletingilerin netijeli islemegi
olaryn myhmanlaryil 6niindédki borglaryny yokary derejede we ygtybarly yerine
yetirmegine miimkingilik beryar.
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I1. SPORTA DEGISLI SOZLER WE SOZ
DUZUMLERI

I1. CJ1I0BA U BBIPAYKEHU S, OTHOCAILIUECSA
K CIIOPTY

II. WORDS AND PHRASES RELATED
TO SPORTS

1. Sport hereketi 1. CnopTuBHOe 1BHKEeHHE 1. Sports movement

Sportun gorniisleri Buapr criopra Kinds of sports
Howesjenler sporty JlroOuTensckuii criopT Amateur sports
Uly sport Bomnpmroi criopt Big-time sports
Usti yapyk binalardaky Crnoprt B 3aKpBITHIX I10- Indoor sports
sport | MEILIEHUSX :
Usti agyk binalardaky Cropt Ha OTKPBITOM Outdoor sports
sport | BO3yXe :
Bedenterbiye Ou3KynpTypa Physical culture, physical
: - education
Kopgiilikleyin sport MaccoBblii ciopt Popular sports
Professional sport [TpodeccronanbHbIN Professional sports
cropT
Mekdep sporty [IkonbHBIN cOpT School sports
Sport yaryslary CnopTuBHBIE COPEBHO- Sports competitions
BaHMSI
Sport senenamasy CnopTuBHBIN KajieHaapb : Sports calendar
Sport kluby CriopTuBHBIH KITy0 Sports club
Sport teswirgisi CropTuBHBII KOMMEHTa- : Sportscaster
TOp
Sport lybasy CnopruBHas hopma Sportswear
Sport federasiyasy CrnopruBHas (deneparus : Sports federation
Sport bayramy CrioptuBHBIHM npa3aHUK  : Sports festival
21
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Sportun toparlary CrnopruBHas kinaccudpu- : Sports grading
Karus
Sport télimgisi CriopTuBHBIN TpeHEp Sports instructor
Sport habargysy CrnopTHBHBIH KYpHAIHUCT | Sports reporter
Sport ussatlygy CriopTuBHOE MacTepcTBO : Sportsmanship
Sport hereketi CnoptuBHOE ABMXKEHHE : Sports movement
Sport gazeti CnopruBHas ra3era Sports newspaper
Sport guramasy CnopTuBHast opranmuzanys : Sports organization
Sport habar beris CrioptuBHas mpecca Sports press
serigdeleri : :
Sport jemgyyetciligi CroptuBHas 00IIecTBEH- | Sports society
. HOCT
Sport zurnalisti CriopTHBHBIH XKypHanucT : Sports journalist
Bedenterbiye ulgamy Cucrema pU3NIECKOTO System of physical
| BOCIIUTAHUSI : education
Talyp sporty CryneHueckuii cnopt Student sports
— Siz sport bilen — Bbl uHTEpECyeTECh — Are you interested in
gyzyklanyarsyfiyzmy?  : cmoprom? : sports?

— Siz haysy sport bilen — Kakum criopTom BHI 3a- — What sports do you go
mesgullanyarsynyz? | HIMaeTeCh?  in for?

— Siz sport yaryslaryna — Bbl npuHumaere yua- — Do you take part in

gatnagyarsynyzmy? | CTHE B COPEBHOBAHMAX? : sports competitions?
— Siz sport yaryslaryna — Korna BbI Hauanu — When did you
hacan gatnasyp | ydacTBOBATh B COPEBHO- : start to participate in
basladynyz? | BaHUSIX? : competitions?
— Siz yurdunyzdaky — [lonnepxuBaere i i — Do you encourage
professional sporty | BBI poeccHoHanbHbI | professional sports in
goldayarsynyzmy? | CIopT B Bamiei crpane? | your country?

22
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— What kinds of sports
are most popular in your
: country?

— Sizin yurduiyzda
sportunl haysy gorniisleri
has meshur?

— Sizin yurdunyzda sport
bayramlarynyn haysy
gorniisleri gegirilyar?

— Bu sdherde haysy sport
gazet-zurnallary ¢ap
edilyar?

— Siz haysy sport

guramasynyn (klubyny)
wekili?

Halkara Sport
Guramalarynyn Bas As-
sosiasiyasy

| — Kaxue Busl ciopra
i HanboJIee TOIMYJISIPHBI B
| Baniei crpane?

. — What kind of sports
- festivals are held in your

: — Kakue criopTiBHbIC
| IPa3IHUKH TPOBOJISITCSI B
| Banlei crpane?

. — Kakue criopruBHBIC
i Ta3€Thl U )KYPHAJIBI BBI-
{ XOIIAT B 3TOM ropojie?

— What sports

: newspapers and

' magazines are issued in
this city?

. — Kaxyto ciopTuBHyro

| OpraHm3anuio (CropTUB-
| HBIiT KITy6) BBI IPE/ICTAB-
 mstete?

: ['enepainbHast Accolua-
{ Ut MexxyHapoJHbIX
: CnopruBHbIx Denepannii

— What sports
: organization (club) do
| you represent?

General Association
. of International Sports
: Federations




2. Olimpiya
hereketi

2. OnuMnuiickoe
NABUKEHHE

2. Olympic
movement

Halkara Olimpiya Komi-
teti, HOK

HOK-un yerine yetiriji
komiteti

HOK-un hormatly agza-
lary

Halkara Olimpiya Here-
keti

Halkara Sport Federa-
siyasy

Mex1yHapOIHbIN
: Omummuiickuii Komurer

| MesxIyHapOoTHOE
- OnuMImiicKoe BUKEHHE

Mexnynaponnas Crnop-
. TuBHas PDeneparus

Hanmonanwsnas Criop-

: TuBHas denepanys

Milli Olimpiya Komiteti
(MOK)

Aziya Olimpiya Komiteti

: HarmonastbHbIit QM-
: mmiickuit Komurer (HOK)

Olympic Committee of

Asnarckuii OauMIIun-

International Olympic
: Committee, (I0C)

. ICTIONTHUTE B HBIN
: Komurer MOK

International Olympic
i movement

International Sports
: Federation

National Sports
: Federation

National Olympic
: Committee, (NOC)

(AOK) i ckuii Komurer | Asia, (OCA)

24
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| KOMHUTET

— Aziya oyunlaryny
gecirmegin mohleti
néhili?

— Aziadanyi maksatna-
masynda nége sport oyny
bar? :

— Gatnagmak ti¢in arza-
lary tabsyrmagyn sonky
mohleti hagan?

— AOK-yi yerine yetiri-
ji komitetinin agzalary
kimler?

— Aziadanyn gurama-
¢cylyk komitetinii jayy
nirede yerlesyar?

— Aziada milli olimpiya
komitetlerinin négesi
gatnagyar?

: — KakoBbI cpoku npoBe-
: neHust A3MaTCKUX Urp?

i — CKOJIbKO BHJIOB BKJIIO-

4YEeHO B Iporpammy Asu-

{ aTCKUX UTp?

i — Kakoit 3akiirouu-
: TEJIbHBIM CPOK MOJaun
: 3aBOK?

i — KT0 gBnsieTcs uneHom
‘ uermonkoma AOK?

i yuactue B Azmuane?

— Aziya oyunlarynyn
agylys (yapylys) daba-
rasy hacan we nirede
gecirilyar?

— Aziada nége sany tiir-
gen we dowlet gatnasdy?

— Korna u e cocrourcs
[EPEMOHUSI OTKPBITHSI

. (3aKpBITHS) A3HATCKUX

L urp?

: — CKOJIBKO CITOPTCMEHOB

Y CTpaH MPUHAJIO y4a-

: ctue B Aznazne?

26
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- Opranu3aluoHHbINH

. — What period is fixed for
: the Asian Games?

— How many events are
: included in the program
: of the Asian Games?

—What is the deadline for
entries?

— Who is the member
of the OCA Executive
: Board?

: — 'ne maxomaurcs opra-
: HU3AIMOHHBII KOMHTET
. Asnanpr?

— Where is the

: headquarters of the

. Asian Games Organizing
: Committee?

: — CKOJIBKO HaIlMOHATb-
| HBIX OJIMMITHICKAX
! KOMUTETOB IPUHUMAIOT

. — How many national

i olympic committees are
: taking part in the Asian
Games?

. — When and where does
the Asian Games opening
 (closing) ceremony take

: place?

— How many athletes and
: competing countries have
 participated in the Asian

. Games?



— Indiki Aziya oyunlary :— B kakom ropoze cocto- : — What is the host city
haysy séherde gegirilyér? : sarcs cnenyromme Asuar- ; of the forthcoming Asian
| CKUe UrpbI? : Games?

— Birinji Aziya oyunlary — Korna u roe 6wimu mpo- — When and where were
hagan we nirede gegiril- : Benens! mepseie Asuar-  the first Asian Games

di? | CKHe UrphI?  held?
— Siz Aziya oyun- — Bbl BiepBbIe y4yacTBye- — Have you taken part in
laryna birinji gezek : Te B Asuarckux urpax? | Asian Games for the first
gatnagyarsyiiyzmy? : time?




3. Yarys gegirilyin 3. Mecra npoBeeHust 3. Venue for
yerler COpeBHOBaHMIi competitions

Atcylyk sporty Konnsrit ciopt Equestrian sport,

: | equestrianism
Sport merkezi CIHIOpTUBHBIH IEHTP Sports center
At capylyan meydanga Hnnogpom Racetrack, hippodrome
Oyun meydany [Inomanka 1uist Urpbl Court, playground
Welosiped yodasy Benorpexk Cycle track
Atly mask etmek ii¢in Masex 111 BBIC3AKH : Open air manege
niyetlenen uly jay ya-da . (equestrianism)

meydanga




- s




nasy | M3 JTyKa
Atys tilimhanasy Tommron s nynesoii Shooting range
. CTPENBOBI :

BOksmey(iangaSYPHHrng .............................................
Kirekleme howdany ~ I'peGroiikamar ~ Rowingbasin
BOlumGe ....................................... C eKTOp .......................................... S ector ..........................................
‘Bokis bolimgesi Cexrop wisnpskkos  ~Jumping sector
Zyma bolimeesi Cexrop Merammit Throwing sector
Sporttoplumy Crioprusserii kowmneke Sports complex
Stadlon .......................................... C Ta}mOH ....................................... S tadlum ......................................
Yapykstadion  Kpumwiicramion Indoor stadium
Gylyglasma yodasy ~ Jlopocka s exrosamns _ Fencing strip
Yizishowdany  Inasatensmuii Gaccefin  Swimmingpool




. TpeHnpoBOUHas
| TIJIOIIAIKa

Tigir yarysy ligin yodajyk Benonpom Velodrome
Suw howdany : AxBaropus Water basin

— Bu sdherde néce stadi-
on bar?

— Merkezi stadionyn ady
ndme?

— Stadiona ndge adam
sygyar?

— Stadionyil yodajyklary
nidme bilen Ortiilen?

— Bu stadionda néhili
varyslar gecirilyar?

— Stadionda futbol
(yenil atletika) boyunga
yaryslar gegirilyar.

— Sédherde nice sany ya-
pyk yiiziis howdany bar?

— Gelin, yaydan ok atys
tdlimhanasyna (gimnasti-
ka zalyna, yiiziis howda-
nyna) gidelin.

— Merkezi stadion (sport
kosgi, sport toplumy,
sport kluby) nirede
yerlesyar?

. — CKOJIbKO CTaJINOHOB B
: 5TOM ropoze?

| — Kak Ha3bIBaeTCS ICH-
| TPAJIBHBIN CTAUOH?

. — CKOJIBKO 4€JI0BEK BMeE-
| [IaeT CTaJHOH?

. — Kakoe MOKpBITHE Yy JI0-
: pokek cTaguoHa?

. — Kakue copeBHOBaHHs
: IPOBOJISITCSL HA 3TOM
: cTaguone?

— Ha craguone rmposo-

| ITCSI COPCBHOBAHUS

: 1o pyT6omy (ranadoay,

| 18TKOif aTIeTHKe, BOJIei-

. — CKOIBKO 3aKPBITHIX
! TUTaBaTeJIbHBIX Oacceii-
: HOB B ropoje?

— [TolinéMTe Ha MOJIMTOH
: IUTSL CTPENBOBI U3 JTyKa

| (B THMHACTHUECKHIA 3a71,
B 0acceiin)

— I'ne Haxopures

| HEHTPaJIbHBII CTaIMOH
| (JIoper criopTa,
CIIOPTUBHBIN KOMILIEKC,
| CIIOPTHBHBIN Ki1y0)?

31
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. — How many stadiums
 are there in this city?

. — What is the name of the
: central stadium?

— What is the capacity of
 the stadium?

— What is the coating of
i tracks in the stadium?

. — What competitions are
 held at this stadium?

. — Football (handball,

: track and field,

i volleyball) competitions
 are held at the stadium.

. — How many indoor
| swimming pools are
: there in the city?

— Let’s go to the archery
: range (gym, swimming
pool).

— Where is the central

i stadium (Sports Palace,
 sports complex, sports
: club)?



4. Gosmaca otaglar 4. JlonoiHUTEIbHbIE 4. Subsidiary rooms
we enjamlar noMeIneHust and equipment
U 000py10BaHUS :

Hammam bans | Bath, bathhouse

Bugly hammam  IapmasGams Steam bath, sauna

Kablna_]'[o)Ka,Ka(jHHaBox ...............................................

Teswirginifi kabinasy ~ KaGmmagma Commentator’s box
: KOMMEHTaTOpPOB :

‘Habar beris kabinasy ~ Jloxampecct  Pressbox

Yorite adamlar kabinasy Jloxa s mowstaex  VIPbox
- TOCTEH

Tablo ........................................... Ta@m .......................................... DlsplaYboard’ .........................

i score-board

Hasap yorediji elektrik DeKTpooOopyaOBaHUE Electrical scoring
enjamy st ukcartn  equipment
| pe3yNbTaToB :

Dopinge garsy gozeggeilik [TyHKT aHTUIOITMHTOBOTO Doping control room
otagy : KOHTPOJIS :

Ilkinji kdmek otagy [TyHKT MeTUTIMHCKON First—aid room
| TOMOIIH :




Lukmangylyk gozeggeiligi [1yHKT MEIULIMHCKOTO

otagy

CnopruBHOe
: 00opyn0BaHue

i — I'ne Haxomures
: KOMHATa B3BCIINBAHUS?

— Agram 06lg¢eyis otagy
nirede yerlesyér?

KOHTPOJIA

3. Sargyt Ne 2830
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5. Yaryslaryii 5. Buabi 5. Kinds
gorniisleri COpeBHOBAHMIA of Competitions

./ G..

/ﬂ\‘rb“"‘)/ X

Cempionat, birinjilik YemnuoHat, NepBEeHCTBO Champlonshlp
ewropa cempionaty  Uenmmonar Enporst | European championship
‘Milli gempionat Uemnuonar cTpamsi | National championship
‘Olimpija gempionaty ~  Onummmiickoe Olympic championship
e TEPBEHCTBO
Diinya ¢empionaty Yemnuonar Mupa World championship
‘Cempionat gegirmek : [poBouTs yemmnonar  To hold a championship
Yarys CopeBHOBaHHe Competmon ..............................
Olimpiya yarysy : Onumnuiickoe : Olympic competition
. COPEBHOBAHME G
Yarys gegirmek I[TpoBomuTs copeBHOBaHMe : To conduct a competition
Baslesﬂq s
Oyun ............................................. I/Irpa e
Ahlumumy Afrika Manadpukanckue urpsl  : Pan—African Games
oyunlary
Ahlumumy Azija Asuatckue mrpsr All-Asia Games, Asian
oyunlary : Games
Olimpiya oyunlary OnuMnuiickue Uurpbl Olympic Games
“Ahlumumy Amerika  [anamepukanckue urper - Pan—American Games
S AN SO S
Talyp oyunlary CryneHueckue Urpsl Student Games
Uniwersiada oyunlary VYHuBepcuana World Student Games
Yarys,dususyk T
Kubok yarysy KyOxoBbIit MaT4y Cup match
34



Turnir gegirmek

— Yewropa we diinyi
¢empionatlary nirede
gecirilyar?

— Jemleyji dususykda
kim oynayar?

— Bu mowsiimde topar

dostlukly dususyklaryn
néig¢esinde oynady?

: [IpOBOUTH TYPHHD

| — Berpeva HaszHadueHa

' Ha...

— Siz haysy ¢empionatla- :
ra we halkara dususyklara ;
gatnasdynyz? :

. — B KaKuMX 4eMIIHMOHa-

TaxX U MCKIAYHAPOIHBIX

: BCTp€Yax Bbl IPUHUMAIN

y4acTtue?

: To stage a tournament

: — T'me mpoBOAUTCS YeM-
: muoHaT mupa u EBpornbr?

. — Where are the
: European and world
: championships held?

: — Kto urpaer B ¢puHaib-
| HOM Marye?

: — CKOJIbKO TOBapHIlle-
! CKUX BCTpeY MpoBeIia
{ KOMaH/Ia B TOM C€30He?

i — The competition is to
: be held at...

. — In what championships
. and international meets
: have you taken part?

: — Who plays in the final
: match?
. — How many friendly

. matches has the team
: played this season?




6. Yaryslaryi 6. Xapakrepucruka 6. System
hisiyetnamasy COpPeBHOBAaHMI of competitions

: Classification

Yekeleyin we toparlayyn | JTuunbiit u komanausii | Individual and team
hasap : 3a4ETHI : classification

Yekeleyin we toparlayyn JInuHo€ u KoMaHIHOE Individual and team

yarys | IEPBEHCTBO championship

Yekeleyin yarys Jnunoe nepsenctso - Individual championship
Kwahﬁk351yany ..................... KBaHHq)HKaHHOHHoe ............ Quahﬁcatlon ............................
kesgitleyji yarys | IEPBEHCTBO : championship

Toparlayyn yarys KomanHoe riepsencTBo - Team championship
| L
o 1apkyyary$ R HpeﬂBapHTeHBHHe ................ Prehmmarles ...........................

| COpEBHOBAHHS

Caryek final yaryslary YeTrBepThUHATBHBIC Quarter—finals
| COpEBHOBaHUS :

Yarym final yaryslary [HonydunanbHeie Semi finals
| COpEBHOBAHUs :

Ulgam Cucrema System

Secilip alynyan yarys - OtGopoUHbIC : Trials

| COpEBHOBAHHMS

— Yaryslar haysy ulgam IMo kakoif cucteme po-  : — What is the system of

boyunga gegirilyar? : BOJLITCSI COPEBHOBAHUS? competition?

— Yaryslar... ulgam — CopeBHOBaHUSA — The competitions are
boyunca gegirilyar. : IPOBOJSTCS T1O. .. : held by...

— Aziya oyunlarynyi — KaxoBsI pe3ynbrars — What are the results of
secip alys yaryslarynyn O0TOOPOYHBIX COPEBHOBA- the Asian Games trials?
netijeleri ndhili? : HUM A3uaTrckux urp?

— Kim deslapky yaryslara — Kro npunnmaer yua- — Who is taking part in
gatnasyar? CTHE B IIPEIBAPUTEIIBHBIX the preliminaries?
| COPEBHOBAHMSAX? :
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— Kim Aziya oyunlary- i — Ko momy«mi npaBo — Who has been qualified
na gatnagmaga hukuk y4acTBOBaTh B A3mar- for the Asian Games
gazandy? | CKuX urpax? : tournament?

— Who participates in
 the...?

yekeleyin hasapda B JIMYHOM 3a4ETE individual event
toparlayyn hasapda B KOMaHJHOM 3auéTe team event

— Kim finala gatnagmaga
hukuk gazandy?

— Haysy topar toparlayyn
hasapda birinji orna eye

: — Kro momyuun npaso
| y4acTBOBaTh B (pruHae?

— Which team has been
: placed first in the team
: competition?

i — Ups KOMaH/a 3aHsu1a
: IEPBOE MECTO B KOMaH/I-
 HoM 3auére?

— Who has been qualified
: for the final?




7. Sport 7. CnopTuBHasi 7. Sportswear

egin-esikleri dhopma
Adlk ............................................ CanomBOOtS ............................................
Geyml ......................................... OﬂemﬂaKOCTmMcostumesult ...........................
e HepanKHGloves .........................................
Kurtka ........................................ KypTKaJaCket ...........................................
MaYka ........................................ MaﬁKaT_Shlrt ..........................................
Trlko(sportoyunlarynda T pHKO .......................................... L e

akrobatlaryn geyyén
trikotaz geyimi)

Kowtis (yasy daban- I'mvuaacTrueckue Tydau Pumps (gymnastics)
ly, gimnastika bilen 5

mesgullanmak {igin) :

Ayakgap O6yBI> Shoes

Sport ayakgaby (ylgamak : KpOCCOBKI/I Track shoes

icin nlyetlenen)

. - il - Al - - - O 8
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Jorap Hocku Socks
Asagy cisli kowiis [[umoBku Spikes
Getry (ayakgabyn iistiin- Tetpsr Gaiters
den geyilyin we dyzyta 5
cenli yapyan gong)
Tiirgenlesik geyimi TpennpoBouHbIit KOocTIOM | Track suit
Gimnastika balagy I'mmuactuueckue Oproku | Trews (gymnastics)
Futbolka (sport koynegi) dytOonka Jersey
Icki mayka  Maiixa Vest
8. Yaryslaryi 8. ®opmbI u 3TaNBI 8. Forms and stages
.gorniisleri we derejeleri : COpeBHOBAHMHA : of competitions
Synanysyk  TTombITKA Attempt, try
In gowy synanysyk Jlyumas nonsITka Best attempt
Gosmaga synanysyk JlomonHUTENBHAS Extra attempt
| [IOTIBITKA :
Sonky synanysyk [Tocnennss nonsiTKa Last attempt
Delilli synanysyk 3acuuTaHHasl MOIBITKA Valid attempt (trial)
Gaytadan yarysmak ITepeboii (B hexToBaHUM) Barrage (fencing)
(gylyg¢lagsmakda) :

Gylyclasma dexToBaHUE Fencing

Bokslagma boii (6oxc) Boxing

Tutlusyk, gores CxBarka Wrestling

Kiirekleme I'pebns Rowing

Pellehana OuHum Finish
Taraplaryii meydanca CwMmeHa cTopoH Change of sides
e S S
Sportun gdrniisi Bunel criopra Kinds of sports
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Sportuit bokme we
zyhima gorniisleri

Ylgaw yarysy ( atletika) : 3aber Heat (athletics)
Tapgyr(kureklem e, gy Heat(cychng, i rowmg) ........
welosiped sporty)

R S . ( yuzu$sp0rty) B e (sw1mm1ng) ...................
Bokus HPH)KOK ...................................... Jump ............................................
‘Gaytadan boskmek ~  [lepempoxka Repeated jump
‘Aylaw (atletika) ~  Kpyr (amtetnxa) Lap (athletics)
Aralyk,tapgyr T Leg ...............................................

- (hyTOOI, BONebon

: Busipl criopTa o mpbok- |
| KAM ¥ METaHHIO 5

Urpa B 6acketbdo0m1,

- JIBikeHne (Tsokémast

 aTIIeTHKA)

Field events

 Basketball, football,
: volleyball game

Capysyk (welosiped lonka Race ( cycling, yachting)
sporty, yelken sporty)
Regata ( ye B ya-da ........... S Regatta .......................................
kiirekleme sporty)
Gaytadanoynamak ................ HepenrpoBKa ............................ Replay ........................................
Aylaw .......................................... prr .............................................. P (general) .....................
Tapgyr ....................................... 9Tan .............................................. e S
Topar (woleybol, futbol) Komanna (BoneiibonpHasl, Team (volleyball,
. pyTOOIBHAS) : football)



— I gowy — Kakoii y Hero (He€) — What was his (her)
synanysygynda onul | pe3ynbTar B Tydmiei : result in his (her) best
netijeleri nihili?  TTonbITKE?  attempt?

— Bu onun soiky — 310 ero (e€) mocneaHss — This is his (her) last
synanysygy | IOTTBITKA. : attempt.

— Yarysyii bu tapgyryna — Kt0 npoBoaut 310t — Who is holding this
kim gatnagyar? : Ooit?  fight?

— Netijelerin deilik yag- — B ciydae paBeHCcTBa — In case of equal results
dayynda gegiriler. | pe3yabTaToB OyJeT. .. : there will be a...

Yarysy gaytadan gecirmek [TepeurpoBka

Gaytadan bokmek [ToBTOpHBIN IPBLKOK Jump off (repeated jump)
— Siz haysy aralygy yl- — Ha kakyro 1ucTaHIuio — What distance will you
gap gegmeli? : BBI IOOEXKHUTE? i run?

— Yeiiil atletikanyii haysy — Kakue Bupl n€rkoit — What athletic events
gornlisleri is tertibine | aTNIeTHKY BKJIIOYEHBI B | are in the program?
girizilen? : mporpammy? :

—Ylgaw yaryslarynyii — Kakoii pe3ynbrar npeu- — What are the results of
netijeleri ndhili? | BapuTeNbHbIX 3a0eroB? | the heats?

— Birinji aylawda onun — Kaxoe Bpems oH mo- — What time did he (she)
netijeleri ndhili? | ka3as1 (oHa nmokasana) Ha : clock in the first lap?
: IepBOM Kpyre? :

— Birinji toplumda onufi | — Kakoii cuér B mepBoii ;| — What is the score in the

hasaby néhili? naptun? first set?
—Kim ¢apysykda 6fie i — Kro muaupyer B . —Who is the leader of the

saylanyar? i 3ae371e? i race?




9. Yaryslara 9. ITonroroBka 9. Preparation for

tayyarlyk . K COPEBHOBAHUSIM competitions
‘Howa sertlerine P Acclimatization
Owrenigsmek : :
Uygunlasma ............................ AHaHTaH e Adaptatlon ................................
Tahmgl ....................................... TpeHepcoach,tramer ..........................
Taplama’berkltme ................ 3aKaJIKaTraln1ng ......................................
s I[HeTaDlet ...............................................
Iymlﬂemgduzgum ................ G Dletary ........................................
MasklarpraX(HeHH;[Exermses ....................................
Fiziki taydan tagjarlyk  msmueckas Fitness, fitness training

| IOJIrOTOBIIEHHOCTh




: IHTeHCHBHOCTD
i TPEHUPOBKHU

Tiirgenlesigin
meyilnamasy

Tirgenlesik dususygy  : TpennpoBouas Bcrpeda : Try-out
El-ayagynly yazmak Pa3munka Warm-up

— Sizde howa
owrenismek babatda

— Siz tize sertlere
owrenisdinizmi?

— Biz sizin diizgilininize
eyermek isleyaris.

v e

— Siz dikeltme iigin haysy :
: IpPUMEHAETE IS
_________________________________________________________ PCAOWIMTAUINT o

. — Pacckaxkute 0 Bamiei
{ CHCTEME TPEHUPOBKHU.

usullary ulanyarsyiyz?

— Oz tiirgenlesik
ulgamynyz hakynda
aydyp berin.

: — YacTo Jiu BbI
| TpeHHpyeTech?
| — Kakoit 066EM 1 KakoBa
| MFHTEHCUBHOCTB BaIllMX

| TPEHHPOBOK?

— Siz tiirgenlesigi yygy-
-yygydan geciryérsinizmi?
— Sizin tiirgenlesiginizin
mogberi we depgini
néhili?

. — EcTb 111 y Bac TpyaHO-
CTHU C aKKJIMMaTHu3anuen”?
kyneylyk yiize ¢ykdymy?: . iacclimatization?

: — [IpucnocoOmmucs an
- BBl K HOBBIM YCIIOBHSM?

: — MBI xoTernu OBl cie/io-
{ BaTb BAallIEMy PEXKUMY.

. — Bce s Baly atieTsl B
. Xoportei gpopme?

. — Are there any
 problems with your

i acclimatization?

— Kakue meToab! Bbl
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: — Have you adapted to
 the new conditions?

: — We would like to
 follow your regimen.

. — Are all your athletes in
: a good physical shape?

: — What methods do you
use for rehabilitation?

. — Tell us about your
i training system.

: — What are your training
i volume and intensity?



— Siz tiirgenlegikde . — Kakue Bcriomorarens-  — What additional
nidhili gosmaga masklary : Hble ynpakHeHUSs BbI : exercises do you use in
ulanyarsyiyz? : MPUMEHSETE Ha TpEeHU- ' training?

: — BeriomorarenbHble

— Gosmaca masklar ... 6z i — Additional exercises

iine alyar. | yipakHeHus BKIouaroT | include. ..

e B OO
Kros ( pasgelcilikli ylgaw Kpocc Cross—country running
WCIALYS)
Sprint (gysga aralykda | Ber Ha kopoTkue Short—distance running
Yleaw) . WCTaHwmM o (sprin)
Bokids . Mpeoxin o jJumping

| YipaskHeHus Ha
mepeKnazune

Kese agajyn (perekladi-
na) iistiinde yerine yetiril- :
yan magklar

Oyunlar (basketbol, : Urpsr (6acket6or, Games (basketball,
woleybol)... .. poreidom)...  ivolleyball)...
Yozl .. Tasawee Swimming

Agram gotermek [TonnsiTHE TSDKECTEH Weight lifting

Uzak aralyga ylgaw : Ber Ha NIMHHYIO : Long-distance race,
e CTRHIIO  dmarathon
Uzak aralyga ylgamak | Berarp Ha IJIHHHYIO To run a marathon

i TUCTAHIIUIO




10. Yaryslaryi 10. ITpoao/LKUTEIHLHOCTD 10. Duration

dowamlylygy COpeBHOBAHHIA of competitions
DOW amIYIYk ............................. HPOHOJDKH TeHBHOC TB ............ Duratlon .....................................
Oynuﬁyarysy ........................... HOHOBHHaHrpH ....................... Half_tlme ...................................
anjlyarym ............................. HepBaﬂn OHOBHHa ................... Flrst half_tlme ........................
Ikmjl yarym ............................... BTOp aﬂnon OBHHa S econdhalfitlme ..................
Arakesme .................................... HepepHB ..................................... Interval,mtermlssmn ...........
Wagt’ dowur ............................ Hepﬂoﬂ ........................................ Pe rlOd ..........................................
Gosmagawagt Jlonomrensistii nepro * Extra (overtime) period
SekundomerceKYHHOMep ............................ Stop_watCh ................................
Wagt .............................................. BpeMﬂTlme .............................................
Oynui esasy wagty ~ Unctoe Bpewsmrpsl Actual playing time
Gosmagawagt .......................... HOH OHHHTeHbHoe BpeMH ..... EXtratlme .................................
Oynuﬁ Wagty ............................. BpeMH HrpH .............................. Playmgtlme’ : tlmeofp 1ay
‘Ognufi sofuna cenli ~ Bpewms 7o xomma urper | Time left to play |
galan wagt : :
Wagtyﬁgagl ............................... HHMHTBpeMeHHTlme_hmlt ................................
Blr . mlnuﬂyk : arakesme ......... MHHy TH Hﬁ HepepHB e T 1me_0u t ...................................
‘Hronometraz, wagty ~ Xpomowerpax Timing, time-keeping
bellemek : :
Elektron sckundomer  Xponowerpwx o onex-  Electronic timing
bilen wagty bellemek . TPOHHOMY CEKyHIOMEpY
El sckundomeri bilen - Xponowerpas 1o pyuro- | Manual timing
wagty bellemek | My CEKyHIIOMEpY :
... dowamlylygy nige? — Kaxosa npoziomxutess- | — What is the duration
i HOCTb ...7 of'the ...?
Tutlu$Yk(mtlu$ygyﬁ) 605[ ................................................. Bout .............................................
Oyun(oynuﬁ)mpHGame ...........................................
Yarys(yarysyﬁ)MaTanatCh .........................................
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— Oynun yarymynyn
dowamlylygy nice?

— Arakesme nice wagt
dowam edyar?

— Eger-de dususygyn
netijesi defime-den bolsa,
gosmaga wagt berilyar.

— Gosmacga wagt iki sany
dowiirden ybarat.

— Télimgi bir minutlyk
arakesme aldy.

: — CKOJIBKO JJTHTCS T10-
i TIOBUHA UTPHI?

— How long does the
i interval last?

. — Ecitu pesysibrar mar-
i ya — HWYbsl, HA3HAYaeTCs
: IOTIOJIHATEBHOE BPEMSL.

. — Extra time consists of
i two periods.

— JononauTensHOE Bpe-

i MsI BKITFOUAET B ceOsl 1Ba
i mepuoa.

: — TpeHep MonpoCuI Mu-
{ HyTHBII IEPEPHIB.

— How long is the half
: the game last?

— If the result of the
: match is a draw, extra
i time 1s added.

— The coach called for a
i time-out.




11. Yaryslaryi 11. HayaJjo 11. Beginning of

baslangyjy, start . CcopeBHOBaHMIi, crapT :  competitions, start
Cagyrys ...................................... BHSOB (H aCTapT) .................... Cau ...............................................
Bljeatma ................................... )Kepe6beBKa ............................... Draw’drawmg OfIOts ..........
Duzuhs ....................................... HOCTpoeHHe .............................. Lme_up .......................................
Gatnasyjymryﬁ YOHSI .......... HapaﬂyqaCTHHKOB ................. MarCh_m ...................................
YaYYSIaryﬁ agy1y an gun 1 . ﬂeHB OTKPHTH H ...................... : Opemng day .............................
| COpEBHOBaHUM :
Guﬂag ........................................... HpHBeTCTBHesalute ...........................................
Yaryslaryh baslangyjy  Hauano copesnosanmii Start (beginning)
Start ............................................. CTapTStart ..............................................
Pesstart ..................................... HmKHﬁCTapTCrouCh(low)Start .................
Wagtyndanoﬁ aln an S tart : : q) aﬂ BCTapT ................................. False (early) Start ..................
Berkldﬂe n Start ...................... }Kec TKHﬁC TapT ........................ leed Start .................................
Tthk bﬂen alynyan Start W CTapT C : Xoﬂa ............................. Flymg : S tart ................................
Bewkstart .................................. BHC OKHﬁ : CTapT ........................ nghstart ..................................
Aerbasgastart ...................... Pagﬂ em,H HﬁCTapT Indwldualstart ........................
Umumy’kopguhkleym ....... O 6HH/H71 CTapT ............................ Mas S ed Star t .............................
start 5
le durup alynyan Start ..... CTapT CMeCTa ........................... s tandmg S tart ..........................
Startbermek .............................. I[aTLCTapTTngeastart .........................
Startalmak ................................. BpaTBCTapTTOtakeastart ..........................
StartdaduranCTapTymmnﬁ ............................. S tarter ..........................................
Startda duranlary Buswmarsmactapr  Tocall the starts
cagyrmak : :
‘Gong, start jaiy - Craprosbiii 380H0K, rour : Starting bell (ong)
Start ugm dayang ................... CTapTOBHeKOHOHKH ............ Stamng blOCkS ........................
nokatlary : :
Start gyzygy .............................. HHHHHCTapTa ............................ S tartmg hne .............................
StarttoparyCTapTOBHﬁCOCTaB .................. S tartmghne_up .......................
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Start almagyn tertibi [Topsimok crapra Starting order
Start berilyéin sapanga  Crapromiii nucroner  Starting pistol
Startysaraty CTapTOBHﬁCHFHaH ................. s tartmgSIgnal .........................
Startatysy CTapTOBHﬁBHCTpeH .............. s tartmgShOt .............................
Startjiirlewiigi ~ Craprouiii ceuctox Starting whistle
Startda duranlar —Ktocrapryer? — Who are the starters?
kimler? : :

— Ol haysy yodadan start — Ha xakoii 1OpOXXKe OH — On which lane does he
alyar?  (oHa) cTapTyer? : (she) start?




12. Yaryslaryi : 12. Konen 12. End of competitions,

........................ SOR ... CopeBHoBaumil, gumum @ finish
Yaryslaryii tamamlanyan | JleHb 3aKpEITHS : The last day of

B . COPCBHOBAHME  icompefiion ..
KFellchana  DMEED Fimish
Pellchana cyzygy ... Jonus Queama Finishlme
Tamamlap baryan tiirgen ;| OUHHIIHPYFOIIHIA Finisher
e GO MO
Yokary derejede : CioprcMmeH, o0uaaro- Strong finisher

tamamlayan tiirgen Uit CUNBHBIM (DUHULIEM

Sonky pellehana hereketi ;| @UHHUIIHBIA PHIBOK

Pellchana lentajygy  : ®unuumnad nienrouxa : Finishingtape
Lentajyga galtasmak [Tpuiiti k puHULTY To breast the tape

Pellchana diizgini_ Topszox dwmmua  Ordertofinish
Pellehanadan gegis suraty dotodpuHHIT Photofinish

(fotopellehana)

— Onuni soniky pellehana
hereketi giiy¢liimi?

— Kim birinji (ikinji, tigtin-
ji) bolup pellehana yetdi?
— Ol pellehana lentajygy-
na birinji bolup galtasdy.

| (mepBoit) KocHyIcs

— OH (oHa) nepBBIM

i —Is he (she) a strong
: finisher?

i — Kro ¢uHmIImposan mnep- :
{ BBIM (BTOPBIM, TPETBUM)?

— Who finished first
(second, third)?

i — He (she) was the first to

 breast the tape.
: (KOCHYJACh) JIGHTOUKU.

— Onun pellehana ylgawy : — ¥ ero (seg) cunbubiii | — He (she) has a strong
giyeli | (PMHUIIHBINA PHIBOK. : finishing spurt.

4. Sargyt Ne 2830



13. Resmi wekiller, 13. OpunuanbHbie 13. Officials, athletes,
tiirgenler, myhmanlar NnpeaAcTaBUTEIN, guests

oo e COPTCMEHBL, TOCTM e
Télimgi : Tpenep Coach
Wekil o Jewerar o Delegae
Wekiliyet : leneranus Delegation
Sportwekilijeti  Cropusnas nenerauus  Sports delegation
Myhman : TocTh Guest
Homatly myhman ot rocrs  Guest of honour, VIP
Wekiliyetiil yolbascysy : I'maBa meneranuu Head of delegation
Wekilijetin agzasy  Unen meneramms  Member of delegation
Resmi wekil OdunmanbHbIi Official representative
: IPE/ICTaBHUTEITh :
e Cym,n Refereesand]udges ..............
Sportlukmany  Cnopmusmwiispas  Sportsdoctor
Jurgenler e [CTOPTCMEHEL i Sportsmen, athletes
Syngy Habmonarens Observer
Toparwekili ~[pexcrabutens komans! | Team official
— Sizi wekiliyetifiizih | — Kro unenpi Bameii | — Who are the members
agzalary kimler? ! neneranuu? - of your delegation?
— Sizift wekiliyetifiizde | — Ecto o B Bameii —Doyouhavea
sport lukmany barmy? | nenerauum cnoprtuBHbIi : sports doctor in your
: Bpau? i delegation?
— Sizifi toparyftyzyfi - Tne # Mory maiftn | — Where can I find your
wekilini nireden tapyp | npencrasutens Bameil  : team official?
bilerin? : KOMaH]IbI? :




14. Tiirgenler 14. Cnioprcmensl 14. Sportsmen

Yeiilen, gowsak tiirgen  : He BerurpaBmmii, ca6siii i Also—ran
{ YYaCTHUK i

Howesjeft THOOHTEND AMABICUT e
TurgenCHOPTCMeHaTHeT .................. Athlete
Kopugurlyturgen .................. Pa3HOCTop0HHI/II7I : All-around athlete

e OO O e
Derejelitingen  Papsmmex o Ratedathlete
Tejrlbeh tirgen OInBITHBIN CIOPTCMEH Experienced athlete

Esasy diiziimin tiirgeni ~ : Criopremen ocHoBHOTO  : First-string athlete
i cocTaBa :

Halkara derejeli tirgen  : Criopremen : International athlete
ettt MGKTIYHADOMHOTO KMACCA &
Ikinji diiziimin tiirgeni  : CriopTcMeH BTOpPOTO : Second-string athlete

: cocTaBa




Ikinji orny eyelén tiirgen | CioprcMeH, 3ansBmuii | Runner—up
i BTOPO€ MECTO :

Zenan tiirgen CnoprcMeHka : Sportswoman, woman
e e ORI )
Erkek tiirgen  :Cnopremen i Sportsman .
Atiyacdaky tiirgen :3amacnoif (samachas) i Substitute

Bayry tlirgen : Berepan Veteran

— Sportuil bu gorniigine | — Cxkonbko yyactHukoB  : — How many competitors
néce tiirgen gatnasyar?  :3asBieHO B 3ToM Bujae? i are included in this
: i event?

— Bu yarysda kimin i — Ko daBoput BoToM i — Who is the favourite in
yefimegine garagylyar? . cocrasammn? thiscontest?
— Sportufi bu gdrniigine | — CKOIBKO MacTepoB . — How many internation-
néce sany halkara derejeli : : cropTa MEX/TyHapOJIHOTO :  al—class athletes compete

tiirgen gatnagyar? | KJlacca BBICTYIIaeT B 9TOM | in this event?
S £

— Toparynyzda ilkinji ge- — K10 nebroranTsl B — Who are the new

zek gatnasyanlar kimler? | Bameii komanae?  entrants in your team?

"~ Oyunda (dususykda,  : — Ko Bam conepuuk B . — Who is your opponent in-
dowde) bisdesifiiz kim? i marue (BcTpeue, 6010)? i the match (meet, bout)?

— Toparyiiyzda ifi i — Kro camplii onbiTHBI | — Who is the most
tejribeliniz kim? { CIIOPTCMEH B Ballen i experienced athlete in
: xoMaHe? : your team?

y &



15. Tiirgenler (sportun 15. CioprcmeHbl 15. Athletes
gorniisleri boyun¢a) |  (mo Bugam cmopra) :  (in kinds of sports)

On gorniigli yarysa
gatnasyjy

Gylyclasyjy DexTOBaIBIINUK Fencer
. (bexToBanbLINLIA) 5

 Handballer, handball player
Hockey player




Ucgiirdikldp bokiiji [IpeiryH, BeICTYNAIOMINN Triple jumper
| B TPOHHOM TIPBIKKE :

Bis gorniisli yarysa [Tatubopert Pentathlonist
gatnasyjy : :




Stangacy [rarruct Weightlifter
Pélwan, goresiji : boper Wrestler
Gayykey | SIxTcMeH Yachtsman
— Bu tiirgen nége — CKOJIBKO JIET 2 TOMY — How old is this athlete?
yasynda? i cmopremeny (9ToM 5
{ CIOpTCMEHKe)?
— Ol ndge yasyndan bari — C kakoro Bo3pacra — What age does he (she)
sport bilen mesgullanyar? | on (ona) 3aHUMaeTCs : go in for sports?
i cnopTom? 5
— Ol sportuil haysy — B kakoMm BHJIE ciopTa — What sports is he (she)
gornilisine gatnagyar? . OH (OHA) BBICTyMAeT? : engaged in?
— Onun milleti nime? — Kakas y nero (ue€) — What is his (her)
HAIUOHAILHOCTD? nationality?

— Ol haysy toparda ¢ykys — 3a kakoii ki1y0 oH (0Ha) — What team does he

edyér? | BBICTYIIaeT? : (she) represent?

— Ol haysy dowlete we- — Kakyro cTpany oH (oHa) — What country does he
kilgilik edyar? | TIpeJICTaBIsAET? : (she) represent?

— Siz milli yygyndynyn — CKombKko pa3 BbI : —How many times have
diiziiminde nice gezek BBICTyMaJIH 32 COOpHYIO? you represented your coun-
cykys etdiniz? : try in the national team?
— Sizin boyunyz (onun — Kakoii y Bac (y Hero, — What is your (his, her)
boyy) ni¢e? . y He€) poct?  height?

— Sizin agramynyz (onun — Kakoii y Bac (y Hero, — What is your (his, her)
agramy) nage? . y Heg€) Bec? : body weight?

— Onun agramlyk derejesi — Kakas y Hero (y He€) — What is his (her)
ndhili? : BecoBasl Kareropus? . weight category?

— Sizin (onun) in gowy — Kaxoii y Bac (y Hero, — What is your (his, her)
netijaniz nahili? . y He€) nmyqnmi pesynsrar? : personal best record?

— Sizin (onun) tdlimginiz — Kro Bam (ero, e€) — Who is your (his, her)
(tdlimgisi) kim? . Tpenep? : coach?

— Siz nihili . — Kax Bb1 Tpenmpyerecs? : — How do you train?

tirgenlesyarsiniz?

— A7



16. Tiirgenlerin 16. KauecTBa 16. Athlete’s

_____________ ayratynlyklary ¢ cmopremena i qualities
Ceyelik ¢ Jogkoerp ¢ Agility
Bagagjaiilyk ¢ Cmocodmocr, ¢ Artistry; ability
Sowukganlylyk ¢ Camoobnananwe i Composure
Beden gurlugy ¢ Tenocnoxernme - Constitution, body build
Sazlagyk ¢ Koopmuwarmst ¢ Coordination
Mertlik ¢ Mywectso i Courage
Bokdjilik ¢ llppirysecrs  ispringability
Cydamlylyk ¢ Bomocmusoer, ¢ Endurance; stamina
Yadawlyk Yeramoery Fatigie
Séwegjeiruh ¢ boepoti iyx ¢ Fighting spirit
Tayyarlyk yagdayy ~ :®opma ¢ Form

In yokary tayyarlyk [Tuk dpopmbl Peak form
Yagdayy

Fiziki tayyarlyk ®dusnueckas moarotoBka : Physical training

GOwrinin tutus gorniisi

— Bokiijiliginizi
(¢cydamlylygyiyzy,
duygurlygynyzy,
tizliginizi, gliyjlinizi)
kamillesdirmek iigin
néhili tayyarlyklary
goryérsiniz?

— Bu toparyi oyungylary
Ozlerinin toparlayyn oyun
sazlasygy bilen tanalyarlar. :

— Kakue ynpaxHeHus Bbl
| IPUMEHSETE ISl Pa3BH-

| THS TIPHITYYECTH (BbI-
HOCITUBOCTH, PEaKIIH,

: CKOPOCTH, CHJIBI)?

CBII'PAHHOCTBIO.

56
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— What exercises do you
: use for the development
 of spring ability
(endurance, reaciton,

: speed, strength)?

i — Irpok# 3TOM KOMaH-
{ Ibl OTIINYAIOTCS CBOEH

. — The players of this
i team are famous for their
: teamwork.



. — DTO OYEHb UCKYCHBIIi
| CIOPTCMEH (UCKyCHas
| CIOPTCMEHKA).

. — He (she) has a brilliant
: technique, hasn’t he

— Onunil tehniki tayyar-
lygy 6rdn yokary, seyle
dalmi?

— Onunl tehniki tayyar-
lygynda sawliikler bar.
— Bu moéwsiimde ol yo-
kary tayyarlykly.

— Ol su wagt gowy
tayyarlykly dal.

— Siz 6zlinizin in yo-
kary tayyarlyk derejaniz
hacan bolar diyip tama
edyarsiniz?

: — He npaBna nmu, y Hero
: (y He€) mpeKpacHas Tex-
: HUKa?

. —V Hero (y He€) morper-
{ HOCTH B TEXHHUKE.

. — He (she) shows a good
: form this season.

i — OH (oHa) MOKa3bIBACT
: Xopoyo hopMy B 3TOM
i CE30HE.

: — He (she) is in a good
- form.

. — He (she) is in a bad
: form.

. — Korna BBl oxmiaete
| TuKa cBOeH GpopmbI?

. — He (she) is a highly
: skillful athlete.

: He (she) has flaws in
: technique.

. — When do you expect
: to be at the peak of your
: form?




17. Topar 17. Komanaa 17. Team

Topar Komanpna Team
Klub topary Kny6Hast komana Club team
Yer eyeleri Komanma xo3sieB mosis Host (home) team
Yetginjekler topary KomaHnza roHnOpOB Juniors’ team
Erkekler topary Myxckast KomaHza Men’s team
Milli yygyndy . HarmonanbHast cGopHast  : National representative
| KOMaHza : team, national squad
Olimpiya topary Omumnwuiickas komanna : Olympic team
Yaslar yygyndysy MosonéxxHast KoMaHIa Youth team
Yetginjekler topary IOnomeckas komanaa Junior team
Myhman topar : Komana rocreit Visiting team
Ayallar topary | JKenckas komania Women’s team
Yygyndynyt refkleri : I{BeTa cOopHOM Team colours
— Olimpiya yarysynda — Kakne xoMaHpI IpH- — What teams are
haysy toparlar ¢ykys | HIMAIOT y4JacTHeE B  participating in the
edyar? : Onmummmiickom Typaupe? | Olympic tournament?
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— Sizin basketbol (futbol, — Kakos cocrtas Bamei — What is the

el topy, hokkey, waterpo- 0ackeTO0NBLHOM ((PyT- composition of your
lo) toparyflyzyii diiziimi  : GonbHOH, rannOoIbHOM, | basketball (football,
néhili? . BoJeHOoNbHOM, Komanpel | handball, hockey, water—

| 10 XOKKEF0 Ha TpaBe, o ; polo) team?
: BOJHOMY I10J10) KOMaHbI? :

— Yer eyelerinii toparyna — Kro urpaer npotus — Who is playing against
garsy kimler oynayar? | komaHzbI X03sieB oia? | the home team?

— Myhmanlaryii to- — Kro urpaet 3a xomanmy — Who is playing for the
paryndan kimler oy- : ToCTeH? : visiting team?

nayar? : :

— Toparda néce oyungy — CKOJIBKO UI'POKOB B — How many players are
bar? : komMaHze”? : there in the team?

— Toparyn kapitany kim? — Kt0 xanuran komaHp1? — Who is the team
: : captain?

— Toparynyzyi esiginin — B kaxoii popme urpaer — What is the colour of

renki néhili? . Bara KomMaHa? . your team?
— Siz haysy topardan . — 3a kakylo KomaHzy Bbl : — What team do you play
cykys edyarsiniz? : urpaere? : for?

18. Oyuncylar 18. Urpoxu 18. Players
Hijjiim edyin oyungy ATakyromui urpox Attacking player

Hiijlimei Hamnanaromuii, popsapn : Forward
Netijeli oyungy PesynpratuBubiii urpok  : Goal (point) scorer
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Topy (saybany) ge¢iriji [Tacyromuii urpok Passer
oyungy : :

Topy (saybany) paylayjy PacniacoBeiBaromuii : Playmaker
oyungy | UTpOK 5

GGy o BONGaPID Shooter ...
Topy almak ugrunda : Urpok, Goprommiics 3a : Tackler impede
EOTSSENOJUNGY MY
Topardas (toparyn agzasy) UneH koMaHabI Team—mate

Yokary dercjeli ojungy _ Hrpox suicosoro icracea  Topplayer
Geljegi bar oyungy [epcnextuBHbIil urpok  : Up—and—coming player
—Yzky (ortaky) hatar-  : —Kroy Bac urpoxu — Who are your back—

daky oyungylaryilyz  3a]IHEH JIMHKUK (UTPOKH line (midfield) players?
kimler? | CepenMHBI T0JIA)? 5




: — OH (OHA) UTPOK BBICO-
{ KOro KJacca.

_He(She)lsaverngOd
dribbler.

— OH (oHa) OYEeHb CHIIEH
 (cunbHA) B 0TOOpE MsUa.

: — OH (OHa) HACTOSIIHUIT
| TUPIDKEP CBOCH KOMAaH/IBI.

— Ol yokary derejeli
oyungy.

— Ol topy alyp barmakda
okde.

— Ol topy eyelemekde
okde.

— Ol toparyn hakyky
oyun diizijisi.

— Topardaslarym bilen
tanys bolunl. Olaryn
dhlisi yas we geljegi bar
oyungylar.

: — OH (oHA) IpeKpacHbIi
: MacTep 0OBOIKH.

. — [To3HAKOMBTECH €

| ylleHaMH MOEeil KOMaHIbl.
| OHHM BCe MONIOJIBIC U TIEp-
. CTICKTHBHBIEC HTPOKH.

— He (she) is a top—class
: player.

— He (she) is very good
: in tackling.

— He (she) is a real
. playmaker in the team.

: — Meet my teammates.
. They are all young and
| promising players.




19. Oyuncy calsygy 19. 3amena urpoxos 19. Substitution

Atiyacdaky oyungy : 3aracHOM UTPoOK : Substitute, stand-in,
e TESEIVE
Atiyacdaky oyungylary i BBoauTh 3amacHbIX To enter substitutes
LOYNA GILZIEK L
Atiyagdaky oyungylaryn ; Ckamelika 3amacHbIX Substitutes’ bench
OBUTEYIY o e
Atiyagdaky oyungylaryi JlnuHHAs ckaMeiika Long bench of reserves
Kopligi sAMACHBIX
Atiyagdaky oyungylaryfi | Koporkas ckamelika Short bench of reserves
azlygy o BAMACHBIX
— Sizifi toparyilyzda nége : — CKOIbKO 3alacHbIX : — How many substitutes
sany dtiyacdaky oyungy B Bameii komanze? : are there in your team?
L SN SR
— Bu toparda atiyagdaky -V 210l KOMaHIbI — This team has a long
oyuneylarkdp. i ;nHHas ckamedika. o ibench.
— Atiyagdaky oyungylary . — [Topa BBOIUTH . — It’s time to enter
oyna girizmegifi wagty | 3aIlacHBIX.  substitutes.
geldi e e
— Atiyagdaky oyungynyi : — Kaxoit Homep y BbILIE- — What is the substitute’s
belgisindge?  imeromasameny?  inumber?
— Nige gezek oyungy . — Cronbko paspemnaercss i — How many are substi-
calysmaga rugsat edilyar? : nemars 3amen? : tutions allowed to be




20. Tomasagylar 20. 3puTenu 20. Audience
Giri petegi Bxomwoit Gmrer Admission ticket
Jankoyer .................................... Bonem,mm( .............................. Fan, : sport s
e L G
Tomasagy ................................. 3pmem, ........................................ ; pectator ....................................
T TpI/I6yHa ....................................... G
Jankégerlik etmek | Bosters 3a koro-nu6o  : To support (root for)

- smb, to cheer for

. — CKOJIBKO CTOUT . — How much is the
- BXOZHOH Omier? - admission ticket?

— Siz haysy topara
jankoyerlik edyérsiniz?

. — Ha CKOJIbKO YeNoBeK

. paccuuTaHa TpuOyHa?

. — 32 KaKyr0 KOMaHy Bbl
: boneere?

. — How many persons can
i the stands accommodate?

: — What is your favourite
- team?

—Slzklme_]ankoyerhk ..........................................................................................................................
edyarsiniz?

— Petekler nirede — I'ne nponatorcs
satylyar? | OWIIeTHI?

— Oyny gormége nidge | — CKOJIBKO 3pHTENeit . — How many have spec-
tomagagy geldi?  TpuIwIo Ha Mary? : tators come to the match?




21. Eminlik etmek. 21. CyneiicTBo. 21. Refereeing.
Yarysyii diizgiinleri : IIpaBuia copesnoBanmii | Competition rules

Emin Gy Referee,judge
Maglumatey emin _: Cymes-nugopmarop :Announcer; speaker
[Eminlertopary  ....Cypeticxas xomnerws  :Board ofreferees
KOMUEL e S TOMITET e, CODIIICE e
Tertip-diizgiine gozegei-  JlucCUUIINHAPHBII : Disciplinary committee
ik edyinkomitet CEKOMHIET oo b
JTehniki komitet  :Texmwieckwit komurer : Technical committee
Gapdaldaky emin _ :boxoBod cymes ¢ Sidoreforee o
Eminifi komekeisi  :Iomommmk cynpn  : Assistantreferee
Eminlik etmek : Cynuthb : To judge, to officiate, to
e e STPITC
Eminlik i [CYBCHCTBO ... Judging, officiating
Esasy topar o KIODH e DU
Eminligiil agzalary : UneHbI Cy/eiicKoit : Jury members

| KOJIJIeTHH

: AnmensinmonHoe xtopu  : Jury of appeal

: Cyzmbst MeXIyHapoaHoi | International referee
| KATETOPUH :




. HeiitpanbHOCTB
i cyzmeicTea

: OOBEKTUBHOCTH
i cyzmeicTBa

Katip-emin Cynps-cexperaph . Scorer, scorekeeper
Eminlerin hasabaty Cyneiickuil mpoToKo Score sheet

U PR
B P
B PG (s P

i — Who is the referee
| (umpire)?

— Gapdaldaky eminler
kimler?

— Arza-sikayat
eminliginii agzalary
kimler?

: — When does the sitting
: of the Board of Referees

— Eminler toparynyn
mejlisi hacan gegirilyar?

: — Ko cymur mary

| (BcTpeuy)?

: — Kr0 unensl

| ANMeNAHOHHOTO KIopU?

. — Korzna cocroutest

: — Who is refereeing the
: match (the meet)?

: — Who are the members
. of the jury of appeal?

3acelaHue CYIeUCKOU
: Kojyuteruu? i take place?

Diizgiinler [IpaBuna Rules
Belik . Zavesmme  Observation
Bellik etmek Crenarp 3amMeuanue To reprove
Duydurys  Tlpeaympexiemne - Waming reprimand
Duydurys bermek ! Ipepympexcnare . To wam, to reprimand
Diskwalifisirleme JuckBanmudukanus Disqualification
Diskwalifisilemek Jucksamuduuuposars To disqualify
‘Oyundan (meydandan)  Vianemne (cmoms) Expulsion, sending-off
cykarmak

5. Sargyt Ne 2830 65
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Diizgiinleri yerine : Coburoztath mpaBmia : To observe the rules
yetirmek : :

Duzgiinleri bozmak - Hapymars npaguna : To violate the rules -

Duzginnama __ :YeraB Statute, by—-laws
Bilgesleyin (bilkastlayyn) [IpennamepenHoe : Intentional violation

(dizglinibozma i Hapywlemue G
Totanleyin diizglini HenpennamepenHoe : Unintentional violation

bozma HAPYWICHHMC
Oyun diizgilinlere : VIrpa mpoBOUTCSL CTPOTO The game is played strictly

layyklykda gegirilyar.  imompapumam. ‘accordingtotherules.
= Kim diizgiini bozdy? . —Kro napynm npasma? . — Who violated the rules?
— Tiirgen ndhili diizglin — Kakoe napymenue — What foul has this
bozma etdi? (Tiirgen : coepun (-a) Cropr- : athlete committed?

(haysy duzgini bozdy?)  ‘omem (Ka)? i
— Bu diizgiin bozma {igin — Kak nakasbiBaercs — How is an athlete
tiirgene nahili temmi . ciopreMeH (-Kka) 3a 910 | punished for the offence?

berilyar? L HAPYWICHMC?

Bellikalyar.  Ionysaer saveanme. - He (she)is reproved -
Duydurys alyar. : [Toityvaer He (she) is warned

| IpeTynperxKIeHueE.




22. Nirazylyk, 22. Ilporecr, 22. Protest,
garsylyk BO3paKeHUe objection
Appely351ya ............................... AHHeHHHHH ................................ Appeal .........................................
Arz_slkayat ................................. )Kaﬂo6acomp1amt ..................................
Arzetmek ................................... HOHaBaTL)KaHO6yT0c0mp]aln ..............................

Jedelli mesele CriopHblii Boripoc Dispute
Pul jerimesi Jlenexusrit mrpad Fine
Narazylyk [Tporect Protest

— Biz ndrazylyk bildir-
mige mejbur.

Eminler toparynyn ¢oz-
giidine garsylyk yazmaca

: — MBI BBIHYXI€HBI
: 3aSIBUTH MIPOTECT.

: Protests against decisions
: of the jury are submitted

: [IpoTecTbl IPOTHB periie-
| HUS CYJIEWCKOM KOJUIETHH

We have to lodge a
 protest.

berilyar. in writing.

{ TIOJAIOTCS B MIUCHMEHHOM !




— Arza-sikayatlara (néra-
zylyklara, garsylyklara)

: — Ko paccmarpuBaet
s anmensinuu (5kasioosbl,

— Who is responsible
 for dealing with appeals

kim seredyér? | IPOTECTHI)? (complaints, protests)?

— Biziil arzymyz boyunga — Kakoe pemienue 66110
nihili netije ¢ykaryldy?  mpuHsaTO 1o Hamemy
i mpoTecty?

Garsylyk [Tpotecr... The protest is...
kabul edildi IIPUHST upheld
ret edildi OTKJIOHEH withheld

: — Pemenue cyneit
 OTMEHEHO.

— Cozgiit gutarnykly we
arza-sikayata degisli dal.

23. Bislesigin netijeleri.

: — PenleHne oxoHuaTeb-
: HO€ ¥ 00’KaJIOBaHUIO HE
| TIOJJICIKUT.

23. Pe3yabrarsl
COpPEeBHOBAHUSI.

— The decision is final
 and without appeal.

23. Competition results.

Scoring system

Bahalandyrma ulgamy
' CucremMa olleHKH

Gegirilen we goyberilen OO0mras cymMMma 3a0UTHIX U Aggregate scored and

toplaryn gatnasygy | IPOIYIEHHBIX MsTYeH : conceded goals
Utuk (gol) Ton Goal
Utuk (gol) goybermek [Tpomyckars ro To concede a goal

Derwezéni utukdan
goramak

Utuk gazanmak, gol
salmak

Salnan we gecirilen . PasHuia 3a6UTHIX 1
pokgiilerin tapawudy | IPOITYIIEHHBIX TOJIOB






Wagt Bpems Time
In gowy wagt Jlyumee Bpems Best time
Den wagt OnuHakoBO€ BpeMst Equal times
In ¢alt wagt Camoe ObIcTpOe BpeMs Fastest time
In gysga wagt Camoe kopoTkoe BpeMmsi  : Shortest time
Rekord wagty Pexopanoe Bpems Record time
Hasaba alnan wagt 3apuKCUpOBAHHOE BpEMS Reglstered time
Wagt gorkezmek [TokassiBaTh BpeMst To clock a time
Resmi dil hasap Heodunuansusrii Unofficial scoring
| IOJICYET OYKOB :
Netijeleri bahalandyrmak : OueHKa pe3yabTaToB Valuation
— Kim gol saldy? — Kro 326w ron? — Who has scored?
— Siz ndge gol saldynyz? — CKOJIBKO TOJIOB BBI — How many goals have
i 3a0mm? : you scored?
— Toparda if1 netijeli — Kro camslii pe3ynsta- | — Who is the best goal
oyungy kim? { TUBHBIM UTPOK B KOMaH/Ie? (point) scorer in the team?
— Ol utuklar boyunca — On nmobGenun — He has won (lost) on
yeiidi (yenildi). . (mpowrpai) 1o oukaM.  : points.
— Ol 6z ¢ykysy ti¢in : — Kaxyro onenky on — How has he (she)
nahili baha gazandy? : (ona) momyumi(-a) 3a : been marked for this
: CBO€ BBICTYIUICHHE? . performance?
— Hasap néce? — Kakoit cuér? — What is the score?
— Hasaby kim acdy — Kto oTkpbu1 (CpaBHsL) — Who opened
(denledi)? : cuér? : (equalized) the score?
— Hasap boyunca kim — Ko Benér B cuére? — Who is leading in the
onde baryar? i score?
— Gutarnykly hasap nac;e‘) — Kakoii okonuarenpubiii | — What is the final score?
| cuér?
— Onun wagty néage? — Kakoe Bpems oH (oHa) — What time has he (she)
: mokazaii(-a)? : clocked?
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— Yeiijiniti gorkezen
wagty nage?

| — Kakoe Bpemsi y
 mobequTeIs?

— Diinyé rekordynyn
wagty nice?

. — Kakoe BpeMsi MHPOBOTO :
: pexopra?

— What is the world

 record time?

— Sizin gorkezen
netijaniz nahili?

— Goresde (baslesikde,
oyunda, yarysda) kim
yendi (yenildi)?

: — Ko BeIMrpasn (mpowur-
: pam) Goii (copeBHOBaHHE, :
| UrpY, TOHKY)? :

— Who has won (lost) the

bout (competition, game,

— Bu topar nége utuk
gazandy?

i — CKOJIBKO OYKOB
: HaOpaJa aTa koMaHa?

— How many points has
: this team scored?

— Goresin (oynui,
dususygyn, yarysyn)
netijesi ndhili?

: — KakoB pesynbrar 60st
: (UTpBI, BCTpEUH, TOHKHU)?

— Bislesigin netijesi 3-0
... toparynyn peydasyna

: — Pesynbrar marya 3:0
. B ITOJIB3Y...

néhili?

| _ Kakoii pe3ynbTar y
i mobeuTens’?

: — Pe3ymprar
i modeuTens. . .




24. Yeiis 24. Todena 24. Win

Ansat (yeiil, - JIérkast mobena : Giveaway, runaway,
kyngylyksyz) yetis & . . walkover,easywin
Yenis  HoGema Victory, win
Arassa (dawasyz) yeiiiy  ; Yucras mobena  Clearvictory

Utuklar (hasap) boyunga TTobena no oukam Victory on points
D N N

Anyk artykmaglykly : [ToGema BBU LY SIBHOTO : Victory on superiority
yehig  impemwmymecta G
Kyn (agyr) yeis ~ :Tpymasmobena ~ Hardwin
Yetimek, yeftis gazanmak : IloGexgars Towin, to scoreawin
Yeniji o HoGemrems - Winner
~Yedijikim? —Kro moGemurens? ¢ — Who is the winner?

— Oyunda kim yendi? — KT0 BBIMITpaI MaT4y — Who has won the

(60i1)? match?

'~ Yekeleyin (toparlagyn)  — Kto no6ezmrens B mma- - — Who is the winner in
yarysda kim yenis ga- HOM (KOMaHJHOM) 3auéTe? the individual (team)

zandy? R S 1. ... S
— Siz nége gezek yenis | — CkosbKo moGe BbI : — How many wins have
gazandynyz? i oeprkam? i you scored?

— Bu afisat yeiiis boldy. i —Dto Obuna nérkas mobena. | — It was no runaway./ It
:  was a walkover.




25. Yedtiilis 25. Ilopa:xxenue 25. Defeat

Yetiilmek TeprieTs nmopakeHue To suffer a defeat
Utulmak [IpourpsiBarh Lose
Yeiilen tarap [Ipourpasmmnii Loser
Utulys [Ipourpeiu Loss, defeat
— Kim yenildi? — Ko npourpan? — Who has lost?
— Ol kimden Vetildi? . — Komy oH (oHa) . — Who has he (she)
: npourpai(-a)?  lost to?
— Utulan oyundan — IIpourpasuiuii — The loser is eliminated.
cykarylyar. . BBIOBIBACT M3 :
| COPEBHOBAHUI.
— Haysy topar yenildi? — Yps koMaHaa — Which team has lost?
| IoTepIena nopaxenue?
Dene-den i Huups Draw, tie
Dene-den bolmak : CpIrpaTh BHUYBIO To tie
Dei utuk gazanmak HaGuparp ognHakoBoe To tie on points
{ KOJIMYECTBO OUYKOB '
— Hasap 1:1 boldy. — Komanap! ceirpanu — The teams drew 1:1.
| BHUYBIO, 1:1. :
— Eger-de dene-den — B ciyyae Huubeii, — In case of a draw, the
bolsa, oynuil wagty | BpeMs UTPbI . game is extended.
uzaldylyar. | IPOZIIEBACTCHL. :
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26. Orun 26. MecTo 26. Place in the

B COPEBHOBAaHHUU competition
Yer, orun i Mecto Place
Toparyn orny Mecto xoMaH[x Team place
Topara (tiirgene) ... orun Jlatsb ... MecTo koMaH/1e To give ...place to a team
bermek : (cmopTcMeRy)  (sportsman)
Netijelerin sanawy Tabnuua pe3ynpraTtoB Ranking list
— Siz négenji orny — Kakoe MecTo BbI — What place did you
eyelediniz?  3aHANHN? : take?
— Kim birinji orny — Kro 3ansm1 BTOpOE — Who took the first
eyeledi? i MecTo? : place?
— Biz négenji orny — Kaxkoe mMecTo MbI — What place did we
eyeledik? - 3aHsIH? : take?

— Olimpiya oyunlarynda :— KakoBo OkoOH4aTenbHOE — What is the final
gutarnykly netijeler pacmpezielieHue MeCT Ha placing in the Olympic
ndhili? : Onuvnmiickom TypHupe? | tournament?




27. Rekord goyujylar 27. PekopacMeHbI 27. Record holders and

we yeinijiler U YeMITNOHBI champions
Rekord .......................................... PeKopH .......................................... Record .........................................
AZlyarekordy ........................... PeKOpH A3 HH ............................. Asmn record .............................
M1111 rekord ............................... HaHHOH anLHHf/'IpeKop)I ....... Nat10na]rec0r d .......................
Ohmplya . rekor dy .................... PeKOpI[ OHHMHHﬁCKHX mp : 01y mplc record ......................

Diinyé rekordy Pexopn mupa World record
Rekord goymak butsb pexopn, To break a record, to set

| ycTaHaBIMBaTh pekopa  : up a record
Rekordy gaytalamak [ToBTOPSATH pEKoOpA To equalize a record
Rekord goyujy Pexopacmen (-ka) Record holder
Aziya rekord goyujysy  : Pexopncmen (-xa) Azum  : Asian record holder
Olimpiya rekord  Pexoprcmen (-ka) . Olympic record holder
goyujysy : OMUMIIUACKUX UTP :
Diinya rekord goyujysy : Pexopacmen mupa World record holder
— Sportuni bu ugry — Kakoii pexopx — What is the Olympic
boyunga Olimpiya - ONMMIIMKCKUX Urp : record in this sport?
rekordy nége? : (Mupa) B 5TOM BUjE? :
— Kim rekord goydy? — Ko mo6un pexopa? — Who broke the record?
— Kim rekord goymaga — Kro nnér na noburue — Who is the record
dalasgér? : pexopaa? : challenger?
— Ol rekordy — [ToBTOpWII 7TM OH — Did he (she) repeat the
gaytaladymy? : (MOBTOpHMIIA JTH OHA) : world record?

| MUpOBOI pexopa? '
— Siz nige rekord : — CKOJIBKO PeKopyIoB Bbl i — How many records
goydunyz? . YCTAaHOBWIIN? : have you set up?
— Olimpiya rekord — Ko pexopncmeH (-xa) — Who is the Olympic
goyujysy kim? - ONMUMIUKCKUX Urp : record holder?

(Mupa)? :

— Aziada oyunlarynyn — Kro pexopacmen (-ka) — Who is the Asian

rekord goyujysy kim? - Asnarckux urp? : Games record holder?
Yeiiiji/ gempion UYemnuoH (-ka) Champion
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Ofiki gempion OKC-4eMIIMOH Ex-champion
Aziya cempiony YemnuoH Aszuu Asian champion
Milli gempion YeMnHOH CTpaHBbI National champion
Olimpiya ¢cempiony : Yemnmon Omumnuiickux : Olympic champion
Diinyé ¢empiony : YemnuoH mupa World champion
Cempion bolmak CTaHOBUTHCSI YEMITHOHOM To become a champion

: (4eMITHOHKOM) :
Cempionlyk derejesi Tutyn yemnuona Champion’s title
Cempionlyk derejesini OTtcrauBarh TUTYIT To defend the champion’s
goramak | UeMITHOHA : title
— Kim ¢empionlyk — Kro mperennyer Ha — Who challenges the
derejesine dalasgér? { TUTYJ YeMITHOHA? : champion’s title?
— Kim Olimpiya . — Kro cran yemnuonom i — Who has become the
cempiony boldy? : OnuMnuiickux urp? : Olympic champion?
— Aziadada kim ¢empion — Kro cran yemnuonom — Who has become the
boldy? . A3marckux urp? : Asian Games champion?
—Yarysda kim yetiis . — Kro 3aBoesan ' — Who has won the

gazandy? : UEMIIMOHCKHMHI THTYJI? championship?




28. Bayrak gowsurylys 28. Illepemonust 28. Awarding

................... dabarasy . wWarpakaesmus . ceremony
Kubok . Kook o Cuwp
Gogme kubok  :Tlepexomsimmii kybok . Challengecup
Diplom ¢ Aanom Diploma
Meda ¢ Mepap ¢ Medal
Birting ¢ bpowsa ~ :Bronze
Kimigg - iCepebpo Silver
Alyn i3m0  God
Dowletsenasy ~ :Tocynapcrsennblii rumi . National anthem
Baydak ~ :Bwwmmer ~  Pemnant
Bayrak ~ Opw . Prize
Bayragyieyesi ~ ilpwsép Prizewinner
_Toparyn bayragy ~ : Komawmmeiii mpus ~  Teamaward
Yetigmiinberi ‘llsegecrannouéra :Victorystand
— Toparlayyn bayragy ~  — Kro 3aBoeBain : — Who has won the team

kimaldy? ¢ xomawmmueidimpus?  Gaward?
— Altyn (biirling, kiimiig) | — Ko 3aBoeBai : — Who has won the gold

medaly kim gazandy? 30JI0TYIO0 (CcepeOpsHyto, (bronze, silver) medal?
......................................................... . OPOH30BYIO) MEJAMEY oo

— Siz haysy medaly : — Kakyro Mezaib Bbl : — What medal have you
gazandyilyz? | 3aBoeBaTH? ' won?




29. Olimpiya dal 29. Heonumnuiickue 29. Non-olympic

oyunlar BH/IbI CIIOPTA sports
OO AKp06aTI/H(a .............................................. R
Beysbol ...................................... L o
Bouhng ...................................... BoyJII/IHr ...................................................... Bowhng ..........................
Awtoulagyarysy .................... ABTOpaJIJII/ICaI'I'aCIHg ......................
B KpI/H(eTCncket ............................
FutzalCDyTgan ........................................................ Lo
B KapaT3 ......................................................... o
‘Daga dyrmasmak Ampummzm Mountaincering
S yarysy ........................ o g
Softbolco(pTGOHSoftball ...........................
Tanap gekmek Mepersrnpanue kamara Tugofwar
— Sizifi yurduifyzda | — Kaxue uasi criopra nauGonee i — What sports and

sportufi haysy gorniisleri : momynspHs! B Bameii crpane? | games are popular
meshur? : : in your country?

— Siz badminton
boyunca milli
¢empionat
geciryarsinizmi?

: — [IpoBoauTe J111 BBI
| YeMITMOHATBI CTPAHbI
: 10 6aIMUHTOHY?

i — Do you

: hold national

: championship in
badminton?




30. Olimpiya

sihercesinde yerlesyin

binalar

. Hockey ice arena for
: 10,000 spectators

Hokkey boyunca 10 000
tomasacylyk buzly kosk

Tiirkmenistanyn Olim-
piya rezerwinii hokkey
boyunga yoritelesdirilen
sport mekdep-internaty

: 3aKpbITHIN Oacceiit Ha
:5 000 3puTeneit

. OTKpBITHIN OacceiiH Ha
i3 000 3purenei

: Indoor tennis court for
: 3,000 spectators

5 000 tomasacgylyk iisti
yapyk howuz

3 000 tomasagylyk tisti
acyk howuz

3 000 tomasagylyk tisti
vapyk tennis korty

: KpbITBIl1 BEOTpEK Ha

5 000 3puTenei ¢ mome-
| ICHUSIMH JUIsL OOYJIHHTa,
: Oa]MHHTOHA U HACTOJIb-
| HOTO TEHHHUCA

Bouling, badminton

we stolun {istiinde oy-
nalyan tennis {i¢in 5 000
tomasacylyk isti yapyk
welotrek meydangasy

30. Coopy:keHust
OJIMMIINICKOTO
ropoaKa

 JlenoBblit 1BOpEI] ¢

| ITOMIAIKOM LTS XOKKes,
- BMernaroruii 10 000
 spuTenen

: Cnenann3upoBaHHas
| CTIOpTHBHAS TIKOJIA-

i mHTepHAT ONMMITHHCKOTO
. pesepBa TypKMeHHCTaHA
| 10 XOKKEI0

. KpbIThIi TEHHUCHBII
: koptT Ha 3 000 3puTeneit

30. Facilities situated
in the Olympic
Village

Specialized hockey
: boarding school of

Turkmenistan Olympic

: Reserve

: Indoor pool for 5,000

: spectators

Outdoor pool for 3,000
: spectators

‘ Indoor cycle track for
5,000 spectators with
: fields for bowling,

: badminton and table
 tennis






45 000 tomasagylyk
Olimpiya stadiony

Agyr atletika,
gylyclasma, boks we
goresin gorniisleri {i¢in
tiirgenlesik zallary
Agyr atletika,
gylyclasma, boks we
goresin gorniigleri tigin
3 000 tomasagylyk tisti
yapyk arena

Sportunl toparlayyn
gorniigleri we gimnastika
licin tiirgenlesik zallary
Sportun toparlayyn
gorniigleri we gimnastika
{igin 10 000 tomasacylyk
iisti yapyk arena :

Saglygy dikeldis
lukmangylyk merkezi

Metbugat merkezli 800
orunlyk myhmanhana

Tiirgenler ti¢cin 12 000
orunlyk yasayys jaylary
Medeni-jemgyyeteilik
merkezleri

Agyk tennis kortlary
(6 meydanca)

: TpeHUPOBOYHBIE 3aJTbI
{ U1 KOMaHHBIX CIIOp-
{ THBHBIX UTP U TUMHACTOB :

: 3aKkpbITast apeHa JJist
i CIIOPTUBHBIX UTP U CO-

CTS3aHNI THMHACTOB Ha

: 10 000 3puTenei

: MeguuuHCKUi peaduiiu-
{ TAIIAOHHBIN IICHTP

Ortenp Ha 800 MecT €
| Ipecc-1IeHTPOM

: OMUMITHICKHI CTaIUOH
- Ha 45 000 3puTenei

: TpeHUPOBOYHBIE 3aJIbI

| IS TSOKENON aTIIeTHKY,
dexToBanus, OOKca 1

. GOpBOBI

| 3aKpbITast apeHa Jis Co-
| PeBHOBaHUIA 10 TKENOM
' aTneTuKe, (PEXTOBAHHUIO,
 6okcy 1 Gopebe Ha 3 000
 3puTenei

Training halls for team
games and gymnastics

Olympic Stadium for
: 45,000 spectators

Training halls for
- weightlifting, fencing,
: boxing and wrestling

: Indoor arena for

: 3,000 spectators for

- weightlifting, fencing,
boxing and wrestling

: Indoor arena for

: 10,000 spectators
 for team games and
gymnastics

: Recreation medical
i center

Hotel for 800 guests with
i a mass media center

- MHOTOKBapTHPHEIE I0Ma
- uist 12 000 ciopTcMeHOB

. ConanbHO-KyJIbTYPHBIE
| LIGHTPBI

. TeHHUCHBIE KOPTHI HA
: OTKPBITOM BO3/TyXe

. Block of flats for 12,000
: athletes

Cultural and social
i centers

Outdoor tennis courts
: (6 grounds)

: (6 IUTOIIAI0K)

6. Sargyt Ne 2830 81

A%



. VHUBEpCANBHBII CIIOp-
 TMBHBI{ LIEHTP, BKIIOUa-
 formii TpuOyny Ha 1000
 spuTeneit, GpyTOoNbHOE

1000 tomasagylyk miin-
beri, futbol meydangasy,
yenil atletika yodalary
bolan kopugurly sport
merkezi

| Versatile sports center
including stand with,

: 1,000 seats for spectators,
 football field and

: mosie u OeroBble opoxkH : athletics track
 JUIs1 JIETKOATIIETOB :

Kigi futbol iigin agyk OTKPBITHIC TTOJIS JUIS ' Open fields for

meydangalar . MUHH-(yTOONA ' mini-football
Sportun toparlayyn : OTKPBITHIC TIIOLIAIKH Open sport fields for
gorniisleri ligin agyk JUTSL KOMAHIHBIX UTP team games

sport meydancalary : :

Emeli suw howdany HckyccTBennslit Bonoém : Artificial pool

Usti agyk awtoulag [TapkoBku Ha oTKpbITOM ; Outdoor parkings
duralgalary | BO3/IyXe

Usti agyk kafeler Kade na otkpeirom Outdoor cafes

| BO3IyXe




Monorels yolun ugrun-
daky perronlar

: [leppoHBI HA MOHOPEITB-
: COBBIX IUIaThopMax

: [lonzemubie nepexo/ibl
{ JUISA TIEIEXOI0B

Yerasty pyyada
gecelgeleri

Underground pedestrian
 crossings, subway

Janea iﬂﬂiﬂ!ilﬂ!;l
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III. GUNDELIK DURMUSDA ULANYLYAN
SOZLER WE SOZ DUZUMLERI

I11. CJIOBA U BBIPAKEHUSA, YIIOTPEBJISIEMbBIE
B IOBCEJJHEBHOM KU3HU

III. WORDS AND PHRASES USED

IN EVERYDAY LIFE
.................. LSyjahat & LTypww  LTourism
.......... 1.1 Howamenzili : 1.1 Aspomopr ~ : LI Airport
— Biz haysy howa menzi- : — 13 kakoro aspornopra — From which airport do
linden uggarys?  ‘weipputeraem?  wedepart?
— Biz hagan howa menzi- : — Koraa MbI 10/KHBI . — When are we expected
linde bolmaly? ~ :6wrme Baspomopry? i tobeat the airport? |
— Howa menziline haysy :— Kak noGparscs no Which is the way to the
Jolbilenbarmaly?  ‘aspomopra? ~ iaiport?
— Hagan ugrayarys? . — Korma mbr

: oTrpaBisiemMcs?

— Biz Asgabada hagan ~  — Bo ckonbko Mbl ipu-  : — When do we land in
gonyarys? : 3emuaMmcs B Amxabane? | Ashgabat?




1.2. Gatnaw

. — Where is the flight
 timetable?

. — What is our flight
. number?

— Ugarlaryn gatnaw
tertibi nirede?

— Bizifi ugyan ugarymyzyi
gatnaw belg1s1 nice?

. — Kakue pelicbl ecTb 10
: Amrxabama?

— Asgabada néhili
gatnawlar bar?

— Beyleki
awiagatnadyjylary
barlamagy hayys edyarm

: — He mMoryu ObI BBI yTOY-
: HUTb, €CTh JIM OUJIETHI HA
: 9TOT penc?

— Siz bu gatnawa
peteklerin barlygyny
anyklap bilersiflizmi?

bar?

— Men niage mogberde
gos alyp bilerin?

. — How much does the
: ticket cost?

1.2. MapumpyTt

. — I'ne pacnmcanue
peﬁCOB‘?

— Kakoit Homep peiica

. mamero camonéra?

— Ioxanyiicra,
| IPOBEpBTE JIPYTHe

ABUAaKOMIIaHHH.

. — CKOJIBKO MHE MOYKHO
: Opatp Oaraxa?

1.2. Destination

. — What flights are there
 to Ashgabat?

. — Please, check other
: airlines.

: — Would you mind
: checking if there are
: tickets for this flight?

_Blrgundenagegatnaw_Howmanyﬂlghtsare .......

: there a day?

. — How much luggage am
: T allowed to take?




— Satyn almakda yenillikler — EcTp nmu xakue-HuOynp

(arzanladys) barmy?
— Asgabada cenli bir
petek berin.

— Men sargydymy
tassyklasym gelyar.
— Men sargydymy
iytgetmek isleyérin.

: — JlaiiTe MHe, oXanyiicra,
: OJINH JICTCKUH OWIIET.

: — 51 xoTes Obl BEPHYTH
. CBOM OMJIET.

. — ['ne mpoxoaut
| perucTpanus mnepen
i monéTom?

— Mana bir ¢aga petegini
berin.

— Men petegimi yzyna
tabsyrmak isleyarin.

— Ucusdan 61 petekleriii
hasaba alynyan yeri
niredeki?

— 51 3a6ponupoBan Ouier
: 10 Amxabaza.

: — MoxeM J11 Mbl CECTh
| y wiuIroMuHaTopa?

—I’d like an aisle seat,
: please.

— Men Asgabada petek
sargapdym.

— Biz penjirdniil yanynda
oturyp bilerismi?

— Men gegelginin ya-
nyndaky yerde oturmak
isleyérin.

. — How long does the
: flight take?

. — The flight has been
: delayed.

— The flight has been
: cancelled.

— What is the gate
: number?

_Howlongw1111tbe ...........
: delayed?

— Gatnaw nédce wagta
cenli stiystirildi?

{ CKUJKU TIPU TIOKYTIKE?

. — [oskayiicra, oquH
i omter o Amrxabana.

. — 51 xoTen ObI
{ IOITBEPIUTH OPOHb.

i — 51 xoTen ObI cecTh
| BO3JIE TIPOXOJIa.

i — Ha ckoJibko 4yacoB
. mepeHecéH peiic?
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: — I’d like to reconfirm a
i reservation.

: — I want to change my
i reservation.

. — I"d like to return my

: ticket.

. — Where do they register
: tickets before the take-

—I’ve booked a plane
 ticket to Ashgabat.

— Could we have a
: window seat please?



1.3. bBara:x

1.3. Luggage

— Gosumy nireden alyp
bilerin?

: — 'ne MOXHO MONTYYUTH
: Oarax?

— Where can I get my
: luggage?

— Ynha menin yiik
resminamam.

i — BoT mos OaraxkHas
{ KBUTaHLIMSL.

— Here is my claim tag
: label.

— Men 0z gosumy tapyp
bilemok.

: — 5l He MOry HallTH CBOU
i parax. :

— Hasaba alysda mana
yiik resminamasy
berilmedi.

: — MHe He BbIIAIN
- 0araykKHyr0 KBUTAHIIUIO
{ TP PErUCTPALIMH.

— I didn’t receive the
: claim tag/label when I
: checked in.

— Menin gosuma zyyan
yetipdir we onda kdbir
zatlar yok.

: — Moii Garax MOBpexkIEH,
| ¥ HEKOTOPBIX BEIIEH He
i XBaraer.

— My luggage is

: damaged, and some
: things are missing.

— Yiik géterijini nireden
tapyp bolar?

i — I'me MOXKHO HAWTH
{ HoCWIIbIIIMKA?

— Bu goslary taksi
duralgasyna eltayin.

: — [Toxanyiicra, OTHECHTE
{ OTU BEIIY K CTOSHKE

— Please, take this

- luggage to the taxi stand.

— Goglarymyn arasynda
dowiiljek zatlar bar.

: — B Garaxe ecTb XpyInKHe :
| IPEIMETHI. :

— There are fragile things

- in my luggage.

| ~am
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— Goslarymy : — [Toxanyiicra, OyapTe — Please, be careful while
gotereninizde seresap OCTOPOKHBI, TIPH carrying my luggage.
bolun. i IepeHoce Oaraxa. :

— Bu yiik arabasyny alyp — MOXXHO B34Tb 3Ty

bilerinmi? | 0araxHyI0 TENEeXKKY? cart?
— Menin yiikiimi alyn. — Bosemurte moii Oarax. :— Get my luggage.
— Menin yiikiimi iberini.  : — OrmpaBsre Moii Oarax. :— Send my luggage.

— Yiikiin artykmag i — CKOJIBKO HY)XHO — What is the price for
agramy {li¢in nige  IUIATHTH 3a JIOTIOJIHH- - overweight?
tolemeli? | TEJILHBIH TPy3? :

i — Moii 6arak COCTOUT U3
- TpEX YacTeu.

: — 'me HaxoxuTCst kKamepa
. XpaHeHwus?

— Menin yiikiim {i¢
bolekden ybarat.

— Gos saklanyan jay
nirede?

— Sizin yiikiiniz belleni-
len mogberden ep-esli

. — My luggage hasn’t
arrived.

— Do you have any
: luggage?

—You have to check in
. your luggage.

: — [TocTaBbTE CBOI Oaraxk

— Yikunizi tereza

: — Baru Oarax BecuT
: OOJIBIIIE HOPMBI.

i — BBl 1O/KHBI CIATH
| CBOIf Oarax.

— I have three pieces of

: luggage.

— Where is the cloak—

: room/left-luggage office?

: — Your luggage is well
 overweight.

. — Place your baggage on

goyayyn. { HA BECHI. the scale, please.

— Sizin el gosunyz —V Bac ecTh py4HOI — Do you have any hand
barmy? - barax? : luggage?

— El gosunlyzyn agramy  : — Py4Hoii 6arax He — Hand-luggage mustn’t

10 kilogramdan gegmeli
dal.

— Men yiikiimi haysy
konweyerden alyp
bilerin?

| IoIKeH npeBbIarh 10
: KHJIOTPaMM.

. — From which conveyer
: belt can I pick up my
i luggage?

: — C kaKoro KoHBeiiepa
i 1 MOT'y 3a0paTh CBOM
- Oarax?
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- weigh more than 10
i kilos.



1.4. Ucarda 1.4. Ha 6opTy 1.4. On board

— Ucar néhili belentlikden — Ha kakoit BbICOTE JIETUT — What is the altitude of

ucup baryar? : caMon€T? : our plane?

— Ugaryn tizligi ndhili? — KaxoBa ckopocTthb — What is the speed of
: camonéra? : our plane?

— Ugar nirede gonyar? — I'ne npuszemnurcs — Where will the plane
i camouéT? i land?

— Men ugus wagtynda — MHe cTaHOBUTCS TJIOXO — I feel airsick during the

o0ziimi erbet duyyaryn. B monére.  flight.

— Ugar gija galyar. — Camonér omaznpiBaet. : — The plane is late.

— Ucarbeledi néhili — Kak M0oxHO 1103BaTh — How can I call the
cagyrmaly? : cTroapaa/cTioapaeccy? | steward /stewardess?

— Mana yassyk, yor- : — [IpuHecuTe MHE — Give me a pillow and
gan bermeginizi hayys MOJTYIIKY W O/IESIIO, blanket, please.
edyarin. | MOXKaJTyHcTa. :

— Cyrany néhili yakmaly? — Kak BxurouuTh cer? — How can I switch on
: : the light?




— Yelpewajy nahili : — Kax ucronb3oBarb i — How can I switch on
ulanmaly? { BEHTHIIATOD? i the ventilator?

: — Please, bring me some
: water.

| — IMoxanyiicra, npu-
i HECUTE MHE
{ HEMHOTO BOJIBI.

— Mana biraz suw
getirmeginizi hayys
edyérin.

i —Please, bring me a
 sandwich.

| — IMoxanyiicra,
{ IPUHECUTE MHE COHJIBUY.

Mana sendwic
getirmeginizi hayys
B S S

i — I'me aT0 MecTO?

— Siz menin bilen yerifiizi | — Mory st HOMEHSTbCS C
calsyp bilmersinizmi? : BAMH MeCTaMu?

— Sizde inlis dilinde gazet i — V Bac ectb razera Ha — Do you have an English
| QHTTIMHCKOM SI3BIKE? i newspaper?

— Cilim ¢ekmezliginizi

i — T[loxanyiicra, He

hayysedydrin, CKYPHTE.
— Alkogolly icgileri | — IMoxanyiicra, : — Please, don’t drink

icmezliginizi hayys
edyarin.

{ HE yroTpeOsiiTe
{ aJIKOTOJIbHBIC HAITUTKH.

alcohol.

— Ugarda elektron i — B canone camonéra 3a- | — You are not allowed to
enjamlaryndan | IIpeleHo MCIonb30BaTh | use electric devices on

_pejdalanmak gadagan. _: smexrpommpie yerpoficrsa, board.
— Goslarynyzy : — He ocrasmsiite 6e3 i — Do not leave your

gozeggeiliksiz goyman.
— Ugus dowri ertirlik
nahary hodiir ediler.

— Men ugus talonymy
yitirdim.

: BHUMaHMs CBOIl 6arax.

. — Bo BpeMs nosiéra Bam
: Oy/IeT peaIoKeH
: 3aBTPAK.

: — 51 motepsin cBOit Moca-
! IOYHBIN TAJIOH.

: luggages unattended.
: — During the flight,
 breakfast will be served.

— Ynha menii petegim
(pasportym, yiikiim, el

— Hayys edyérin, mana
atiyaclyk gusagyny
dakmaga (kiirsini yza
cekmége) komek edin.

: — Bot Mot Guet
i (macmopTt, Oarax, pyJHas

i — Here is my ticket

| (passport, baggage, hand
__________________________________________________________________________________________________________________ luggage)
. — [Noxkayiicra, MoMo-
| THTe MHE PUCTETHYTh
| peMeHb 6e30TaCHOCTH

| (OTKMHYTb KPEcJio).

. — Help me fasten my
: safety belt (put my seat
: back), please. ..

90
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1.5. Otluda

— Demir yol menzili
nirede yerlesyar?

1.5. Ha moe3ne

. — e HaxoauTCst
{ JKEJIIE3HOAOPOXKHAS

i cTaHuus?

—Men demir yol
menziline nadip gidip
bilerin?

—Men su otluda ...-a ba-
rarynmy?

—Halkara wagonynyn
(1-nji/2-nji klasyh) petegi :
nigeden? ;

. — Kak o6parbces 10
| JKEJIC3HOAOPOKHON
i cTaHIHAM?

B MEKTyHAPOTHOM

. BaroHe (IIepBOro Kjacca,

: BTOporo Kiacca)?

— Hayys edyérin, mana
kupa bir petek berin.

. — JlaiiTe MHe,
| mokanyiicra, GuieT B

{ KyeifHOM BaroHe.

—...-a tarap otly hagan
ugrayar?

— Otly haysy platforma
ugrayar?

— ...belgili platformadan
men nddip barmaly?

: — C kaKoii miarhopmsl
! OTIpaBsieTcst moe3n?

: — How can I get to
: platform number...?

. — Kak obparbcst
| 10 TIaT(hOPMBI O]

: HOMEpOM...7

i moesn B...?

1.5. In the train

. — Where is the railway
: terminal (station)?

. — How can I get to the
: railway station?

: — 51 cMory oOparbest Ha
i aTOM TI0€371e J10..7

. — Cxoubko crout 6uier i — How much does a
: ticket in the international
: (first class, second class)

 car to ... cost?

. — Please, give me a ticket
i in the compartment car.

: — Korna otnpasnsiercst
 moesn 1o...7

: — From which platform
: does the train leave?

: — When does the train
 leave for...?

: — When does the train
farrive in...?




. — When does the train
inumber... leave (arrive)?

— ... belgili otly hagan
ugrayar (gelyar)?

. — Korza otnipasisiercst

| (mpuOBIBaET) MOE31 MOJ
. HoMepoM....?

i — D710 Moe31 1ox

i HoMepoM. .7

— Bu ... belgili wagonmy? — DTO BaroH 1nog

— Otlynyn ugramagyna
nice wagt galdy (bar)?

: — What is the next
: station?

. —I’d like to book one
ticket to....

— Men ... -a ¢genli petek
sargamakgy.

1.6. Giimriikhana
— Haysy yerde giimriik
barlagy bolyar?
— Hagan giimriik barlagy
baslanyar?
— Bu zatlaryn hemmesi
meninki.

. — These items are for
: personal use.

— Sular sahsy ulanmak
licin niyetlenen zatlar.

: — May I take these things
. with me?

— Bulary yanym bilen
alyp bilerinmi?

 HOMEpOM...?

: — CKOJIBKO BpeMeHH

: ocTanock 10

| oTIIpaBneHus noesaa’?

. — Kaxas cnenyromast

i cTaHuus?

. — 51 GBI X0TeN(2)

: 3a0pOHUPOBATH OWIIET

1.6. Tamoxkuna

— I'me vaxonurcs

{ TAMOKHSA?

: — Korna HaunHaercs

: TAMOYKEHHBIH J0CMOTpP?

. — Bce oTH oTzenbHbIe
| IIpeIMETHI YaCTHOTO

| IONTb30BAHUS.

: — Mory s ¢ coboii

: 3a0parhb BCE 2T0?

. — Is this carriage
i number...?

: — How much time is
 left before the train
i departure?

1.6. Customs

: — Where will the customs
: procedures take place?

i — When will the customs
: control begin?

~Rugsat berilyar. —Paspemeno. —Itisallowed.
— Rugsat berlenok. : — 3anpereHo. It is prohibited.

— Haysy zatlar yygymsyz
gecirilyar?

: — Kaxwue Betu He : — What things can be
i moJIIeKaT TaMOXKeHHOM | taken through green
| MONUTHHE? : channel?

N /\/



— Bu zatlardan yygym
alynyarmy?

{ — DTH BEIH TTOJIEKAT
i TAMOXKCHHOM TIOTITHHE?

i — Is there any customs
i duty on these things?

— Men nége yygym
tolemeli?

: — CKOJIBKO I JIOJKEH
{ 3aIUIATUTD 3a MOLUIUHY?

— Bu blankany nédip
doldurmalydygyny
gorkezayin.

i — e MOXKHO HaWTH
| OJIaHK TAMOYKEHHOM

: — [Tokaxkute, Kak HazoO
{ 3aIOJIHATD ATOT OJIaHK.

: — Where can I get
: customs declaration

: — Please, show me how
: to fill in the form.

— Menin pasportyma
mohiir basayyn.

: — [Noxaiyiicra, IIOCTaBBTE
i IeyaTb Ha MOM MAcCIoOpT.

— Bu menin ilkinji
saparym.

— Men bu yerde iki hepde
bolmakgy.

i — 51 cobuparoch poOBITH
i 371eCh ABE HEJECNH.

i — I am going to stay here
i for two weeks.

— Siz bu yerde nige
wagtlyk bolmakgy?

: — CKOJIBKO BpPEMEHU
: BRI COOMpPAETECh 371ECh
: IPOOBITH?

: — How long are you
: going to stay here?

— Bu sowgatlyk.

| — 910 HoIapoK (Ipe3eHT).

| This is a gift (present).

— Bu wideokamera menin
0ziim {igin gerek.

: — Dra BUIEOKaMepa
! ISI MOETO JTUYHOTO
{ TI0JIb30BAHUS.

: — This camera is for my
: personal use.




— Mende deklarasiya
degisli zat yok.

— Bu howa menzilinde
zat satyn alyp bolarmy?

licin yygym tolemelimi?

— Siz bu goslary 6ziiniz
yygnadynyzmy?

— Sizin deklarasiya
degisli zadyiyz barmy?

i — 5] He coOmparoch
{ HIYETO JEKIIApUPOBATh.

: — BeCrOUTHHHBIHI
i Mara3uH.

: — MOXKHO JI1 IPHOOPECTH
{ IOKYIIKHA B 3TOM
: asporopty?

— Men birde satyn alan ... | — 5] qOJKeH IIATUTH

| OLLTMHY 32 KyTUICHHBIH
......................................................... (yo)mmoi0 2
 — TloxayiicTa, OTKPOWTE :
......................................................... (CBOIOCYMKY.
. — Bbl camu yrakoBanu
| 5TH CyMKH?

: —V Bac ecTb Bemy,

| KOTOpBIE OBl BBI XOTEJH

: 3a/IeKJIapupoBaTh?

. — I have nothing to
: declare.

— Can we do some

: shopping in this airport?

: — Do I have to pay duty
: for the ... I bought here?

i — Did you pack these
.................................................................................................................. bagsyourself?

: —Do you have anything
: to declare?

A

Customs
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1.7. Maglumat 1.7. Unpopmanms 1.7. Information

— Syyahatgylar {i¢in — I'ne naxoaurcs 610po — Where is the tourist
maglumat merkezi nirede : nHpopMary 115 : information office?
yerlesyir? | TypuCcTOB? :

— Myhmanhanadan otag — Mory s 3a6ponupoBath : — Can I reserve a room in

buyrup bolarmy? : HOMep B TOCTUHUIIE? : the hotel?

— Sdhere gidyén —I'ne st Mory cecth — Where can I catch the
awtobusa nireden miiniip : Ha aBTOOYC, : city bus?

bilerin? | OTHPABIISTFOILIAHCS :

: B ropon?
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1.8. Sédher ulag 1.8. I'opoackoii 1.8. City transport

aragatnasygy TPaHCHOPT network

— Golaydaky awtobus : — I'me naxonures — Where is the nearest
duralgasy niredeki? | Omokaiimas aBToOycHast | bus stop?

: ocTaHoBKa? :
—Awtobuslar su yerde — 3/1ech OCTaHABITUBAIOTCS — Do buses stop here?
duryarlarmy? : aBTOOYCBI? :
—...-a barmak {i¢cin men — Ha kaxom aBTOOyCe — What bus should I take
haysy awtobusa miinmeli? | moxHO no6parhest 10...7 | to get to...?
— Bu ulag goni gidydrmi : — Dtot aBTobyC nuet — Is it a direct route (line)
ya men basgasyna-da | IpAMO UM MHe Hy)kHO : or should I change a bus?
miinmelimi? | IepececThb Ha IPyron :

: aBTOOYC?

—Hayys edyérin, mana | — Ckaxwure, noxanyiicra, : — Tell me, please, where

nirede diismelidigimi | IJle MHE HaJ0 BBIHTH? - do I need to get off?
aydyn : :

— Awtobus menzili — I'me HaxomuTcs — Where is the bus
nirede? | aBTOOyCHasl CTaHIusA? : station?




. — Which is the line that
 goes to...?

. — [Noxaiyiicra, TOBE3UTE :
| MCHSI 11O ... :

: — Please, drive the
: shortest way.

— Hayys edyérin, meni ...

akidin.
— Hayys edydérin, gysga
yol bilen gidin.

— Hayys edydirin, ulagy
tizriak (hayalrak) siirtin.

— Su yerde durup, mana
garasyn.

. — CKOJIBKO CTOUT IPOE3JL
: 32 Topory? :

. — ITokaxxuTe MHE 3TO Ha
| KapTe, HoXKayiicra.

— Hayys edyirin, mana
suny kartada gorkezin!
— Petegi nireden satyn

alyp bolar?

. — INoxanyiicra,
{ TI0E€3KAUTEe CaMbIM
: KODOTKHM ITyTEM.

— Please, drive fast
 (slowly).

. — INoxkanyiicra,
: e3KaiiTe moosIcTpee
| (moMeTIeHHE®.).

: — Stop here for a minute

: — OCTaHOBHUTECH 3/1€Ch
 and wait for me.

: HA MUHYTY U [1OI0KUTE

. — Could you show it to
: me on the map, please?

. —I'e 51 MOTY KyIINTh
- outet?

. — Where can I buy a
: ticket?

7. Sargyt Ne 2830



. — What direction should I
: take to get to...

—...-a ¢enli haysy tarapa
gitmeli?

— Taksi duralgasy nirede

. — C KaKoif CTOPOHEI
: MOXKHO 100paThbes 10...7

: — e HAXOAUTCS

yerlesyar? : TAKCOTIApK?

—Awtobusyn yol peteginin — CKOJIBKO CTOUT OUJIeT
bahasy négeden? : Ha TIpoe3] B aBToOyce?

: — B xaKoM HarpaBJIeHUH
: uaet 9Ta jopora?

—Men ...-a ¢enli nédge
wagtda bararyn?

—Su yolun ugrunda
myhmanhana
(awtoulaglara hyzmat
edis merkezi, yangy¢
guyujy beket) barmy?
—Ulagy nirede goyup
bilerin?

— Hayys edyérin, benzin
bakyny dolduryi.

— Menin ulagym otlana-
nok.

— Hayys edyirin,

sizin stirtjilik
sahadatnamanyzy goriip
bilerinmi?

. — What bus (subway)
: should I take to get to...?

— How many stops are
left till...?

—Haysy awtobus (metro)
...-a ¢enli gidyér?

— ...-a ¢enli ndge sany
duralga bar?

: — CkonpKO BpeMeHHU
: ToTpebyeTcs, YTOObI
- nobpatbcs 10...7

— Is there a hotel (service
 center, gas station, petrol
: station) on the way?

i — I'ne 3mech mobIM30CTH
| HAXOJMTCS TOCTHHHMIIA

| (aBTOMacTepcKas,
OeH303arpaBoYHas

. craHuus)?

' — I'me 51 Mory
| IPUIIAPKOBATHCS?

i — 51 6b1 xOTEN (-a)
| 3aIIPABUTHCS OCH3MHOM.

i — 3anonHuTe Oak
| TOPIOYMM, IOXKAJTYHCTA.

i — Mos MaIliHa He
| 3ABOJIUTCHL.

. — Can I see your driving
: licence, please?

: — [Moxkamyiicra, mory
* sl B3DJISAHYTh Ha BAIH
| BOAUTEIIECKHUE MpaBa’?

i — CKOIBKO OCTaHOBOK
{ HY’)KHO cienarh J10...?

. — What is the next stop

. — Kakasi cresyromast :
: (station)?

: ocTaHOBKa?
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. — Bbl He MOTIIH ObI CKa-
 3aTh, KOTJIa MHE HY)KHO

......................................................... BeifTH, nowanyiicra? | please?
i — I'me 51 MOTY B34Th B
......................................................... apemay Mammmy?

: — How much does it cost
: to rent a car for a week?

: —Is there a bus (tram,
i underground station) stop
i near here?

— Hagan diismelidigimi
aydyp bilmersinizmi?

—Ulagy nireden kireyne
alyp bolar?

—Golayda awtobus
(tramway, metro)
duralgasy barmy?

— Hayys edyérin, mana
ekonom klasa (biznes,
1-nji klasa) bir petek
berdyin.

— Bizin ugarymyza
hasaba alys isini yglan
etdilermi?

i — MOXHO cecTh y OKHa (B
i mpoxoie), moxanyncra ?

— Hayys edyérin, penjire
tarapdan bir yer berin.

i — I'me npusemisiercst
i caMoeT?

{ MAIIMHBI HA HEJEe0?

: — ['ne mo6au3ocTu
| HAXOJIUTCSI aBTOOyCHas
 ocTaHOBKa?

i — Korzma Gyner
......................................................... erenytouuii peic?
. — [Noxkayiicra, naiite

| MHe OUJIET B 5KOHOM-
 kmace (B GM3HEC- Ki1acc,
......................................................... BNCPBRI KAACC).
: — Has our check—in

: (boarding) been called?

{ — OOBSIBIISIIN JIU
| perucTparuio OuiIeToB?

— CKOJIBKO CTOUT apeH/ia

i — Could you tell me,
- when I should get off,
i please?

: — Could I have an
economy (business, first)
: class ticket, please?

— Could I have a window

 (aisle) seat, please?




2. Tanyslyk 2. 3HaKOMCTBO 2. Meeting people

—Salam! . — 3npascrayiite! . — Hello! (Hi!)

~Ertiifiz hagyrly bolsun! _ — Jlo6poe yrpo! -~ Good moming!
—Giindiziniz hayyrly i — JToOpblii 1eHb! — Good afternoon!
bolsunt
—Agsamynyz hayyrly — JloOpsrii Beuep! — Good evening!
e S N
- Sizifi adyfiyz néme? - Kaxpac sopyr? -~ Whatis your name? -
-Menifi adym Aman. ‘- Mens sosyr Avan. — My nameis Aman.
—Sizi gorenime sat! . — Pan (-a) Bac Buzets!  : — Glad to see you!

—Tanganymyza ordn sat! :— Pax (-a) ¢ Bamu 1mo3Ha- — Glad to meet you!
i KOMUTBCS! i

—Tiirkmenistana hos : — JIo6po mokasoBarh B — Welcome to
geldiniz! i Typkmenucran! : Turkmenistan!

—Yagdaylaryiyz nihili?  — Kak B moxusaere?  ; — How are you?
5 . — How are things?
:— How do you do?

~Gowy, saghbolufi.  —Xopomo, cnacubo. - —Fine, thank you.
Ordngowy. .. zHpesocxomo! ~  —Prettywell
~Oziimi tanysdyrmaga  : — Paspemmre — Let me introduce
rugsat edin! | MPeJICTaBUTHCS!  myself!




—Men sizi Jon bilen . — 5 xoten Gbl Bac . — I would like to
tanysdyrmak isleyérin.  : mosnakomuts ¢ Jxonom. : introduce John to you.
— Meniii dostlarym bilen : — ITo3HakombTech ¢ . — Meet my friends.
tanys boluf. | MOMIMH JIPY3bsIMH. :

— Sizin adyilyz ndme? — Kak Bac 30ByT? — What is your name?
— ...bilen tanys bolun! — Ilo3Hakomsbrech c...! — Meet...!

Menin adamym MOHM MYXeM my husband

Menin ayalym MOEH KEHOU my wife

Menin dostum MOUM JPYyTOM my friend

Menin topardasym MOUM OJHOTPYNITHUKOM : my groupmate

—Meni 6z dostlarynyz . — Bbl He Moruu Obl — Could you introduce
bilen tanysdyryp | IPEICTaBUTh MEHS CBOMM : me to your friends?
bilersinizmi? | Ipy3bsim? :

Birlesen Arap OO0bEANMHEHHBIX The United Arab
Emirliklerinden - Apabckux DMHUparoB : Emirates
Bz ....-dan (den) geldik. | — Mt mpuexamuus... — We came from...
S L e
Blskek .......................................... S
T()ky()To}(HoTokyo ..........................................
T I[e_]‘[I/IDelhl ...........................................
—Slzgurlap .......................... _BHrogopme‘? ................. _Doyouspeak? ...............
bilyérsinizmi?
1ﬁ115geno-aHr_]'[Hf/'ICKHEnghsh .......................................
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tirkmenge [O-TYPKMEHCKH Turkmen
fransuzga 1o-(paHIly3CKU French
arapca o-apalCKu Arabic

— Men rus diline biraz | — 5] Hemnoro nonumaro  : — I understand Russian a
diistinyérin, yone giirldp | mo-pyccku, Ho He mory  : little, but cannot speak.
bilemok. : TOBOPHTb. :

— Siz mana : — Bbl nonumaere Mens? i — Do you understand me?

diistinyarsinizmi? : :

— Men size diisiinemok. : — 4 He moHMMaro Bac. — I do not understand
you.

— Hayalrak giirlap . — I'oBopute MemieHHo, | — Speak slowly, please.

bilersifiizmi? | IoyKasTyicTa. 5

— ... rus dilinde nime . — Kak Gyner 1o- : — What is the Russian
diyilyér? . PyCCKH...? : for...?
—Tilis dilinde mufia ... | — o-anmmiicku 510 | — In English it is called. ..
diyilyar. . HA3bIBACTCA. .. '
—Terjlmeglnlgagyryp ......... _BHH S —Canyoucallthe .................
bilersifiizmi? : 103BaTh NepeBoAuMKa? | interpreter?
o ap ............................................. Focno;[pm .................................... R
Hanym ......................................... e R
‘Hanymlar we jenaplar - Jlamsturociona~~ Ladies and Gentlemen
Hanym ......................................... e e
e I[py%ﬂ ......................................... L
Yoldas tiirgenler ~: Tosapuu criopremenst  Fellow sportsmen
Kardesler .................................... L Colleagues .................................
Hayy@lar HpOCL6LI Requests .....................................
—Mafta ... agdyp — Bui e cxaxcere mue...?  — Could you tell me...,
bilersinizmi? : please
—Maﬁagorkenp .............. _BHHeCMO)KeTe .................. —Showme ,please .........
bilersifizmi? | I0Ka3arhb...7 :
'~ Matta yol gorkezip ~  —Boine cmorma 661 i — Show me the way,
bilersinizmi? : IoKa3aTb MHe fopory?  : please.
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. — BbI OBl HE MOIIIM MHE
| TOMOYB?

i — Eciii BaM He TpyJIHO,
{ CKaXUTEe (MOKaxxure)?

— Mana komek edip
bilersinizmi?

— Kyn gérmeseniz
aytsaiyzlan
(gorkezsenizlan).

. — BbI ObI HE MOITIM MHE
 lepears. .. ?

: — Could you wait for me,
 please?

— Mana uzadyp
bilersinizmi?

— Mana garasyp
bilersinizmi?

— Mana... getirip
bilersinizmi?

— Men awtograf alyp
bilerinmi?

: — Mory st yBHAETBCSI C
. Maiikom?

— Men Mayk bilen
dususyp bilerinmi?

: — BbI cMOIIIH GBI MCHS
| OO IATh?

: — BbI He cMomITH OBl
 IpuHECTH. ..?

: — Mory 111 s B34Th Y Bac
- agrorpad?

. — Will you be so kind
: telling (showing) me...?

: — May I ask for an
: autograph, please?




—Komeginiz
(cakylygynyz,
sowgadynyz, gutlagyiyz)
ticin sag bolun!

— Gija galanym {i¢in
oOtling sorayaryn.

— S nopnepxuBaro 3To
{ IPEJJI0KCHHC.

— Men su teklibin
tarapdary.

i — Cnacu60 3a IOMOIIIb
: (mpuriaieHue, Moaapoxk,
| I03/1paBIeHHs)!

: — Belpaxaro BaM
{ ICKpEeHHIOI0 Onaromap-

. — W3BuHUTE, YTO 51
: OTI03/1aJI.

— Thanks for your help
 (invitation, present,
: congratulations)!

you.

late.

— Gynansak-da, menin
isim bar.

—Saymggoodbye .................
: (Farewell)

— Ona menin salamymy
yetirif.

. — [epenait emy npuBeT
: OT MCHSI.
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— Sag bolun, gadyrdan — Jlo cBumanus, Joporue — Good bye, dear friends!
dostlar! . 1py3bs! :

— Ahlifiz sag bolus! — BrIpaxkato Bcem Gnaro- — Best regards to
: TapHOCTB! : everyone!
BT yazyﬁ e L _Wmetous( Stay e
touch)!
— Bumenif salgym. | ~t0 Mot ampec. | — Here is my address.
~Muny yatlama —Ocrasprestoma — Have it as a souvenir!
hokmiinde alyii! | HaMsITh! :
_Yoluﬁyzak TR _I[oﬁporonyml ..................... _Happy Joumey toyou' .....
T HauHQHaHLHO S Natlonahty ...............................
S _KTOBH e _What - y o
| HAITMOHAJILHOCTH? : nationality?
T T S
e y36e1< ............................................. s
gyrgyz .......................................... Knpmg .......................................... Kyrgyz ........................................
o ey ............................................. Kopeeu .......................................... ST
hytay ............................................. KHTaeuChlnese ......................................
T TypKMeHTurkmen .....................................
S pyccmm ....................................... e
S praH Heu .................................... S
gazak ............................................. S i
yapon ............................................ ;mOHeu ......................................... Japane P
arapapa6 ............................................... L
e HH;[yc ............................................ L
Masga]aCeM},g ........................................... Famlly .........................................
Yas ................................................. o paCT ....................................... Age ..............................................
— Siz nige Jasyhyzda? | — Cxombko Bam net? —How oldare you?
_Menyasymda ................... VT P
y1gr1m1 .......................................... ;[Ba;[uaTLTwenty ........................................
S TppmuaTbThlrty ..........................................
kyrkcopo}(Forty
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— Men sallah.

i — 51 xomocr.

. — T am single.

— Sizift maggalanyz ulumy? :

V Bac Gonbiias ceMps?

Is your family large?

— Menin oglan we gyz
doganym bar.

i — V MeHs ecTb Opar 1
: cecrpa.

i — I have a brother and a
: sister.

— Sizin nége ¢aganyz
bar?

— Meniil oglum we
gyzym bar.

— Sizii ogluiyz
(gyzynyz) néace yagynda?

: — CKOJIBKO JIET BaleMy
: ChIHY (Barmeit ouepn)?

: — How many children do

: you have?

:— I have a son and a

daughter.

: —How old is your son
 (daughter)?

name?

— What is your basic
- occupation (profession)?

| IIperoiaBarens
- pu3KyIBTYpEI

 physical training
instructor

— Siz 0z kérinizi
halayarsynyzmy?

— Siz sportdan
basga nime bilen
mesgullanyarsynyz?

: — UeM BHI ellle 3aHUMAC-
: TECh KpoMe criopTa?

sports?
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Bilim Ob6pa3zoBanue Education
—Slzokayarsyflyzm y‘) .......... _BquHTeCI,? ......................... _Doyoustudy? .....................
L . S R
talyp ............................................... CTyﬂeHT o
okuwgyoglan ........................... yquHK schoolboy ..................................
okuwgygyz ............................... yquHHa schoo]glrl ..................................
— Siz nirede okayarsyfyz? - [e Bol yautecs? | ~ Where do you study?

institutda B UHCTUTYTE the institute
mekdepde ................................... e S
BT | BYHH BepcpITeTe ....................... Lo 1ty ...........................
—Sizhaysy dersleri  — Kaxue npenversi B — What subjects do you

Owrenyarsiniz? : n3yyaere? study?
_Menowrenyarm .............. _;{Hquam ........................... _IS tudy .....................................
hlmlyany ..................................... XHMHIO Chemlstry ..................................
kaysadyyetl ............................. o OMHKY ................................. Lo
elektromkany ............................ 3HeKTp0HHKy e
ma$yngurlusygyny ................ HHX{eHepHK’ Engmeermg ..............................
hukugy ......................................... HpaBO e
1ukman9y1ygy ........................... MeHHHHHy g
ﬁlosoﬁyany @Hﬂoco(bmo .............................. Phllosophy ...............................
ﬁZIkany q)mm(y ......................................... Physws ........................................
JemgyyetlowerSI counoﬂomm ............................... ; 001010gy ..................................

— Sizde ¢agalar iigin sport :
! CHOPTUBHBIE IIKOJIBI?

mekdepleri barmy?

— Sizin yurduniyzda
sportuni haysy gorniisleri

— VY Bac ecThb JIETCKHUE

: — Kakue Bunbl ciopra
| TIONYJISIPHBI B Balen
. crpane?
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3.Yol salgysyny
soramak
— Maglumatlar edarasy
nirede?

— Sdherin kartasyny
nireden satyn alyp bolar?
— Mana awtobus
duralgasyna (pogta, sdher
merkezine, kitaphana)
nidhili barmalydygyny
aydyp bilersinizmi?

— Burgdan ¢epe (saga)
owriilin.

3. CnpamuBarhb
MapupyT

i — Bbl HEe MomIH ObI MHE

CKa3aTb, Kak 100parscs

: 10 aBTOOYCHOI1 ocTa-
: HOBKHM (IIOYTBHI, LIEHTPA,
{ OMOTMOTEKH U T.]1.)?

i — [ToBepHwuTe 32 yro
{ HaJIeBO (HAMPaBo).

| — CKakuTe, NOXKaIyHCTa,
i TI€ HaXOOUTCSA
: yauBepMmar (tenerpad,

108
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3. Asking

—Wherelsthelnqulry .........
: Office?

: — CkaxkuTe, OXKaIyHcTa,
{ KyJ1a BezieT 3Ta jopora?

i — MHe Hy)KeH MyTeBo- |
JUTENb (CIPABOYHUK) MO
_________________________________________________________ TOPOMY:
— I'ne MOXXHO KyIIUTH
_________________________________________________________ kapryropoma?  citymap?
. — Could you tell me how
to get to the bus terminal
: (post office, city centre,

 library)?

— Please, tell me where
: does this road lead?

— Mana uniwermagyn
(telegrafyn, pogtanyii)
nirede yerlesyindigini
aydyp bilmezmisiniz?

. — Please, tell me the way
: to the department store
: (telegraph office, post




i — CraxkuTe, MoKaryncra,
e noO0In30CTH

. HaxoxuTcs Kade

. (pecTopaH, CTaIHOH,

| My3eii, TOCTHHHMIIA,
_________________________________________________________ TCATD, 300MAPK)?
: — 51 MHOCTpaHEI, T0ITO-
| My HE 3HAIO TOpOJIa.

— Aytsanyzlan, yakynda
nirede kafe (restoran,
stadion, muzey, otel,
teatr, haywanat bagy)
bar?

— Men dasary yurtly,
sonun tigin hem mana
sdher ndtanys.

i — C KaKoro MecTa yJuusl
i MO’KHO NTPOUTH ?

— Kog¢idnin haysy
yerinden ge¢ip bilerin?
— Su yerden gegmek
miimkinmi?

. — Excuse me where’s the
i nearest bus stop?

— Bagyslan, in golay
awtobus duralgasy
nirede?

i — OTcrona yepes TpH
{ KBapraJa.

: — Ha cnenyrommem
......................................................... TIOBOPOTe.

i — What’s the best way of
: getting to your place?

— Size barmak ii¢in il
amatly yol haysy?

— ... awtobusa miniin,
ondan diisiin, saga
sowlun we iki catrygy

— Salam. Men ... nddip
baryp bilerkdm?

— Siz nireden ugradynyz?
Ol yere (yerden) yordp
baryp (gaydyp) bolyarmy?

| — Vi3BuHwMTE, TJIIE
| HAXOJUTCS OMrKanIast
 OCTaHOBKa?

| — Kakum Grmokaiiiim
| TyTeM MOKHO JIOIMTH 70
_________________________________________________________ Bamero goMa?
. — Take bus number... ,
: get off, turn right and

walk two blocks.

. — CanpTe Ha aBTOOYC

. Ne..., coituTe, MOBEPHHU-
| Te HANpPaBo ¥ MIPOHIUTE
_________________________________________________________ MBATCPEKECTRA.
| — 3npascTByiiTe. Kax s
| Mory o6parscs J10...?

- Please, tell me the

- way to the nearest café
: (restaurant, stadium,

. museum, hotel, theatre,
: 200).

i — I am a foreigner and [
: do not know the town.

: here?

: — Good afternoon! I’d
: like to ask you to show
: me the way to...

i — OrTyna (Tyna) MOKHO
! IOUTH MENIKOM?



— ... belgili awtobusa
miiniif, ... yere ¢enli :
yetip, ... belgili awtobusa ;

. — CsiipTe Ha aBTO0YC
i Ne..., nobeperecs 1o

MCCTa, 3aTEM ICPCCAIBTC

: Ha aBTOOYC No ...

: — Take bus number..., get
 off at... and change there
: to bus number ...

— Ol yerden (... yere)
pyyada baryp bolyarmy?. :

i — OTKy/a BbI

HaIlpaBJseTeCh?

— Bagyslan, su yerde
awtobuslar duryarlarmy?

. — M3BuHMTE, OTCIONA
{ OTXOIST aBTOOYCHI?

: — Excuse me, do the
i buses stop here?

— Hawa, séherin merkezine :
tarap baryan ulaglaryn
koptisi su yerde duryar.

| MHOTHE aBTOOYCHI, Ha-
: IPABJISIFOILMECS B TOPOJ.

— Jla, oTcroga oTXoasT

: — Yes, most downtown
: buses stop at this corner.

. — 5] 3:meCh MOTY CeCThb Ha
: mo0oii aBTOOYC, KOTOPBIH :
: IOCTaBUT MEHA KyJa s

— Men su yerde duryan
ulaglaryi islendigine
miinsemem sol yere
eltermi?

. — Can I take any bus

from here which will take

. me to the place I want?

— Siz ... belgili ulagdan
(awtobusdan) basga
ulaglaryn islendigine
miiniip bilersifiiz.

: — Tombko aBTOOYC No...
: IOBOPAYUBAET.

— Dine ... belgili ulag ...
sowulyar.

. — Bbl MOXeETE CeCTh Ha
: mo00i aBTOOYC KpoMe
‘No ...

: — You can take any bus
: except number ...

— Ulag gatnawynyi
yygylygy ndhili?

: — ABTOOYCBI €3/IAT 110
i rpaduky?

— Olar gatnaw tertibine
g6ri gatnamaly. Yone
(emma) ulaglar kiwagt
gorkezilen tertibe
eyermeyar.

. — Bce aBTOOYCHI €3/14T
10 CBOEMY I'pa(UKy.

: Ho, aBTOOYyCHI He Bcerna
| IIPUIEPKUBAIOTCS
 rpaduka.

. — They are supposed

to run according to the

: schedule. But in fact, the
: buses don’t always run

: on schedule.

— Ulag nihili yygylykda
gatnayar (ulag tertip

boyunca nihili yygylykda :
gatnamaly)? :

. — Kak yacro e3zar
: aBTOOYCHI?

. — What are the usual
i intervals between the bus

 arrivals?
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— Her 15 minutdan. — Yepes kaxpie 15 — About every fifteen

e SMMBYT. o iMinutes.
— Yéne size garasmagyn : — BaM He cTouT %aath. — But you won’t have to
eI YOK. e WAt any Jonger
— Ynha awtobus gelydr. i — ABroGyc enet. Ito : — A bus is coming. It’s
Ol ...awtobus (ulag). Siz : aBTo6yc Ne ... Bbl i number ... —You can take
.onda gidip bilersifiiz. - moxere ma wem moexare, 1it.
- Sohamundn. ¢ ~CampreHamero. ¢ ~Getonthatbus.
- Bundhilijay? ‘- Hrosrosastamke? - What is this building?
— Bagyslan, bank nirede : — M3Bunure, e : — Excuse me , where is
yerlesyar? ... ‘axommesGamk?  ithebank?
— Yakyndaky kitap : — I'me mobnm3octu Haxo- : — Where is the nearest
diikany nirede? - mwmes kewkmbti varasun? : bookstore?
— Golayda kowiis : — I'me moGsm3ocTy : — Where is the nearest
bejerilydn ussahana | HaxonuTCa MacTepckas | shoe-repair shop?
barmy? o 1O POMOHTY OOYBH? 1.
— ... bejeryén golaydaky | — e moGmusoctu : — Where is the nearest
(yakyndaky) ussahana | HaxoauTCs MacTepcKas Mo : shop that repairs ...?
OACY e OOy e
— Golayda sagat : — e moGnm3ocTu : — Where is the nearest
bejerilydn ussahana | HaXO#UTCA MacTepckass | watch-repair shop?
barmy? o TIOPSMOHTYHACOB?
— Telefon kartyny nireden : — I'ne s Mory KynuTh : — Where can [ buy a
saynalypbolyar?  tencdonnyio aprouxy? phonecard?
~Gegelgenirede? -~ TDrenepexor? - Whereis the crossing?
— Séherin haysy yerlerini : — Kakue mecra B ropoae | — Which places would
ilki gérmek isleyirsiiiz? | BbI XOTHTE IIOCETUTH - you like to see first?
e IGPBOHAUANBHO? L
— Menii opera (drama) | — 5] xouy moiTH : — I would like to go to the
teatryna baryp gdresim | B omepHBbIii/ . opera (a drama theatre).
Jgelydr ... Apavammueckmifteatp. i
— Biz kinoteatra néhili : — Kak MbI MOXEM : — How can we get to the
barypbileris? - noGpatbes o xnmoteatpa?  cinema?
— Bu yol nird alyp : — Kyna Bener aTa : — Where does this road
bargar? o .ozopora? ead?
— Haysy tarapa gitmeli? {— B kakyto cTOpoHy i — What direction should I
e ByRBO WTH? | taketo getto 2
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— Haywanat bagyna i — Kax s mory momnacts B i — How do I get to the
nahili barmaly? | 80OMAPKY 12007
— Saglyk 6yi (hassahana) | —I'me naxomurest monu- i — Where is the polyclinic
[irede yerlesydr? ixmHmka (Gomeumua)? | (hospital)?

— Meni golaydaky hassa- | — JlocTaBsTe MEHS 10 — Take me to the nearest

hana #kidin (dkiddyin). | Gmukaifmeii GonpHUIBL | hospital.

— ... ndhili ¢alt baryp i — Kak moxHo ObicTpo i — What’s the quickest

bolar? o TOMACTEB 2 WAoo
— Men ... teatra dogry i — S mpaBwiIbHO MY B ... :— Is it the right way to get
Jbarjarynmy? o TeARY i fothe theatre?
— Men haysy ugra i — B xakom Hampasienun ;i — What direction should I
gitmeli? o ARomKeHupma?  igoin?
- Suftarapamy? ¢ ~Borycropomy? ¢ ZThis way? o
sMenazasdym. .. ZAsebmymanca. —1havelostmy way.
— Men kogéni/ i — 51wy yauny (ckBep, i — I’'m looking for ...
_meydancany/6yi gozleyan. jom). istreet (square, house).
— Siz muny mana i — [Noxanyiicta, HOKKUTE — Please, show it to me
Kartadan gbrkezayi, ~ ‘orommemaxapre.  conthemap.
— Mana salgysyny yazyp :— [loxanyiicra, — Write your address
et e PAIAMIATE 27ipEC.  :downm, please.
— Ol das yol (yakyn yol) | — D10 faIeKo (61113K0) . —Thatis a long way off
SRR S L ...) /. S
— Ol pyyada dagsmy? — 910 nanexo memkom? : — Is it too far to go on

foot?

5

_Bu..ndhili . Cxaure, nokanyiicra, | — What is the name of

~atlandyrylyar? ~ ¢kak HaseiBaercs oro0...7 ithis..?
— Ini golay (yakyn) .~ TJie HaXOIUTCs : — Where is the nearest
awtobus duralgasy . Omkaiiiast aToOycHasi ; bus stop?

nirede?  [OCTaHOBKa?
— Haysy awtobus ulagy : — Kaxkoii aBroOyc unget 110 — What bus will I take to

gidyar? ? | get to?

"Men awtobus tigin petegi | — Te 5 Mory kymats — Where can I buy a bus

_nireden alyp bilerin?  Guner na aprobyc?  iticket?

—~Bahasy nége? ¢ — Crompko crout? ¢ — What is the bus fare?
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i — Kyna ezer stoT
i aBTOOYC?

T B e
__________________________________________________________________________________________________________________ directionof..?

— Where does the bus
‘ number 15 stop...?

.. awtobusyn duralgasy
nlrede‘?

— I'ne Haxoourcsa

| ocTaHoBKa aBTOOyCa Ne...?

: — Kaxas cienyrommast
i ocTaHOBKA?

—Howmanystopsare ........
left till...?

— ... U¢in haysy ugra i — Io Kakoii Jopore
gitmeli? { Hy’)KHO exarb [0 ... 7

— Siz ...duralgada : — BBl JOJOKHBI TIOMCHSTH
calysmaly. | OCTAHOBKY B ... :

"~ Hayys edyérin, menifi : — Ckaxure, noxanyiicra, | — Please, tell me where I
hagan diismelidigimi KOT/Ia MHE HYXHO OyzeT should get off.

B £..... O SO
— Siz indikide : — BbI BBIXOIUTE Ha i — Are you getting off at
(Musyafizmi? . cae;yiouwlei ocTanoske? |the nextstop?
— Siz hézir diisyanizmi? : — BeI ceifuac Beixonute? : — Are you getting off
now?

— Bagyslan, gecmage
rugsat edin.

ticket.

— Men gosmaca yene : — CKOJIBKO I JIOJKCH : — How much do I have to
Mdge tolemeli? | LBOWIATHTE? et P

— Men jerime tolemédge : — S 3arutaay mrpad — I will pay the fine
B R S

— Taksi duralgasy n1rede‘7 — I'ne Takconapk? — Where is the fleet of taxis?

— Mana taksi cagyryp : — BrI3oBuUTE Takcw, — Call me a taxi, please
berdyin. ! IoXKayucra.

— Siz bogsmy? Hawa : — Bol cBoOoaHbI? — [Ta i — Are you free? —Yes,

(yok), jenap. . (HET), TOCTIONHH. : I'm. (No, I’m not sir).
TNIEY “Kyma? ~Where f0? o

i? | — Cxonbko 3amiatuTh 32 | — What is the fare per
! KWIOMETp myTu? i kilometer?

8. Sargyt Ne 2830 113
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— Hayys edydrin, caltrak
(yuwasrak) siirtin.

: — Esxkaiite OICTPO

i — OTBe3uTE MEHS ...

| (MeZJIEHHO), HoXKaNylcTa. |

— Hayys edydrin, su
yerde saklan.

: — OCTaHOBHTE 37ECh,
| IOXKAJTyHCTA.

: — CKOJTBKO I JIOJKCH
: 3aIUIaTUTD?

— Salam ... . Siz nirede?
... koge bilen ... ko¢anin
bur¢undamy?

. —Ilpuser, ... . [1e BBI?
: Ha yrny ynungl... n ...?7

. — Hi, ... Where are you?
. At the corner of ... and
i ... Street?

— Mana sol yerde
garas. Men ol yere bis
minutdan bararyn.

i — XKnaure mens Tam.
: 51 Oyny uepe3 IsATh MH-

. —Wait there. I’ll be there
 in five minutes.

— Gerek dél (geregi yok,
hokman dal).

. — CkaxKuTe MHE aJipec,
. caM Halgy AOpOry.

— Sen mana salgyny
aytsan, menifl 6ziim yoly
taparyn.

. — Give me the directions
-and I'1l find the way by

. — IMoe3xkaiiTe Ha ceBep
L. K YIHLE ...

: — Go north along on ...
 Street to ...

— Sen ol yerdéki uly di-
kany gorersi, sol yerden
cepe sowul.

. — Bam BcTpetHTCs

' 110 Topore GOJBIIOI
MarasuH, OTTyz1a

| IOBEpHETE HAJICBO.

. — You will see the large
: supermarket on your way.
: Turn to the left there.

— Sol yerden ... ti... ¢enli
yoluily dowam et.

: — OTTyza moenere BIOJb
{ 3TOU JIOPOTH.

: — Continue along... to ...
: Street.
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— Sol yerden saga : — [ToBepuére HampaBo  : — Make a turn to the right
owriilip, ti jaylaryi | ¥ jjoejieTe JI0 LEHTpa : and go to the middle of

ortasyna genli gidiber. xsaprama. theblock.
— Men sana sol jayyn i — I’1l wait for you in front
ontlinde garasyaryn. : of the house.

i — 51 601OCh, MBI i — I’'m afraid we have lost
: 320 TyIUITHCD. i our way.

— Biz ugur (yol : — B0 OBI XOpOLIO : — We’d better ask for the
salgysyny) sorasak gowy : COPOCHTB, KaK JIy4IlIE  directions.

bolardy. o TH
— Bolyar. Biz nahili . — Jlagno. S cipomry Ha  : — Okay. I’1l ask the
gidenimizde gowy | GeH303anpaBKe, KyJa : direction at the next gas

boljagyny indiki benzin | Hago uary.
BUyulyan Yerde SOTayarys. i .

— Benzin guyulyan yerde : OcranoBuUTHCS TIEepe : Stopping at the gas
saklanyp: : OEH303ampaBKOM i station.

i station.

— Biz ... ndhili baryp : — Kak MbI MOXXeM
bileris? AOOpATRCA 107

— Siz gilinbatar tarapa . — Bol uzere Ha 3amajg. ;i — You're going to the

gidip baryarsyilyz. Size : Bam HyHO noiiTu Ha 10r. | west, but you should go

bolsa giinorta tarapa 5 : to the south.

gitmek gerek. 5

— Biz onda yzymyza
Owrblmelimi? e DT
— Hawa. Siz owriilip . — la. [ToBepuute . — Yes. Make a U-turn and
gbni Giie tarap gitmeli. | u uauTe OpsAMoO.  go straight. Then turn
Swetofordan saga IToBepHuTE HampaBo OT to the right at the traffic
sowulmaly. Sol koge ... . i cBerodopa. D1o ynuia.... : lights. That’s street... .

Takmynan 15 minut [TpubnusutenbHo 15 : Walk for about 15

sol koceden gitmeli
we ... tarap sowulmaly.
Siz barmaly yerinize

azasman baryp bilersiiiz.

| MHHYT HaJ0 UITH 9€pPE3
9Ty YIHUI W [OBEPHUTE B ;
| CTOpOHY... . BbI noiizére
: 710 ATOrO MecTa, He '
3a0JTyTUBIIKCD.

minutes and then turn to

... . You can’t miss your
destination.

— Kop sag bolun
(Tanryyalkasyn).
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4. Myhmanhanada

i — B KaKoii TOCTHHHIIE MBI
i ocTaHOBUMCS?

. — Which hotel can you
 suggest us right in the
: centre of the city?

— Biz haysy myhmanha-
nada diisleyaris?

— Sdherin merkezinde
haysy myhmanhanada
diislemegi maslahat
beryarsiniz?

. — I (we) need a hotel not

— Mana (bize) sdherin
merkezinden uzak
bolmadyk myhmanhana

— Myhmanhananyn
salgysyny beriil.

— Men su myhmanada
diislemek isleyérin.

— Men su golayda tolegi
gymmat bolmadyk

— Men ertirlik naharyny
0z i¢ine alyan gymmat
bolmadyk myhmanhana
gozleydrin.

4. B roctunnmne

. — B kaKo#l rocTuHUIE
{ MOJKHO OCTaHOBUTLCS B
{ lIEHTpe ropoja’?

. — Mue (Ham) HyXHa
| TOCTUHMIIA, HAXO/AIIASCS
| HeJIaNleKo OT IeHTpa :
.......................................... TOPOIA.

i — Give me the address of
 the hotel.

i — Jlaiite MHe ajpec
{ TOCTUHHIIBIL.

i — I should like to stay at
- this hotel.

. — 51 GBI XOTEN
{ OCTAHOBHTBCS B 3TOU
: TOCTUHHIIE.

: — 51 nury moGnusocTu

| HeTOPOTYIO TOCTHHUILY.
myhmanhana gozleyirin.

. — 51 Wiy HELOPOTyIO

. TOCTUHHITY C

| GeCILTaTHBIM 3aBTPAKOM.

4. At the hotel

far from the centre of the

: town.

: — I am looking for an

| inexpensive hotel not far
 from here.

. — I am looking for an

: inexpensive hotel with
 breakfast included.




i — Mory s caenarb 3akas
......................................................... wepes wireprer?  booking?
. — Are my credit card
 details necessary when

: making reservation?

— Men internet boyunga
sargyt edip bilerinmi?
— Otag buyranymda
menin kredit kartymyn
maglumatlary gerekmi?

— Bahalar adam bagynamy

ya-da otag ticinmi?
— Otagyn gije-giindizlik
tolegi néce?

{ — Jlnst MeHst
: 3ape3ePBUPOBAH HOMED.

i — 51 3apaHee 3aKazain
i HoMep 1o Tenedony.

— Menin ii¢in yer
bellenen.

— Men telefon {isti bilen
onden otag belledim.

: — Kakwue B Baiei roctu-
i HULIE €CTh HOMepa?

— Myhmanhanada néhili
otaglar bar?

. — HysXHBI CBEZIEHHS O
| MOEH KpEeUTHOM KapTe,
: 4TOOBI 3ape3ePBUPOBATH

— HyxHo nnatutsh 3a

| 4eJIOBEKA WJIU 32 HOMEp?

: — How much does the hotel
 charge for a room per a day ?

i — CKOJIBKO CTOUT HOMEp
i B CyTKH?

: — Can I make an online
: booking?

: Are your hotel rates per
i person or per room?

: — What types of room are
- available?




- Prezident lyuks otagy _ : —Ilpesunentcimii Homep. : — Presidential suite.
— Men bir adamlyk otag i — 5 661 X0Ten — I’d like a single room.

Jsleydrin. | OWHOMCCTHBIiHOMEp. _ :
— Men iki adamlyk otag i — I 61 X0Ten —I"d like a double room.

Jsleyarin. [ MBYXMCCTHBUAHOMED.  :
— Men iki adamlyk i — 51 61 xoTen HoMep ¢ i — I’d like a room with

krowatly otag isleydrin. | 1ByxMecTHOIf kpoBaThlo. | twin beds.

— Men wannaly otag

dsleyarin. BaHHOM. ocbath
— Mana amatly otag — S1 xouy ynoOHBIH — I want to have a

BereK. HOMep. ... Somfortableroom.

biradamlyk ‘omHomectHeni iasingleroom

Jkiadamlyk . ABYXMCCTHBIA :adoubleroom
— Iki orunlyk otag bilen — Kaxas pasnuia mexay | — What is the difference
iki adamlyk otagyil ndme : 1ByxmMecTHbIM HOMEpOM : between a twin-bedded
tapawudy bar? i 1 HOMepoM Ha jBa ura? : room and a double room?

— Iki orunlyk otag — bu
bir otagdan ybarat bolup,
iki adamlyk krowaty bar.

— Iki adamlyk otag — bu
iki sany ayry krowatly

BKJIFOYAa€T KOMHAry €

: Homep Ha 1Ba juia
{ TO KOMHAaTa C IBYMs
: OTIEIbHBIMU KPOBATIMU.
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: — IIyxMecTHbIN HOMep | — A double room is a
: room for two people with
{ IBYXCHaJIbHOW KPOBATHIO. :

i — A twin-bedded room
 has two single beds.

one double bed.



— Otagyn bir giinliik — CKOJIBKO CTOUT HOMEP — What is the price per

tolegi ndce? : B CyTKH? i night?
— Ertirlik nahary hem — 3aBTpaKk BXOJUT B — Is breakfast included?

tolegin igine girydrmi? i cTouMOCTB?

— Ol mana yarady. .~ Mue IIOHPABUJICS. — I like it.

— Ol mana yaramady. — Mmue He nonpasuics.  :— [ don’t like it.

— Bagga otagy gorsem — Mory s yBUzAeTSH I1py- — May I see another
bolyarmy? : roit Homep? : room?

— Arzanrak otag . — ¥ Bac ecTh HOMEP . —Is there a cheaper
barmyka? i nogemienne? i room?

ulurak no0oJbIIe bigger
klglrak .......................................... e
gowurak ...................................... Hoﬂque ..................................... L
T nonememecheaper? .....................................
—Otagda ... barmy? | —Buomepe ccth .2 —Is there ... at the room?
R Teﬂe(b()Haphone ......................................
T TeHeBI/IgopaTVset ......................................
sowadyjy ..................................... XOHOHHHLHHKafndgeO ....................................
"~ Menifi otagym haysy | — Ha kakom stae — What floor is my room -
gatda? : HaxoAUTCA Moi Homep? i on?
~Otaga girjinwe — Korya s mory Brexats | — What are your check-in

hasaplasyan wagtyflyz | B HOMep ¥ pacILIaTUTLCS and check-out times?
hagan? : 32 Hero? :

— Otaga giryin wagtyilyz — Bbl MOXXeTE BbEXATh B — The check-in time is
giindiz sagat 2-de, sa- : Homep aHEM B 2 yaca, 10 | 2:00 pm and the check-
gat 12-4 genli sizdoly  : 12-Tu yacoB BHI IOJIDKHBI : out time is noon.

hasaplagmaly. | pacIUIaTHTHCS.

— Otag iicin tolegi — HyxHo niatuTts 3a — Should I pay in

oniinden bermelimi ya-da ;| Homep 10 uau noce - advance or on departure?

otagdan ¢ykanymyzda  : Bee3na? :

bersek bolyarmy? '

— Ynha menii pasportym. — Bot moit macnopr. — Here’s my passport.
119
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. — Please, help me fill in

— Mana resminamalary
doldurmaga komek edin.

— Men su yere gol
¢ekmelimi?

i — Please, give me the key
i to room number...

— Menin yiiklerimi otaga
akidin.

— Menin goslarymy
yokary édkidin.

— Menin goslarymy asak
diislirmek ti¢in bir adam
ugradayyn.

| aIMHHHCTPATOP
{ TOCTUHHIIBI

Myhmanhananyn
administratory

. — [Nokaiyiicra, _
{ IOMOTUTE MHE 3aIl0JIHUTD :
: IOKYMEHTBI. :

i — Hy>xHO 111t MHE 3/1€Ch
i pacniucarbes?

i — INokayiicra, naire
i MHE KJIFOY OT HOMEpA.

: — Please, show me the
i way to room number...

i — JlocraBbTe MOM Oarak
{ B HOMED. ..

120

this form.

i — Take my luggage to
: room number...

i — JlocraBbTe MOM Oarak
{ HaBepX.

i — Take my luggage
.................................................................................................................. upstairs, please.

: — OTnpaBbTe KOro-HUOY/Ib
| CITyCTHTh MOU Oarax

— Send somebody to take

- my luggage downstairs.




— Siz mana kémek edip | — Bbl He MoIIH OBl MHE
bilmezmisifiz? : TOMOYB?

— Siz bize kdmek edip
bilmezmisiniz?

: — Bl MOXKeTE HaM
: TOMOYb?

— Men bu gymmat bahaly — Mory 11 s OCTaBUTh
zatlary myhmanhananyil | 5T LieHHBIE BelM B

seyfinde saklasam : cefipe rocTHHUIIBI?  safe?

bolmazmy
— Men agarymy otagda  : — I 3a0bLT KITFOY B — I left my key in my
galdyrypdyryn. | HoMepe. room

— Could you tell me how
: to telephone to town?

| — CKakuTe, KaK MOYKHO
| IO3BOHHUTH B ropoa?

— Séhere néhili jan
etmelidigini aydyp
bilmezmisiniz?

. — Has anyone asked for

— Mens kto-HUOYIb :
: me? (Did anyone ask for

| cipammBan’?
— Menin yanyma biri
gelmeli.

— Jenap Braun haysy
otagda yasayar?

— Sizif mana aytmaly
zatlaryftyz barmy?

— [loxanyiicra, nepenaiire,

£ YTO 51 CKOPO BEPHYCh.

. — Ecitit MeHs CripocsiT,
i mepezaiTe, uTo s Oyny...

i — B kakoMm HOMEpE
: OCTaHOBHJICS TOCTIOANH

. MeHs?

— Otag arassalayjyny
iberayin.

. — [pumunTe,
| moXKanyiicra, yoopuiuiy.

. — [punuture oQHUIMAHTA, |

| moKayiicra.
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. — Please, tell that I will
: be back soon.

. — If anyone asks for me,

‘Tam...

: — What room is Mr.

: Brown staying in?

i — Y Bac ecTh Kakas-
. HUOYZIb HOBOCTb J1JIs

: — Have you got any
: message for me?

. — Please, send a
: chambermaid.



___________________________________________________________ MOMANYHCTA.
— Bu kdynegi yuwunt we | — IToctupaiite u : — Wash and iron this
Aklan.  ;morma;ere oty pybamwy. :shirt.
— Siz menin kdynegimi | — Bbl MmokeTe moctupars : — Can you have my shirts
yuwup bilersifiizmi?  ioty pyOamky?  icleaned?
— Sizden hayys edydérin, — IoxkanyiicTa, . — Please, have the heating
otagyn temperaturasyny : OTperynupyire : adjusted.
Kadalasdyrayyf. omOmmemMe.
- Disek daslaryny calsyfi. - — Iowensiire Geve. -~ Change the bedclothes.
— Diisegi yazyi/ — 3anpaBbTe MOCTEIb. i — Make the bed.
ayyarla,
— Sizif Utiiginizi alsam | — Mory s B3sTb Bal . — Can I borrow the iron
bolarmy? ymor? o j(romyow?
— Mana taksi cagyryp : — [Toskayiicta, BEI3OBHTE — Please, call a taxi for
berdyin. : TAKCH. ‘me.

— Meni bimaza etmdn. | — He Gecrnokoiite mensi. | — I don’t want to be
5 : disturbed.

— Muny nédip isletmeli? :— Kak 3to Bximtouaerca? i — How do you switch it
S SO K. S,
— Haysy diiwmé : — Ha xaky1o KHOIIKY : — Which button should I
Jbasmaly? L HYKHO Raare? o ipress?
_— X \: S
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— Siz haysy hyzmatlary - Kakue ycnoBus s : — What services do you
hodiirleyérsiniz? OTIIbIXa BBI npennaraeTe‘7 ' offer?

: — Hama roctunnna

| IIpejuIaraeT Bce yCIOBUs
| JUIS OT/IBIXA, BO BPEMS
gowy we rahat bolmagy | mpeGBIBaHHS KOTOPOTO,
ticin dhli amatlyklary BBI [TIOYYBCTBYETE CeOs
hodiirleyaris. : XOPOILIO U CIIOKOHHO.

— Myhmanhanamyzda | - Hamwa roctimmua cua6- : — The hotel is equipped
calt we 6zbagdak isleydn :sxena BicokockopocTHbIM | with high speed Wi-Fi
Wi-Fi internet ulgamy bar. I/IHTepHeT TIOJKITIOYCHHUCM. Internet connection.

: — Our hotel offers all

: services that make your
 stay so convenient and
 enjoyable.

v e

— Suw toplumy, tennis
we mayyp adamlar {icin
gerekli dhli amatlyklar

: — braronpusTHbIE
| YCIIOBHSI OT/IbIXA
: BKJIIOYAIOT B ce0sl

: — favourable conditions
: for holidaymakes include
: pools, tennis courts and

bar. | GacceliH, TCHHUC U  special facilities for
| IPUCTIOCOONEHNS 1711 : disabled persons
| HHBAJIMIOB. :

— Myhmanhanada uly | — B rocrunume . — There is a large

- conference hall available

HAXOIUTCS OOJIBIIION :
: at the hotel.

| KOH(pepeHII-3aJ.

mejlisler zaly bar.

— Myhmanhanada . — B roctuHuIe ecTh : —Is there a hairdressing
dellekhana barmy? | TaprKMaxepckasi?  salon?

.. erkek (ayal) dellek | ... €CTb MYKCKOI . ...amen’s (wWomen’s)
barmy? . (xeHCKkmil) mapukMaxep? : hairdresser?
— Myhmanhanadan . — ABT0oOyC 13 roctnumil | — There is a bus from the
gidydn awtobus ... ¢enli i ener 1o ... i hotel to ...

gidyar. : :

— Eger-de siz Prezident
otagynda bolsanyz, onda
sdheriil ajayyp gorniisini
synlap bilersifiiz.

— Gelin, agsamlyk
naharyny otagymyza
getirmegi buyralyn.

: — How long will you be

— Siz bizin myhmanha-
namyzda néige giin bol-
makgy bolyarsyiyz?

. — Ecniu 0CTaHOBUTECH B
[Ipe3ungeHTckoM HOMEDE,
| BBl CMOXKETE YBHICTh

| IpeKpacHblii BUJ TOpoja.

— Let’s get room service
 tonight.

. — JlaBaiiTe 3aKa)eM B
{ HaIlly KOMHATY Y>KHH.

i — Ha CKOJIBKO IHEI BBI
! INIAHMPYETE OCTAHOBHUTHCA
| B HalIeH roctuHUIE?
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— If you stay at the
 presidential suite there is
: a great view of the city.

staying with us?



— Men bu yerde iki hepde — 5] Xouy OCTaHOBUTHCS —I’ll stay here for two

bolmakey.  ......>RecbHameenememn. - weeks (afortmight).
— Men is saparynda. — 51 ¢ nenoBwIM BU3UTOM. : — I am on a business trip.

" Size bu yeri yarar diyip | — 51 nanetoch, uto Bax | — I hope you'll enjoy

umytedyarin.  [3ACCHNOHpaBMTCA. iyourstayhere.
— Menem — 5 Toxe —Sodol

- Ine menin wizitkam. - Bot wos puswrka. -~ Hereismy card.
— Men su giin sagat 5-de — 5 ceronHs ye3xaro — I am leaving today at

Vvgrayaryn.  iBSdacos.  ..i290cock
— Téleg kagyzyny . — Ioxarnyticra, . — Please, make out the
tayyarlan. | MPUTOTOBBTE CUET. s bill.

" Irden sagat 6-a taksi | — Iloanyiicra, sakaxute | — Please, call a taxi for

Sagyrayyf.  iTaKcuna6uacoyrpa. 6 o’clock in the moring.
— Biz ugrayangak toleg  : — IIpuroroBsre Ham cuér : — Please, have all our
kagyzlaryny tayyarlap | no mamero orbesza. : bills made out by the
goyun. : : time we leave.

_ Bizifi myhmanhanamyz | — Bam nonpasunace | — How did you find it
size yaradymy? ! Halla roCTUHULA? : here in our hotel?

— Men 6ziimi bu yerde | — 5 cebs 31eCh UyBCTBOBA — I have felt very
orin rahat duydum. | OueHb KOM(OPTHO. : comfortable here.
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— Hajathana islemeyar. — Tyanert He paboraer. — The toilet is out of
:  service.

— El yuwulyanyn asagy — YMBIBaJIbHUK 3aCOPUIICSL. — The wash basin is

bitipdir. ... . Sogeduw.
— Men penjirdni agyp — 51 He MOTy OTKPBITh — I can’t open the
Jbilemok. - jokwo. o iwindow
- Gyzgynsuw yok. - Herropseit pomet,  : —There’s no hot water.
— Telewizorda nésazlyk — TerneBu30p HENCTIPABCH. ; — The TV set is out of

bar. § - order.

_ Bizertir gidyaris. — Mo yeskaem saptpa. | — We're leaving
SN BTN s S
— Mana hasaby tayyarlai. — IlpuroroBbTre CUET. — Please, prepare the bill
'~ Men hizir tolemek | — 5 xouy sammatut | —Iwant to pay now.

isleyirin. : ceifuac.




5. Kafe,
restoran

— Men ajykdym
(suwsadym).

i — Let’s go to have dinner
: (supper).

— Yoriifi, giinortanlyk
(agsamlyk) naharyny
iymége gidelin.

— Menyuny bermeginizi
hayys edyérin.

. — [IpuHecuTe OyTHUIKY
{ BOJIbI, IOYKAJIyHCTA.

— Mana bir ¢liyse suw
getirdyin.

i — 51 GBI XOTEI BHIIHTH
i Kope ¢ MOJIOKOM.

: — What would you say to
 have a cup of tea?

— Bir kése ¢ay icdysek
nenen goryaniz?

. — [Ipunecure Kode
| MUPO’KHBIE, TIOYKAITYHCTa.

— Bize kofe we tort
berdyin.

5. Kade,
pecTopaH

| — laBaiite, moiiaem
- mooOeaeM (TIOy>KHMHAEM).

: — Kak BbI cMOTpHTE Ha
. TO, 4TOOBI BBIIUTH MO
| yarmke Jas?

5. Cafe,
restaurant

i — Bring me a bottle of
i water, please.

i — [ would like some
: coffee with milk.

i — Coffee and some cakes
 for us, please.




— Y0Orin, restorana
gidelin.

i — JlaBaiiTe, noniém
: B PECTOpaH.

— Haysy restoranda
tiirkmen tagamlary
bisirilyar?

: — B xakoM pecropane
: TOTOBSIT TYPKMEHCKHE
: oimroma?

— Which restaurant are
Turkmen dishes served

— Gelin, su stolun
basynda oturalyn.

— Bon appetite! (Enjoy
. your meal)

— Mana bir bulgur sowuk
suw (pomidor siresini,
pyrtykal siresini) berin.

: — [Ipunecure MHe

: cTaKaH XOJIOJHOM

| BOJIbI (TOMATHOTIO COKa,
. aNeIbCHHOBOTO COKA).

— I would like a glass of
. cold water (tomato juice,
. orange juice).

— Bize gatyk (gaymak,
mesge, peynir, yumurtga,
heygenek) getirdyin.

. — [Toxkamyiicra,

| IpuHECHTE HAM Ke(up
| (cMeTaHy, MacIo, ChIp,
STATIa, OMJIET).

: — Please bring us some
: sour milk (sour cream,
: butter, cheese, eggs,

— Sizde balykdan bisirilen
nahili naharlar bar?

' — Kaxue y Bac ecTb
: Oiron1a U3 peIOkI?

— What fish course do
: you have?

— Men tiirkmen milli
naharyndan 1yip gérmek
isleyérin.

i — 51 xouy mompoOoBaTh
: TYPKMEHCKOE
| HaIMOHAJIBHOE OJITIOMI0.

— I want to taste a Turk-
men national dish.

i — [Ipunecure cuér,
| MOXKAJTyHCTa.

— Mana pycak (¢cemge,
carsak, tarelka, bulgur)
gecirmeginizi hayys
edyarin.

. — [Toxkamyiicra,

| epegaiTe MHE HOXK

| (IOXKKY, BHJIKY, TapeIKy,
CTakaH).

: — Please, pass me the
: knife (spoon, fork, plate,
: glass).

— Ertirlik (nahary). Biz
hacan (nirede) ertirlik
naharyny edineris?

. — 3aprpak. Korna u roe
: MbI OyZ1eM 3aBTpaKaTh?

— Breakfast. When
: (Where) will we have our
: breakfast?

— Biz ertirligimizi kafede :

edineris.



— Bize bir adamlyk (iki
adamlyk, ti¢ adamlyk,
dort adamlyk) balyk
(isdaacgar, gaynadylan
yumurtga) getirdyin.

: — [NoxkamyiicTa,

. IPUHECHTE HAM OJHY
 TIOPILIMIO (IBE TIOPLHMH,

| TPU TIOPLIMH, YETHIPE

: moprmu) peIOHI (canara,

{ BAPCHBIX SIHIT).

— Giinortanlyk (nahar).
Yoriin, giinortanlyk
iymage gidelin.

— Biz sizi giinortanlyk
naharyna ¢agyryarys.

— Tagamly naharynyz
ticin sag bolun.

— Bize towuk corbasyny
getirdyin.

— Bize ¢orek getirmegini-
zi hayys edyérin. :
— Yene-de ¢orek
getirdyin.

— Bir bulgur suw
getirdyin.

— Mana alma siresini
getirip berdyin.

i — [Ipurmnamnaem Bac
: mooOenark.

: — Brarogapto Bac 3a
{ BKyCHBIN 00€]I.

— IMoxanyiicra,

| MpUHECHTE XJe0.

. — [Ipunecure emie xieba,
| moYKaJyucra.

i — [IpuHecuTe crakaH
{ BOJIbI, TOYKAJTYHCTA.

i — [Ipunecure MHe
| IOJTOYHBINA COK.

suy (|
g w

| — Please, bring us one
portion (two portions,

: three portions, four
 portions) of fish (salad,

: boiled eggs).

i — O6en. Jlasaiite noiaém
| 00e1aTh.

i — Lunch. Let’s go and

: have lunch.

i — We invite you to have
- dinner.

— Thank you for the

: delicious dish (meal).

: — Please bring us some
: bread.

: — Some more bread for
i me, please.

il

-




— Men giiy¢li iggileri . — 51 He TIBIO AJKOTOIBHBIX — 1 don’t take strong

igemok. | HAITUTKOB. : drinks.

— Siz ndme isleydrsiniz: | — Yro BeI XoTHTE: Yail, :— Do you want some tea,
cay, kofe ya-da kakao?  : kode mim kakao?  coffee or cocoa?

— Bize dondurma (bal) | — IIpunecure Ham . — Please, bring us an ice-
getirdyif. | MOpokeHoe (MEN). : cream (honey).

— Agsamlyk (nahary). | — Voxun. Toiinémre, . — Supper. Let’s go and
Yoriin, agsamlyk MOYKUHAEM. have supper.

edinelin. 5 5

— Biz agsamlygy nirede | — I'ne MbI MOXKeM — Where will we have our
edineris? | 1I0y>KMHATH? | supper?

— Agsamlyk nahary — YKHH TOTOB. — The supper is ready.
tayyar

— Néame t¢indir meninn | — 5] moyemy-to He xouy : — [ don’t feel like eating
hig zat iyesim gelenok. | yxuHars. : anything.

— Alyn! lyip oturyn, . — bepute, noxanyiicra  : Help yourself!
cekinmén! : (camn)! He crecusiitecs! :

: k “ o
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5.1 Gosmag:a 5.1. lonoJiHUTEIbHbIE 5.1. Additional




: Comca (TpeyroybHbIi -

| POKOK, OOBIYHO C MSCOM)

: Barbipma (TycTOH CyII C
{ JKUPHBIM MSICOM)

: Steamed meat and

Spmach(pumpkm)ma ......
 half round shaped dough

: (TBIKBOI)

: DapuIMpoOBaHHOE MSCO B
{ THIKBE

Meat and onions baked in
a triangle-shaped dough

: Fried meat and
i vegetables

| vegetables

YeOypeku co MIMHUHATOM

Steamed meat (pumpkin)

i in a dough

: Ground meat in a
i pumpkin



_Badamjan igddacary ~ : Canar w3 Gaknmaxan ¢ Eggplantsalad =
Kelemli dolama ¢ Tomy6np: ~~ :Stuffed cabbage
Kakmag ¢ Ilomkapka (w3 msica) i Chops
Bagyrkakmajy ¢ Iloypkapka w3 mewenn  : Liverchops
Gutap : UeOypekn : Meat in a half round
i ... shapeddough
Kifte o iKiogre ~ iCutlets
Icyagdolamasy :TomyOusiccamom ¢ Fat stuffed with meat
Cislik : [lamueik Shish kebab
Kebap ~ Ke6a6  Kebab
Bagyreisligi ~~:Hamneicwsmewenn  : Liver shish kebab
Narpyzlycay ~~ Mamsptivaig ~ iMinttea
Stytligaragay ~ :Yépubiii Haii c monokom : Black tea with milk
Diiye caly Yan (HanmuTOK U3 Drink made of camel’s
... :BepOmoxperomonoka) imik
Ayran . AlipaH (HamMTOK U3 . Ayran
... i3aKBAIICHHOrO MONOKA) :
Agaran . Arapa (CIMBKH 3 : Froth
... iBepOmOXberomomoka) i
Gatyk Kedup Soft dairy product like
____________________________________________________________________________________________________________________ yoghurt
Pisme : [Tuive (Hape3aHHOE : Rhomb shaped fried
... i¢;obxapeHHoeTecto)  ‘pastry
Kiilge . Kynbue (HeGoIbImast : Small round bread
... ic;olmag memémika) i
Tamdyr ¢oregi Jlenémika (x71e0, : Bread, baked in a clay
| ICTICUEHHBIN B TaMIbIPE) . oven
s T
| Ka, IOKapeHHas B MacJe)
Edigorek  Jlenémkacwmicom  Breadwithmeat
Palaw  [Lnos Pilaff (meat, carrots and
____________________________________________________________________________________________________________________ rice)
Nohutlygorba i lopoxosetiicym ~ :Peasoup
Unag  iVYWam(mamma) ¢ Noodlesoup
132
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Cekdirme : UekupMe (HAIMOHAIBHOE Chekdirme (traditional
e MACHOC OmORO) ¢ Turkmen meat dish)
Balykgorbasy iVxa ... Fshsow

Gowurdak : ToBypnak (;kapeHoe Preserved meat fried in
e AMACO) TR
Bortme (buglananet)  : Béprme (ryménoe waco) : Steamed meat

Tamdyrlama : TamzpIpiiama (HalMOHAIb- Meat baked in a clay

| HOE MACHOE Omron0, TIpu- . oven
... TOTOBNEHHOE BTAMBIDE) £
Sile Kama (pucosas ¢ wicow) : Rice gruel
Dograma Jorpama (Mmernkue Dograma (Soup with

. KYCOYKH JICIELIKH C . crumbled bread, meat
e MACOM M TyKOM B CYTIC)  Gand onions)

Yarma : SIpma (kara u3 Wheat gruel
e L MWCHMAHOM COUKM) | f

Fitgi Duryn : Pies with ground meat

: and onions




6. Sowda
merkezinde

: — We would like to buy

. — I'me HaxoquTCs
: TOPTOBBII LIEHTP «...» ?

. — I'ne Haxoxurest Gmkaii-
: IIMIA TOPTOBBIN LIEHTP?

: — We want to go to the ...
: department store.

— «...» sdbwda merkezi
nirede?

— In yakyn sowda
merkezi nirede?

— Biz «...» sowda merke-
zine gitmek isleyéris.

bar.

: — C GombIIIM
{ YIOBOJILCTBUEM.

i —I don’t mind (I have no
: objection).

: — [Tomorute MHE HaiiTH
: TOPrOBBIM LEHTD «...».

: — IIpomry Bac nokasarb
: HaM JIopory.

"~ Bize yol gdrkezmegihi-
zi sizden hayys edyérin.

: — Are the shops open on
: Sundays?

— Yeksenbe giinleri
diikanlar agyk bolyarmy?

6. B Toprosom
LeHTpe

. — MBI XOTUM MOHTH B
| TOPrOBBIN LEHTP «...».

. — I want to ask you
: something.

: — PaboTaroT Jm Mara3uHsl
: B BOCKpPECHBbIE THU?

6. At the shopping
center

— Where is the ...
. department store?

. — Where is the nearest
. department store?

: — Help me to find the
: department store.

: — Show us the way,




— S6wda merkezi hagan | — Korma otkpeiBaercs i — When does the

acylyar (yapylyar)? (3aKpbhIBaeTCS) TOPTOBBIN shopping center open
e imemTp? o ifelose)?
— ... boluimi nirede i — [ne naxomutest otnen i — Whereisa ...
yerlesyar? . ... i Department?
Kitap oo Kepr oo Book
Styji ontimleri ~ Kowmurepckux wsnennit :Candy
Oynawaglar ~~~ Wrpymex  :Toys
Parfyumeriya - Tlappromepum  cPerfumes
Cagalaryn (erkek, ayal JleTcKo# onexk Ibl Children’s (men’s,
~adamlaryn) egin-egikleri : (MyxcKoii, xenckoit) i women’s) clothing
— Girmek mimkinmi?  : —Moxuo pofitn? —~Maylcomein?
= Sizndme halajarsyfiyz? - Yo sav npasnres?  + —What do you prefer?
— Mana sol koynekleri — Ilokakure, moxxaiyicra, — Can you show me those
gorkezaym. irtepybamkwm. o ishirts?
- Onui bahasy né¢e? . — Ckombko on ctout? ;i —How much is this?
— Men size gok kdynegi | — 5I Mory peKOMeH/I0BaTh — I can advise you a blue
_hodirlap bilerin. Bam cumroro pybamky.  ishirt.
— Ol yiipek kéynegi (yiifi | — [TokaxuTe TO ETKOBOE — Please, show me that
koynegi) gorkezdyin. (mepcranoe) miatke. ¢ silk (woolen) dress.
— Mana yetii gysga . — TTokaxxuTe MHE . — Please show me a

(uzyn) kdynegi gorkezin. pyOalIKy ¢ KOpOTKMMHU short-sleeved (long-
: (mmHHBIME) pykaBamu.  sleeved) shirt.

¢ tt, Earico Ce




— Mana erkek adamlar
(ayallar, cagalar) licin
icki geyimleri gorkezin.

. — [Tokaxwure,
 moskanyiicra, MHe

| My’KCKOE (KEHCKOE,

| IeTCKOe) HIDKHEE OelTbe.

. — Please show me
: some men’s (ladies’,
i children’s) underwear.

— Erkek adamlaryn
koynekleri ikinji gatda
satylyar.

| — MysKkckue pybariku
 IPOJAIOTCS HA BTOPOM

i — The men’s shirts are
: sold on the first floor.

: — DTOT MUKAK U3
{ HOBOTO MOCTYIUICHUS.

— Bu kdynegin 6lcegi
nageka?

: — Kaxoro pa3mepa sta
i pyOamka?

— Siz onun haysy renkini
isleyérsiniz?

: — Kaxoro 1pera py6arika :
: BAM HpaBUTCS?

like?

— Geyip gormek
miimkinmi?

— Bu size diyseil gowy
gelisyar.

i — 51 HamepeH
| IproGpecTH pyodaIlKy.

— Bu mana yaranok.

: — DTO MHE HE HPaBUTCSI.

: — It doesn’t suit me.

— Bu 6rdan gymmat.

: — DTO 0YEHB AOPOTO.

: — It’s too expensive.



.| — BbI IOKHBI OMJIATHTD B
i 4-011 Kacce.

: — You should pay at
: counter number 4.

: — MOXXHO 11
i IOCMOTpETH...?7

— Mana witrinadaky
koynegi gorkezin.

— Men onun size

. — [TokaxxuTe MHE
| pyOalky, KoTopas
{ HAXOJIUTCS HA BUTPHUHE.

: — Are these things for
- discount sale?

. — [IpomaroTcs 1 T
i TOBaphl CO CKUJIKOM?

: — 51 paz, 9TO 3TO BaM

. — Will you show me that
: shirt in the shop window?

: — I am glad that you

yaranyna sat. | IOHPABHJIOCK. : liked it.

Koynek (zenanlar figin) _ Ilnaree Dress o
Koynek (erkek adam Py6Gamika : Shirt

) A S

Kostyum ¢ Koctiomw ~  iSwit oo

Sportkostyumy ~: CriopTuBHbIH KocTioM  : Sportswear

Palo ¢ lanpro ~~ :Overcoat

Plag lmamg Raincoat =
Mata TkaHb Fabric

— Mana sol matadan iki i —Mme HyxHO 1Ba MeTpa : — Please, give me two
metr gerek. { TON TKaHHU. : meters of that fabric.

Avakgap o OOYBE i SBOCS
— Men bu kowsi geyip — 51 xouy npumepuTs 3TH ;| — [ want to try on these
gormek isleyarin. Tyhm  shoes.

— Mana gara (gonur,
mele) kowiis berii.

: — Give me a pair of
 black (brown, tan) shoes,

. — Jlaiite MHe 4épHbIe
: (KOpUYHEBBIE, KETTO-
{ KOpUIHEBBIC) TY(IIH.

— Mana zenanlaryn . — Mue HyxHbl )keHckue  — [ need ladies’ sandals.
tomsuna geyyan kowsi : OOCOHOXKKH.
gerek :

— Bu kowiis mana biraz
dar (gin) bolyar.

: — DTH Ty (I HEMHOXKKO
{ y3kue (ITUPOKHE).
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— Mana kowsiin bir 6lceg
ulusyny (kigisini) berin.

| Ty Ha OZIUH pasmep

— Jaiite MHe, IOXKaTyHCTa,

— Please give me a size

 larger (smaller).

| GoIbIIIE (MEHBIIIC).

— Bu kowsiin dlgegi i — Or0T pazmep o0yBu

_mana bolmayar. ~ ‘wmuewHenomxomur.. o

Sportayakgaby - CrnoprusHas o0yp .. Sports footwear
— Bu kowstin 6kjesi 6rdn | — KaGiyk 31oii 00yBn : — The heels are too high

beyik (pes). i Belcokmid (mmu3kmid).  (low).
— Men ony alyaryn. — 1 mokymaro 3T10. — I will buy this.

o o e —Howmuchshouldlpay
tolemeli?  altogether?

: — Bemuwure,
| MOYKaJIyHcTa, MHE YeK.

— Sag boluni (men size | — Cnacu6o, 51 Bam

Jminnetdar). o Gmaromapa.
— Satyn alan zatlarymy- - Ornpassre Bce Hamm | — Send all our purchases
zyit hemmesini su salga | MOKyITIKM 1O STOMY : to this address.
iberin. azpecy. :




6.1. Yadygirlik sowgatlar 6.1. CyBeHupblI 6.1. Souvenirs

— Yadygirlik sowgatlar | — e MoKHO : — Where can we buy
nirede satylyar? | IpMOOpeCTH NaMATHBIE | souvenirs?

nozapkn (cysemmpe)? 1
— Yadygirlik sowgatlar  — I'ne HaxomuTcs i — Where is the souvenir
diikany nirede? CyBeHMpHBI Marasun? shop?
— Munun ndmedigini — Sl mory ciipocuts, uto | — May I ask you what it
sizden sorap bilerinmi? | 310? is?

— Bu tiirkmen telpegini | — ITokaxure, noxanyiicra, : — Please, show me this
gorkezmegiiiizi hayys i 3toT Typkmenckwuii Tenmek i Turkmen head dress,

edyarin. ' (HALMOHANBHEIHA TOOBHOI | please.
e YOO
— Mania tiirkmen telpegini : — Jlaiite, noxanyiicra, :— Give me a Turkmen
berin. | MHE TypKMEHCKHMii : head dress, please.

B
~ Ol ndme? .10 o107 o Whatisthis?
— Ol tiirkmen gusagymy? | — DTO TypKMEHCKHIA i —Is this a Turkmen

' osic?  kushak (belt)?

— Ol halycanyti bahasy | — Ckonbko crout 3toT i — How much is that rug?
nige? | KOBpHK? :

— Bu size i — Dot mozmapok Bam ot — This is a present for
Tirkmenistandan sowgat. : Typkmenncrasa, - you from Turkmenistan.
— Sowgadynyz ii¢in : — brarogapro Bac 3a i — Thank you for your
minnetdarlyk bildiryérin. | mogapox.  present.




6.2. Oynawagclar 6.2. Urpymkn 6.2. Toys

"— Oynawaglar dilkany - Izie axonures Mara-  : — Where is the toy shop?
nirede? : 3MH WIPyIIeK? :

— Matia milli egin-esikli :— ITokaxute Mue Kykiy B : — Please, show me a doll

gurjagy gorkezift,  :mammomamemOHf ofexcre. :in a national costume.
— Mana plastik oynawag- : — ITokaxure MHe urpym- : — Please, show me some
lary gorkezin, KM M3 IUIACTMACCRL, plastic toys,
— Hayys edydrin, bize | — [Mokakute Ham, oxka- ; — Show us some Turkmen
milli oynawaglary | myiicTa, HaMOHANBHBIE | national toys, please.
gorkezin. | UTPYIIKAN. 5

D FisherPrice




6.3. Atyrlar

6.3. Ilapdromepus

6.3. Perfumes

— Mana bir ¢liyse atyr
berin.

— Bir ¢liyse atyryn
bahasy nég¢e?

— How much is this bottle
: of perfume?

— Bu atyryil 6rén yiti ysy
bar.

:— OTH 1yXH ¢ OYEHb
| PE3KUM 3aI1aXxOM.

— Mana bir sabyn (pudra,
yiiz tigcin krem, dis

pastasyny, dis ¢otgasyny) '
berif. :

. — JlaiiTe MHE OJJHO MBLIO
: (myapy, KpeM sl I,

3yOHYIO MAcTy, 3yOHYIO

| IETKY).

. — A cake of toilet-soap
 (face powder, face lotion,
 a tube of tooth-paste,
tooth-brush) for me,




............. 6.4. Say-sepler - 64.Vkpamemnn @ 6.4 Jewellery
— Say-sepleri nireden — I'me MoxHO : — Where can I buy

satynalyp bolyar? _  tnpuobpectn ykpamenns? jewellery?
— Mana gulakhalkalaryn — Ilokaxxure MHe — Please show me some

birndgesini gorkezin.
— Mana su tiirkmen . — [Toka)xuTe MHE,
giilyakasyny (bilezigini, MOXKaJTyiCTa,
yuziigini) gorkezmegifiizi | TypKMEHCKYO GpOIIb—
hayys edyirin.  rynpska (6pacier,

| KOJIBIIO).

— Sizde yantardan, . — EcTb 7n y Bac
merjenden yasalan zatlar : roBeTMpHbIE U3IETHS U3
: SHTaps U )kemuyra?

| HECKOJIEKO TIap CEepEKeK.

— Zenana (erkek adama)
sowgat eder yaly bir zat

— Ilopexomennayiite
: 4TO-HUOY/Ib B OJAPOK

tapsafyzlai.

| TS KSHIIUHBI (st
: MY>KYUHBI).

 ear-rings.

— Please show me
: this Turkmen brooch
 (bracelet, ring).

. — Have you got anything

. made of amber,
 coralline?

. — Please find me a
suitable gift for a lady (a
: gentleman).




6.5. Saz 6.5. My3bIkajbHbIE 6.5. Musical
gurallary HHCTPYMEHTBI instruments

"~ Meni skripka : — MeHsl MHTEPECYIOT i — I"d like to see some
(fortepiano, akkordeon) i HoOTBI 1151 ckpuriku (pop- i music notes for the violin
licin nota gyzyklandyryar. ;| Tenuano, akkopaeona).  : (piano, accordion).

— Sizde tiirkmen : — VImerotcst 1 y Bac : — Have you got the music
aydymlarynyil notasy i HOTBI TYPKMEHCKHX : notes for the Turkmen
barmy? TCCCHY e SONESY
— «Asgabat»y aydymynyn | — Ecte sm HOTBI mecHr | — s there a music note

notasy barmy? f«AuxaGany? | for the song «Ashgabaty?
— Men bu DVD diski i — 51 Xouy moCIyIIaTh i —I"d like to try this disc.
difilemekgi. : 3TOT AUck Ha DVD. :

— Sizde su aydymeynyfi : — Umeercs iu B npoase | — Do you have disc of
aydyan aydymlarynyn JIICK C TIECHSIMU 3TOTO this singer?

SKLDAMMY? e B e
— Mana dutar (gyjak) . — Iokaxure Mue sytap  : — Please show me a dutar
gorkezif. | (PBIIKAK). ' (gijak).

. — CKONBKO CTOST CTpyHSI | — How much does a
i nyTtapa? i string of the dutar cost?




6.6. Sagat 6.6. YUacol 6.6. Watch

— Mana gosar (jiibi) | — Jlaifre, noxkainyicra, :— Give me a wrist
sagadyny berifi.  pymbe (kapmarmbie) sacer. | (pocket) watch, please.

— Mana diwar (stol) ' — Mue HyxHbI HacTeH- | — I need a clock.
sagady gerek.  mHble (HACTONBHBIE)WACEL |

— Nige wagtlyk kepillik  — Ha ckonbko naéres . — How long is the
Jberilyar? o rapamws? G guarantee?

— Bu sagatbagyfi bahasy  — CKoIbKO CTOHT ' — How much is this

nicge? PEMEIIIOK J1JIsl 4acoB? watch strap?

........... 6.7. Fotoapparat _ :  6.7. ®oroammapar @ 6.7. Camera
— Mana fotoapparat i — MHe HyXeH — I need a camera.

BT s LPOTORMMAPAL, e
— Mana fotoapparat — [Tokaxxute MHe — Show me a camera,
gorkezin. i poroanmapar. please

i — Where can I have this
- photo developed?

— Men bu suraty nirede
cykardyp bilerin?

— Bu yerde surata
diisiirmek miimkinmi?
— Bu fotoapparatyn
ayratynlyklary néhili?

: — Bbl He MorH ObI HaC
: cororpadupoBats?

— Bizi surata diisiirip
bilmezmisiniz?

i — T'me st MOTY TIPOSIBUTH
......................................................... 2Ty Qororpadmio? . .photodeveloped? .

i — May I take a photo
: here?

: — MOXHO JI1 371eCh
i hororpadupoBats?

i — What are the characte-
: ristics of the camera?

i — Kakwue cBoiicTa y
i 9TOro (poToanmapara?




6.8. Kitaplar

6.8. Knuru

— Sizin soygiili yazyjyiyz — Kro Bamm mro06umbrii

kim?
— Sizin yurdunyzda hézir
in meshur yazyjy kim?

— Men tlirkmenge (rusca,
inlisce) kitaplary nireden
satyn alyp bilerin?

— Kitap diikanyna haysy
yol bilen barmaly?

— Menin tiirkmenge-
-inlisge sozliik satyn
alasym gelyér.

i — I need a pocket
: dictionary.

10. Sargyt Ne 2830

i mucaresn?

: — HazoBuTe camoro

| 3HAMEHMTOTO MTHCATEIs
......................................................... amefi ctpane? - countrynow?
: — Where can I buy books
: in Turkmen (Russian,

| English)?

i — e s MOTY KyIIUTh
| TYpKMEHCKHE (PyCCKHeE,
: aHIVIMIICKNE) KHUTH ?

i — Kax HaiiTi mopory K
{ KHIDKHOMY Marasusy?

i —I’d like to buy a
. Turkmen-English
i dictionary.

: — 51 Xx0uy KyIuTh

| TypKMEHCKO-aHIIIHiCK1it
' crioBap.

i — MHe HyKeH

| KapMaHHBIH CJI0BApb.

6.8. Books

i — Who is your favourite
| writer?

: — Who is the most

| popular writer in your

| country now?

: — What is the way to a
: bookshop?




6.9. Galantereya
harytlary

— How much is the
wallet (tie, socks, gloves,
: shaving set, belt)?

— Gapjygyn (galstugyn,
jorabyn, elligiii, pakinin,
gusagyin) bahasy nice?

— Mana erkek adamlar
we zenanlar ticin elde
ortilen jorap berin.

— Mana ayal sumkasyny
(paki, geyim ¢otgasyny,
sapagy, iniéni, iligi,
ayakgap bagjygyny)
gorkezin.

— Otlugdp bermeginizi
hayys edyérin.

6.9. I'nstanTepeiinbie
TOBapbI

— CKOJIBKO CTOUT

| KomIenék (rajcryk,
| HOCKH, IIepUaTKH,
OpuTBa, mosic)?

: — 51 xouy npuobpecTn
: MY)KCKHE U )KEHCKHUE
BSI3aHbBIE HOCKU.

6.9. Haberdashery

— A pair of handmade
: socks and a pair of
 stockings for me, please.

. — [ToKa)KuTE MHE CyMKY
| (OpuTBY, IIETKY, HUTKY,
| UITOJIKY, TTyTOBHILY,
IIHYPKH).

: — Show me woman’s

: handbag (shaving-set,
: clothes brush, thread,
needle, button,

: shoelaces), please.

: — [Iporry Bac jarh MHE
| CITMYKU.

— Could you give me
- some matches?




6.10. Bazarda

: [IpoZI0BOJTECTBEHHBIC
......................................................... TOBADBL
. — We would like to do
.................................................................................................................. _some shopping.

: — MBI XOTHM MTOCETHTh
{ PBIHOK.

— Zat satyn almak
isleyérin.

— Biz bazara gitmek
isleyaris.

— Sizden bir zat soramak
miimkinmi?

i — C GonbImm
. YAOBOJIbCTBUEM.

B A T e e Ty e
' objections).

i — [TomoruTe MHE HalTH
: ONIVOKAUIIHNA PBIHOK.

i — Where is the Teke
- market?

— Mana inl yakyn bazary
tapmaga komek edin.

— Bize yol
gorkezmeginizi Sizden
hayys edyarin.

—D:[e;[MoryKyr[HT}, .....................................................................
oBom (GppyKTer)?

— Men gok oniimleri
(miweleri) nireden satyn
alyp bilerin?

6.10. Ha pbinke

i — Xouy KynuTh
| 4TO-HUOYIb.

i — I'ne HaxoquTCst
i «Texunckuit 6azap» ?

. — Ipoury Bac, yKaxkurte
i HaM JI0pOorYy.

6.10. At the market

i — We want to go to the
.................................................................................................................. market

: — MOXHO JI1 BaM 3a/1aTh
i Borpoc?

i — May I ask you a
i question?

i — Help me to find the
: nearest market.

i — Show us the way,
: please.

i — Where can [ buy
 vegetables (fruit)?



— Mana sony ...
gorkezsenizlan.

i — Please, weigh out two
 kilograms of...

i — B3Bechbre MHE 1Ba
{ KWJIOrpamMma ...

— Mana bir ¢liyse (guty)
... beriil.

— Bize bir ¢iiyse «...»
bersenizlan.

i — [Toxkanyiicra, jaiTe
| MHE OfIHY OYTBLIKY «...».

i — Will you give me a
 bottle of ..., please.

— Sizde tiirkmen cakyr-
lary barmy?

i — ¥ Bac umeercst TypK-
i MEHCKOE BHHO?

— Bagyslan, bizde alma
siresi yok.

. — VI3BuHUTE, y HAC HET
i 10JIOYHOTO COKa.

i — I am sorry, we don’t
: have apple juice.



— Pyrtykal ya-da limon | — [Ipemnaraio B3sTh : — You can take orange or
serbedini alayyn. . aleIbCHHOBBIN M JTUMOH- | lemon juice.
| HBIM HAITUTKH. :




7. Pul birligi 7. Bamora | 7. Currency

I

A_r3329330 .

TURKMENISTANY
SUBANKNOT TOLEGLERIN




Ay




— Il yakyn bank nirede
yerlesyér?

— Haysy yerde pul ¢alsyp
bolyar? :

— Dollaryn (yewronyn)
resmi kursy néhili?

8. B 0anke

— I'me MO’xHO OOMEHSTD

. AeHbru?

— Kakoii opurmanbHbIi
: Kypc momtapa (eBpo)?

8. In the bank

i — I'me HaxoauTres
: Onmkaimnii 6auk?

— Where is the currency
: exchange?

— What is the official rate
of exchange dollar (euro)?

— 50 dollary calsyp . — Tloxayiicra, — Please, exchange a 50
bersefizli! . oOMeHstiiTe MHE 50 : dollar bill!

| JIOJJIApOB. :
— Men blanka — HyxHo 1 MmHe i —Do I have tofillin a
doldurmalymy?  3QII0JTHUTH OJAHK? : form?
— Niré gol ¢ekmeli? — I'ne HyxHO — Where do I have to

| pacmiicarbcs”? sign?




Tilrkmenistanynn Merkezi
banky

Tiirkmenistanyil
«Tirkmenistan» dowlet
tdjircilik banky
Tilrkmenistanyn

«Halkbank» dowlet
tdjir¢ilik banky

{ «XankbaHk»

Tlrkmenistanyn
«Prezident bank» dowlet
tdjir¢ilik banky

i «[Ipe3uneHt GaHk»

Tirkmenistanyii dowlet
dasary ykdysady is banky !

BHEIIHEDKOHOMMNYECKOU

: ICATCIIbHOCTHU
. TypkmeHncTaHa

9. Asgabadyn gozel
yerleri

— Sizif séherifizde nahili :

gozel yerler bar?

. 9, locronpuMeyaTe/ib- |

HOCTH Alxadana

— Kakue nocronpu-

MCYaTCJIIbHBIC MECTAa

. IMEIOTCS B BallleM
: ropoze?

— Séherde kop
yadygarlikler we birnice
muzey bar.

— Bize ndmédni gérmegi
maslahat beryarsiniz?

— Ilki bilen, su asakdaky
yerlere baryp gérmeginizi
maslahat beryiris.
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: LlenTpasbHbIN GaHK
i Typkmenucrana

: TocynapcTBEHHBIH
: KOMMepYecKuil 0aHk
. «Typkmenucran»

: TocyapcTBEHHBIH
: KOMMepYeCcKuil OaHK
: TypkmeHucrana

— Central Bank of
: Turkmenistan

: «Turkmenistan» State
: Commerce Bank of
: Turkmenistan

«Halkbank» State
Commerce Bank of
: Turkmenistan

i [ocynmapcTBeHHBIN
: KOMMEpYECKuil OaHK
: TypkmMeHucTana

«President bank» State
: Commerce Bank of
: Turkmenistan

' TocymapcTBeHHbIi GaHK

 The State Bank for
: Foreign Economic
. Affairs of Turkmenistan

9. Places of interest
of Ashgabat

— What sights are there in
 your city?

: — B ropone MHOTO
{ MAMSITHUKOB M HECKOJIBKO
. My3€eB.

. — UTo BBI IOCOBETYETE
{ HaM IIOCETUTH?

: — CoBeTyeM OCETUTH
{ CHAUaJIa HIDKE
| yKa3aHHBIE MECTa.

i — There are many
: monuments and some
: museums in the city.

. — What do you
: recommend us to see?
. — First of all, we advise

you to visit the following
: sites.



— Siz nirdni gérmek — Kakue mecta B — What would you like to

isleyérsiniz? | XOTHTE MOCETUTH? : see?
— Menin muzeyleri i — 51 Xo4y noceTuTh : — I want to visit
gOresim gelyir. | My3en. . museums.

S |
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9.1. Muzeyler 9.1. My3en 9.1. Museums

Tiirkmenistanyn Dowlet Myseii ['ocynapct- State Museum of the
medeniyet merkeziniii | BEHHOTO KyJIETYPHOTO i Cultural Centre of
muzeyi i nenrpa Typxmenucrana | Turkmenistan

Tiirkmenistanyn Beyik My3eit n300pasuTenpHbIX | Saparmyrat
Saparmyrat Tiirkmenbagy UcKyccTB TypKMEHUCTaHa Turkmenbashi the Great
adyndaky Sekillendiris | nmenu Canapmypara : Fine Arts Museum of

sungaty muzeyi : Typkmen6amm Benukoro : Turkmenistan
Tiirkmen halysynyn milli HanumonanbeHelil My3eit National Museum of
muzeyi | TYPKMEHCKOI'O KOBpa : Turkmen Carpet
Tiirkmenistanyi Beyik  : HaunonansHbii My- : Saparmyrat
Saparmyrat Tiirkmenbagy 3eil TypkmeHucrana Turkmenbashy the Great
adyndaky milli «Ak bug- | «Ak Oyrnait» umenu : «Ak bugday» Museum of
day» muzeyi . Canapmypara : Turkmenistan

: TypkmenOamm Benukoro
Gokdepe galasynyn : HarpmonanbHbIH My3eid Museum of the Geokdepe
muzeyi  «[eoKTenHHCKAs : Fortress

{ KPETIOCThY :
Tirkmenistanyn Dowlet TocynapcTBenHas The State Library of
medeniyet merkezinit  : GuGHoTEKA : the Cultural Centre of
kitaphanasy : TocynapcTeeHHOTO : Turkmenistan

| KyJITYPHOTO LIEHTpa
: TypkmeHncrana




: oubsmoreka

Tiirkmenistanyil Milli
golyazmalar instituty

i HarimoHanbHbIit
{ ”HCTUTYT PyKOIIMCEN

: TypkmeHucTana

Tiirkmenistanyn Ylymlar
akademiyasy

9.2. Taryhy

«Nusay» taryhy — medeni
dowlet goraghanasy :

: AkasieMus HayK
- TypkmeHucTana

9.2. UcTopuyeckue

T'ocynapcTBeHHBIM

! HCTOPUKO-KYJIBTYPHBIN

i 3anmoBeqHUK «Hucay

«Gokdepe galasy»
taryhy-medeni dowlet
goraghanasy

: TocynapcTBeHHbIH
{ HCTOPUKO-KYJIBTYPHBI

: llenTpanbHas HaydHas

National Manuscript
 Institute of Turkmenistan

Academy of Sciences of
: Turkmenistan

9.2. Historical

: Nissa Historical and

: Cultural State Reserve
GeokdepeFortress ...............
. Historical and Cultural

 3amoBetHK «eokTenuH- | State Reserve
: CKasl KpErocThb» :




«Gadymy Merw»
taryhy-medeni dowlet
goraghanasy

: TocynapcTBEHHBIN
! ICTOPUKO-KYJIBTYPHBII
i 3a1oBeTHUK «J[peBHMIT

: Ancient Merv Historical
- and Cultural State
: Reserve

«Abiwerd» taryhy-
-medeni dowlet
goraghanasy

: TocyapCTBEHHbIH
{ ICTOPUKO-KYJIBTYPHBII
: 3aIMOBEIHUK «AOUBEPI»

: Abiverd Historical and
Cultural State Reserve

«Kone Sarahsy»
taryhy-medeni dowlet
goraghanasy

: TocynapcTBeHHBIN

| ICTOPUKO-KYJILTYPHBIIA
 3amoBeTHUK «CTaphlit
| Capaxc»

: Old Sarahs Historical and
: Cultural State Reserve

«Atamyrat» taryhy-
-medeni dowlet
goraghanasy

: TocyapCTBEHHBIH
{ ICTOPUKO-KYJIBTYPHBII
| 3alI0BEIHUK «ATamypar» |

. Atamyrat Historical and
: Cultural State Reserve

«Konetirgene» taryhy-
-medeni dowlet
goraghanasy

: TocynapcTBeHHBIN

| ICTOPUKO-KYJILTYPHBIIA
| 3aIIOBE/THHK

- «KyHstypreHu»

: Koneurgench Historical
and Cultural State
Reserve

«Gadymy Dehistan»
taryhy-medeni dowlet
goraghanasy

: TocynapcTBeHHBIN

| ICTOPUKO-KYJITYPHBIIA
 3aTIOBEHNUK «/JIpeBHMit
- Jlexucran»

. Ancient Dehistan
. Historical and Cultural
: State Reserve
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: — B okpecTHOCTSIX
i TOpOJIa TAKKE UMEIOTCS

— Taryhy yadygérlikler
sdherin towereginde-de

bar. { HCTOPHYECKHUE
| TAMSTHUKH.
— Gadymy Parfiya i — [ToceTuTe IpeBHUI

: TlapstHCK Ui TOpOJT
i Huca, meuets Anay.

siherini Nusayy, Anew
metjidini gorin.

— Eger siz Tiirkmenistanyil — Ecnu BBl X0THTE
gadymy binagirlik | II03HAKOMHUTBCS C
vadygérlikleri bilen | IPEBHUMHU TTAMATHHUKAMI
tanysmak islesenliz, Kone 30/19€CTBa, COBETyEeM
Merwe, Koneiirgenje, : BaM 1oceTuTh JpeBHuii
glinbatarda yerlesyan : Meps, Kynstyprenw,
Masat—Misserian : ropon Mermxei—
siherine baryp gérmegi | Muccupuas, KOTOpbIi
maslahat beryéris. HaXOIMUTCS Ha 3amnaJie.

— Soltan Sanjaryn — I'me HaxoguTCst
aramgdhi nirede i MaB30JI€il cynTaHa
yerlesyér? : Canxapa?

. — Historical sights are
: also in the suburbs of the
| city.

: — Visit an ancient
. Parthian town of Nissa,
: the Anau Mosque.

. — If you want to

: familiarize yourself with
: the ancient architectural
monuments of

: Turkmenistan, we advise
| you to visit Ancient

: Merv, Koneurgench,

| ancient settlement of
Mashed—Misirian in the

— Where is the Sultan
 Sanjar Mausoleum?




—Bu yadygirlik Kéne

welayatynda, Bayramaly
sdherinden bis kilometr
uzaklykda yerlesyér).

— DTOT MaMSITHUK
Merwde yerlesyér (Mary

Haxonutcs B [[peBHEM

: Mepae (B 5 kistomMeTpax
. oT ropona baiipamanu B

. — This monument is in
the territory of Ancient
: Merv (in the Mary

 velayat, five kilometres
- away from the town of

: MaperiickoM Benasre).

: Bayram—Ali)
—Bu..adynime? ~ Ka nasmipaetcs ot — What is the name of
(aror)... ?  this..?
mey(ianganyﬁ ............................ Hnomaﬂbsquare ..........................................
kogamﬁ ........................................ ymmastreet ............................................
SkwenﬁCKBep ............................................. pubhcgarden ...........................
bulwaryﬁ6yanap ........................................ boulevard ...................................
SeyﬂgahlﬁnapK ............................................ park ..............................................
kosguﬁ .......................................... HBOpeH ......................................... palace ...........................................

. —[lokaxwure,
i HoXkanyncra, rae
{ HAXOJUTCH. ..

: —Show us, where ...is,
: please.

—Bize... nirededigini
gorkezsenizlan.




9.3. Medeni
merkezler

: Mukam Palace of the
: State Cultural Centre of

Tiirkmenistanyn Dowlet
medeniyet merkezinin

Mukamlar kosgi | KYJIBTYPHOTO LICHTpa Turkmenistan
et YPKMCHMCTHA £
«Alem» dyng alys KynbrypHO- : Alem Entertainment
merkezi | Pa3BIICKATEIBHBIIT IGHTp | centre
SN 1.7 N S
«Bagt kosgi» : JIopert Opakocouerannii  : “Bagt Koshgi” wedding
foj-dabaralar merkezi  :«Bagtkosghy  iceremomycenter
Maslahatkbsgi ..: Aropen komTpeccos :MaslahatPalace
[Ruhyyetkosgi .. Aeopeni Pyxerer .. RukhiyetPalace
Sergi kosgi JIBoper BbICTaBOK Exhibition Palace
e SO CTRLKOSEDY
Milikguly : JIBOpEI KyJIbTypbl : Cultural Palace named
Berdimuhamedow : UMEHH MSUTHKTYITBI - after Malikguly

adyndaky medeniyet kosgi

: World’s Fairy-tales of
: Turkmenbashi

Tilirkmenbagynyi
ertekiler diinyasi

: National Wildlife
: Museum

Janly tebigatyn milli
muzeyi

9.3. KyabTypHbIE
HEeHTPBI

. JIopert MykamoB
: ['ocymapcTBeHHOTO

bepapimyxamenosa

. «Mup cxazox»

- um. TypkmenOaru

. HanmoHanmbHbIi My3eit
' SKMBOM TIPUPOJIBI

9.3. Cultural
centres

: Berdimuhamedov



Gokderediki ¢agalar
sagaldys we dyng alys
merkezleri

— Biz Magtymgulynyn
yadygirligini gérmek
isleyéris.

«Asgabat» medeni dyng
alys seyilgdhi

«Halk hakydasy»
yadygirlikler toplumy
— Medeni seyilgih
nirede?

— Bizifi seyilgidhimiz size :
yaradymy? :

— Men sdherin merkezini
aylanyp gorjek.

— Men séherin
toweregindéki yerlere
baryp goérmekgi.

— Mana (bize) sdheriniz
Ordn yarady.

- Ilerckue _
{ 0O37I0POBUTEIIBHBIC LIEHTPHI '
- orapixa B ['€xepe

: KynsTypHO-
| pa3BJIEKaTENIbHBIN MTApPK
| «Anixabam»

. — 51 xo4y IOCMOTpETH
| IIEHTp ropoJa.

. — 5] HAMEpEeH MOCMOTPETH
: IPUTOPOJBI TOPOJA.

: — MHe (Ham) OYeHb
| IOHPABUJICS BALIl TOPOJL.

: The recreation and

holiday centres for

: children in Geokdere

: — MBI XOTUM YBHJIET
| TAMATHUK MaxTyMKyIIH.

: We want to see
the monument of

: Magtymguly

: Ashgabat cultural
: entertainment park

: MeMOpHaTbHbIIH KOMIUICKC :
. «HapomHast mamMsTe»

“Halk Hakydasy”

 Memorial Complex

— I'me HaxomuTCs MapK
| KyJBTypBI?

— The park is very

: beautiful.

. — I want to see the city
. centre.

— I want to go to the

. suburban places.

—I(we)hkedyourcny .......
. very much.

— Su giin agsam biz teatra — CeronHst BE4€pOM MbI — We want to go to the
gitmekgi. | HAMEpEHBI TI0HTH B Tearp. : theatre tonight.

i —I"d like to go to
. Mollanepes Student’s
: Theatre.

— Men Mollanepes i — 51 Xouy mo¥iTH B
adyndaky talyplar teatry- CryneHnueckuii Tearp
na gitmek isleyarin. : iMeHr Monnaneneca.

— Men sizi Magtymguly : — I npuriamaro Bac . — L invite you to
adyndaky milli B HanmonaneHeIit Magtymguly National
sazly-drama teatryna | My3bIKAJILHO-[pama- : Musical Drama Theatre.
cagyryaryn. | THYECKMii TeaTp MMEHH

: MaxTymKynu.

11. Sargyt Ne 2830



e T e
: National Drama Theater
- of Turkmenistan.

— Tiirkmenistanyn Alp
Arslan adyndaky milli
vaslar teatryna gidelin.

— Su giin Puskin
adyndaky dowlet rus
drama teatrynda ndme
gorkezilyar?

— Hézir gyzykly oyunlar
gorkezilyar.

— Su giin teatrda premye-
ra bar.

— Oyun sagat nigede
baslanyar?

— Agsamky oyun sagat
yedide baglanyar.

— Giindizki oyunlar sagat
on ikide baslanyar.

. — JlaaiiTe moceTum

. HatmoHasbHbIiH

| IpaMaTHUECKHii TeaTp
| uMeHn A ApciiaHa.

: — YTO MOKa3bIBAKOT CETO/I-
: 1 B [ocy1apcTBEHHOM

| PyCCKOM JIpaMaTHYeCKOM
 rearpe um. ITymxuma?

. — Ceituac uayr . — There are interesting
{ IOCTAaHOBKH UHTEPECHBIX !

| CIICKTaKJICH.

i — CerozHsi B Tearpe

. mpeMbepa.

i — Bo cKosbKO

| HAUMHAETCS CIIEKTAKIIb?

. — BeuepHHii CIeKTaKIIb
{ HAYMHAETCS B CEMb

: — What is on in Pushkin
: State Russian Drama
. Theatre today?

performances tonight.

i — Today there is a
: premiere at the theatre

i — At what time does the
: performance begin?

: — The evening

: performance begins at
.................................................................................................................. Jodlock.

- — JIHEBHOM HAYMHAETCS B
| JIBEHA/ILIaTh YaCOB.

. — The matinee begins at
- twelve o’clock.

'_'l'.k;'_...

—




— Hayys edyérin, bizin {igin — [NokamyiicTa, 3aKaKuTe — Book two tickets to the
teatra iki petek sargayyn.  : Ham gBa Owiera B Tearp. : theatre for us, please.

— Siz sahna golay : — BbI XOTHTE CECTh : — Do you prefer to sit
ya-da zalyn ortasynda : moOmmKe K cleHe uim xe : closer to the scene or in
oturjakmy? . Bcepemanesama? - the middle of the hall?
— Miimkin bolsa sahna | — Eciu moxHo, mobumimke | — Id like to sit closer to
golag oturjak.  txenene. o thescene.
— Oniiinden petek i — EcTb J11t Kacchl : — Are there any booking
satylyan kassalar barmy? : npensaputensHoii : offices?
O £ .1 ... R
— Hawa, yone hemme i — JTa, HO BCe GHIICTHI i — Yes, but all the tickets
petekler satylyp gutardy. :pacnpomanet, - arealready sold out, -
— Bu yerin esik saklanyan — I'me HaxomguTCst i — Where is the cloak—room
Jerinirede? o rapaepo6? | there? . |
zFojede, cep tarapda., .~ B gofte, cmesa, ¢ ~In the foyer, on the left.
— Hayys edyén, bizin — IMoxamy¥icTa, TOKa)KUTE — Show us our places,
Jerlerimizi gbrkezafin, - nam wawm vecra. o iplease.
— Arakesmede men : — Bo Bpems anTpakTa st i — During the interval [
teatry aylanyp gérmek i xouy mocmoTpeTs Tearp. : want to walk about the
SICYARN. e ADGRITC
H\
T N
[ .




" Teatryfi jagynyii sag  — B mpaBom kpeute  — It is in the right wing of
ganatynda.  Tearpa. : the theatre building.

— Bu teatr ndge orunlyk? - Ckombko MecT BMeIaeT — How many seats are
i 3TOT Tearp? : there in this theatre?

— Ol yedi yliz orunlyk. i — OH Ha cembcor mecT. | — It is designed for seven
5 : hundred seats.

— Su giin oyunda haysy | — Kakue apTicTbl : — What actors are playing

artistler oynayar? | MTpaloT B cerofusAmMeM | in the performance
e CHCKTARNEY  Gtoday?

— Bas kespde kim oy- — K10 urpaer rmasuyo — Who plays the main
DAYAID e POTE? DAY

— Mana maksatnama : — JlaiiTe MHE TIPOrpamMmy. — Give me the

bersenizIlin. | programme, please.

— Bu oynufi yazary kim?  — Kro aBTop 9T0# mibech? — Who is the author of
: : this play?

— Menifi ... balet goresim | — I xouy nocmorpets i — I want to see ballet ...
gelyar. : baser. .. :

— Su teatryfi sahnasynda | — Kakue onepsl craBsarcst | — What operas are there

haysy operalar gorkezilyar? | B otom rearpe? - performed at this theatre?
— Oyun ordn gyzykly — Cniektakiib 6611 oueHb | — The performance was
DOMY: i [ THTCPECTHEIM, | ... YeTy Interesting, .
— Séherinizde néhili . — Kakue My3en umerorcest | — What museums are
muzeyler bar? i B BaleM ropozue? i there in your city?




. Mys3eii n300pa3uTebHbIX :
: ICKYCCTB :

_Wewouldhketowsn ......
the National Museum of

: Turkmen Carpet.

Sekillendiris sungaty
muzeyi

— Bizin Tiirkmen
halysynyii Milli
muzeyine baryp
goresimiz gelyar.

— Are there any samples
: of the ancient Turkmen
 carpets in the Museum?

: — You can see the unique
. giant-carpet woven by

: the skilled Turkmen
 carpet makers in the
National Museum of

: Turkmen carpet.

— Muzeyde gadymy
tiirkmen halylarynyn
nusgalary barmy?

— Tiirkmen halysynyn
Milli muzeyinde siz
tiirkmen halygylarynyn
doreden yeke-tik

apet halysyny goriip
bilersiniz.

: — MBI XOTHM ITOCETUTh
: HarmoHabHbIH My3eit
TYPKMEHCKOTO KOBpa.

: — EcTp 11 B Mmy3ee
: 00pas3Ibl IPEeBHHX
: TYPKMEHCKHUX KOBPOB?

: — B HarmonaisHOM

| My3€e TYPKMEHCKOTO

| KOBpa BBI CMOYXKETE

| YBHJIETh CIMHCTBEHHbIIA
THTaHTCKHI KOBED,

| COTKQHHBII TyPKMEHCKH-
| MU KOBPOBIIUIIAMH.

— Apet halynyf ululygy
yiiz togsan iki kwadrat
metr.

medeniyet merkezinin
muzeyinde siz Nusayyn

gazuw isleri gecirilende
tapylan zatlary gorlip
bilersiiiz.

— Welayat merkezlerinde
muzeyler we sergiler
barmy?

— Hawa. Beyleki
sdherlerde-de muzeyler
bar.

. — Pasmep rHraHTCKOTO
| KOBPA COCTABIIAET

| CTO IEBSHOCTO J[Ba

| KBaIPATHBIX METPA.

— Tiirkmenistanyii Déwlet
My3ee ['ocynapcTBeHHOrO
| Ky/JIBTYpPHOTO IIEHTpa

gadymy Parfiya sidherinde
| MOJKETE TI03HAKOMHTHCS
' ¢ mpeaMeTaMH, KOTOpbIe
ObUTH OOHAPYKEHBI IPU
| PaCKOIIKax B rOpoie

: Huca npeneit [apdun.

. — Are there any museums
- and exhibitions in the
 regional centres?

— B T'ocynapctBenHOM

TypkMeHucTaHa Bbl

| — MmeroTcs i B
BENIASATCKUX LIEHTPAX
| My3eH, TIPOXOJIAT

. BBICTaBKHU?

— Ha. B npyrux ropogax
| TOXKE ECTh MY3€H.
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— Its size is a hundred
- and ninety two square
. metres.

. — In the State Museum
of Cultural Centre of

: Turkmenistan you can

: see the finds found

- during the excavations of
 the ancient Parthian town
of Nissa.

i Yes. There are museums
: in other cities too.



— Haysy sergileri gérmegi
maslahat beryérsiniz? :

— Bar. Ertir sagat ondan
agsam sagat yeda cenli

— Tiirkmen '
suratkeslerinif eserlerinifi
nusgalaryny alyp

— Men tiirkmen halk
senedinin eserlerini
halayaryn.

| pEKOMEH/TyeTe OCETUTh?

: — Mmeercs nu y Bac
| KapTUHHAS ranepes?

:— Jla. I'annepest OTKpbITa
{ C IECATH 4acoB yTpa J10
| CEMH 4acoB Beuepa.

: — MO>KHO 1 IpHOOpeCTH

: TYPKMEHCKHUX
| Xy[IO)KHUKOB?

: — MHe HpaBsiTCs
{ IPOU3BENCHUSA
. TYPKMEHCKOT'O

: — Korna oTkpsiBaeTcs
. BBICTaBKa?

.— When is the exhibition
: going to open?

i — At ten o’clock in the
. morning.

i — What exhibitions do
you advise to visit?

. — Is there an Art Gallery?

: — Yes. It is open from
- 10:00 a.m. till 7:00 p.m.

—Is it possible to get
: reproductions of the
 pictures of Turkmen
- artists?

- — I like articles of the
: Turkmen applied art.

pENpOLyKLIUU

- IPOMBICIIA.




9.4. Myhmanhanalar 9.4. Oresan 9.4. Hotels

«Ak altyn»
myhmanhanasy

«Argabily myhmanhanasy

«Oguzkent»
myhmanhanasy

«Grand Tiirkmen» myh—
manhanasy

«Olimpiya»
myhmanhanasy

«Berzenni» . Komruieke orereii Berzengi Hotel Complex
myhmanhanalar toplumy : «Eep3eHrH» :

— Myhmanhana nahili — Kak MoxxHO npoiiTu k — How can I get to the
baryp bolyar? . oTeno? : hotel?




9.5. Hassahanalar

. S.A Niyazov Medical
: Consultative Centre

S.A. Nyyazow adyndaky
bejeris-maslahat beris
merkezi

Sikesleri bejeris halkara
merkezi

Halkara saglyk
merkezleri miidiriyetinii
«Ene méahri» merkezi

G0z kesellerini bejeris
halkara merkezi

Stomatologiya
merkezi

- IHeKIMOHHbIA
{ MEIMIIMHCKUI LEHTP

9.5. boabHUIIBI

i JleueOHO-
| KOHCYJIBTaTHBHBII LICHTP
: umenn C.A. Husizosa

: MexxnyHaponHbIi
| METMIIMHCKUH LIEHTP
: TPaBMOTOJIOTHH

«Maternal Love Centre»
: of Management of the

: International Medical

: Centres

 Lentp «JHe

| MAIXPH» YIIPABIICHHUS
| MEKTyHAPOTHBIMH

| MeTHIMHCKHMH

| LIEHTpaMu

Ophthalmologic Medical
: Centre

: MexxnyHaponHsii
| IIGHTP JIEUEHHs IV1a3HbIX
| bonesHeit

. MeMIMHCKHI CTOMATo-
{ IOTUYECKUI LIEHTP

9.5. Hospitals

International
: Traumatology Centre

Medical Centre of
. Infectious Diseases




9.6. Teatrlar

Saparmyrat

: Turkmenbashi the Great
: Main Drama Theatre of
: Turkmenistan

Tiirkmenistanyn Beyik

adyndaky Bag drama
teatry

MagtymgulyNa‘uonal ........
: Musical Drama Theatre
. of Turkmenistan

Tlrkmenistanyn
Magtymguly adyndaky
milli sazly drama teatry

Tiirkmenistanynl Alp
Arslan adyndaky milli
yaslar teatry

Tiirkmenistanyn A.S.
Puskin adyndaky dowlet
rus drama teatry

Tiirkmenistanyn
Mollanepes adyndaky
talyplar teatry

- Turkmen State Puppet
: Theatre

Tirkmen dowlet gurjak
teatry

Dasoguzyn
Nurmuhammet Andalyp
adyndaky dowlet sazly
drama teatry

Lebabyn Seyitnazar
Seydi adyndaky dowlet
sazly drama teatry

9.6. Tearpbl

I'nmaBHBIN
Saparmyrat Tiirkmenbasy
. TypkMeHHCTaHa

: umenu Canapmypara
. TypkmenGamu Bemukoro :

JpaMaTU4YECKUU TeaTp

: HaumonansHbIH
MY3bIKaJIbHO-

| IpaMaTHYECKUI Tearp

. TypKMEHICTaHa HMEHH
MaxTtyMKynu

. Alp Arslan National
Drama Theatre of
: Turkmenistan

HarmmonansHbrit

| IpaMaTHYeCKHii TeaTp
TypkMeHHCTaHa IMEHU
- At Apenana

. A.S. Pushkin State
Russian Drama Theatre
of Turkmenistan

: TocyapcTBEHHbIIH

| pyccKuil pamMaTHuecKuii
- tearp TypKMeHHCTaHA
umenu A.C.Ilymkuna

' Mollanepes Students’

- CTyzieH4ecKuil Teatp
Theatre of Turkmenistan

: TypkMeHHCTaHa UIMEHU
: Moyunaneneca

. TypxMeHCKHi
: T'ocynapcTBeHHbII
| KYKOJIBHBIN TeaTp

: Nurmuhammet Andalyp
: State Musical Drama

: Theatre of Dashoguz
velayat

: l'ocynapcTBeHHBIH

| My3BIKAJIbHO-[paMa-

| THIECKUH TeaTp
 Jlawwory3ckoro Benasira
. umenn Hypmyxammerna
. Ananmu6a

SeyltnazarSeyd1State ........
: Musical Drama Theatre
. of Lebap velayat

: [ocynapcTBeHHBIN
MY3bIKaJIbHO-/Ipama-
| THUECKUIA Teatp

: JeGarckoro BenasTa
nmMmenu C.Ceiinu

9.6. Theatres



Marynyi Kemine : TocynapcTBeHHBIN : Kemine State Drama
adyndaky dowlet drama | npamartnueckuii Teatp  : Theatre of Mary velayat
teatry . Mapsliickoro BenasTa

nMenn Kemune
Balkanabadyn Beyik : Tocy1apCTBEHHBIN : Saparmyrat
Saparmyrat Tiirkmenbasy ;| npamaruueckuii Tearp  : Turkmenbashy the Great
adyndaky dowlet drama : BankaHckoro BenasTa  State Drama Theatre of
teatry umenu Canapmypara Balkan velayat

: TypkmeHnOamm Benukoro




9.7. Bazarlar 9.7. PoIHKH 9.7. Markets

Bazar sidherin merkezin-
de yerlesyér.

Men nireden gawun,

Goni gidip cepinize
sowlun.

«Berkarar» sowda dyng
alys merkezi

«Bagtyyarlyk» sowda
dyng alys merkezi

. — PBIHOK HaXOIUTCSI B
i IEHTpE ropoaa.

—D:[e;[MoryKynt .....................................................................
garpyz satyn alyp bilerin?

: — M nute npsmo, a oToM
: IOBEPHUTE HAJIEBO.

: Toproso-

| pa3BJIeKaTENIbHBII LIEHTP
: «bepkapap»

: Toproso-

| pa3BIIeKaTeNIbHBII IIEHTP

apOy3 u JIbIHIO?

i — Market is in the centre

: of the city.

: — Where can I buy melons
: and water-melons?

Berkarar Shopping and

: Entertainment Centre
Bagtyyarlyk Shopping

: and Entertainment Centre

| «BarTeIApIBIK»




9.8. Yokary okuw
mekdepleri

: TypkMeHCKuii rocynap-
| CTBCHHBII YHUBEPCHUTET
| IMeHU MaxTyMKyJIH

: Dovletmamed Azadi

Magtymguly adyndaky
Tiirkmen dowlet
uniwersiteti
Doéwletmdmmet Azady
adyndaky Tiirkmen milli
diinya dilleri instituty

Halkara ynsanper-
wer ylymlary we 0slis
uniwersiteti

Tiirkmen dowlet
binagérlik - gurlusyk
instituty

Tiirkmenistanyn
Oguzhan adyndaky
inzener-tehnologiyalar
uniwersiteti

: TocynapcTBeHHbIH

| MHCTHTYT SKOHOMHKH
| M yTIpaBIeHus

- TypkMeHucTana

Tiirkmen dowlet
ykdysadyyet we
dolandyrys instituty

9.8. Boiciiue yuyeOHbIe

. TypKMEHCKHI :
| HALMOHAJILHBII HHCTHTYT :
| MMPOBBIX SI3bIKOB MMEHH
. JloBmeTMamMmena Azaan

: International University
 for the Humanities and

: Development (IUHD)

: Turkmen State

. Architecture and

: Construction Institute

: Mex 1yHapOHBbIit

| yHMBEPCUTET I'yMaHHUTap-
| HBIX HayK M Pa3BUTHS

. TypKMEHCKHIA

: TOCYIapCTBEHHBIN

| APXUTEKTYpHO-

| CTPOMTENbHBINA HHCTHTYT
: Oguzhan Engineering and
: Technologies University

- of Turkmenistan

| IHKeHepHO-

| TEXHOJIOTUYECKHI

- yausepcurer Typkmenu-
 crana umenu Ory3xana

3aBe¢ACHUA

9.8. Higher Educational

Institutions

: Magtymguly Turkmen
: State University

Turkmen National

Institute of World
: Languages

: Turkmen State Institute
. of Economics and
: Management




: International Oil and Gas
 University

Halkara nebit we gaz
uniwersiteti

Turkmen State Institute
. of Transport and
: Communications

Tiirkmen dowlet ulag we
aragatnasyk instituty

Seyitnazar Seydi
adyndaky Tiirkmen
dowlet mugallymgylyk
instituty

S.A. Nyyazow adyndaky
Tiirkmen oba hojalyk
uniwersiteti

Tiirkmenistanyn Dowlet
energetika instituty

Tiirkmenistanyn Milli
sport we syyahatgylyk
instituty

i Mex 1yHapoHBIit
i yHuBepcuTeT HeTH

: [ocynapcTBeHHBII
{ MIHCTUTYT TpaHCcIopTa
i v cBsizu TypkMeHucTaHa

: Seyitnazar Seydi
: Turkmen State
: Pedagogical Institute

. TypKMeHCKHit

| TOCY/IapPCTBEHHBIH
neaaroruuecKuit

| MHCTUTYT MMEHH
C.Celigu

. S.A Niyazov Turkmen
. Agricultural University

TypkMeHcKkui

{ CeJIbCKOXO3SIMCTBEHHBIN
| YHUBEPCHTET UMEHH
. C.A HusizoBa

: State Energy Institute of
: Turkmenistan

T'ocynapcTBeHHbIM
| SHEpreTHUeCKuit
HHCTUTYT
TypkMmeHnucrana

. HarmoHab Hp1if HUHCTHUTYT National Institute of
: Sports and Tourism of
: Turkmenistan

| CTIopTa M Typu3Ma
. TypkMeHHCTaHa




Tirkmen dowlet
medeniyet instituty

: TypKMeHCKHIt
: TOCYApCTBEHHBIN

! HHCTUTYT KYJIBbTYpPBI

Tirkmen milli
konserwatoriyasy

: TypKMeHCKast
| HAl[HOHAJIbHAsI

| KOHCEPBATOPUS

Tiirkmenistanyn Dowlet
cepercilik akademiyasy

: TocynapcTBeHHas
{ XyIO’)KECTBEHHAS

i akaJIeMUs
: TypkmeHnuncTana

Tiirkmenistanyn Dowlet
lukmangylyk uniwersiteti

: TocynapcTBEHHbIH
{ METUITUHCKUM

. YHUBEPCUTET
: TypkmenucTana

Tirkmenistanyn Dasary
isler ministrliginin
Halkara gatnagyklary
instituty

Tiirkmen oba hojalyk
instituty

Tilirkmen dowlet maliye
instituty

: TypkMeHCKU#
| TOCYIapCTBEHHBIN

| )MHAHCOBBIII HHCTHTYT

Tirkmenistanyn Goran-
mak ministrliginin Beyik
Saparmyrat Tiirkmenbasy
adyndaky Harby instituty

i BOeHHBII HHCTUTYT

umenu Canapmypara
Typxmen6amu Benukoro
MunuctepcTBa 000pOHbI

: Typkmenucrana

Tirkmenistanyn Milli
howpsuzlyk instituty

i Typkmenucrana

174
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Turkmen State Institute
- of Culture

Turkmen National
: Conservatory

State Academy of Art of
. Turkmenistan

: State Medical University
i of Turkmenistan

: IHCTUTYT MEXTyHapO/I-
| HBIX OTHOINEHMIT MuHH-
| cTepCTBAa MHOCTPAHHBIX

nen TypkmeHucTana

 Institute of International
: Relations of Foreign

. Affairs Ministry of
Turkmenistan

- TypkMeHCKHH CeTbCKOXO-
 3HCTBEHHBIM MHCTUTYT

Turkmen Agricultural
 Institute

Turkmen State Institute
: of Finance

. Military Institute of the
Ministry of Defence of

: Turkmenistan named
 after Saparmyrat

: Turkmenbashy the Great
HNHCTUTYT HAallMOHAJIBHOM
| 6€30aCHOCTH

Institute of National

Security of Turkmenistan



Tilrkmenistanyn Iceri
isler ministrliginiil insti-
tuty

{ BHYTPEHHUX el
: Typkmenucrana

HNuctutyT MunnCTEpCTBa Institute of the Ministry
: of Internal Affairs of
: Turkmenistan

Tilrkmenistanyn Serhet
instituty

: IHCTHTYT MOrpaHnyHON
: cimy»k0b1 TypkMeHncTaHa

The Institute of Border
: Service of Turkmenistan

Tlrkmenistanyn Go-
ranmak ministrliginin
Harby-deniz instituty

: BoeHHO-MOpPCKOM
| MHCTHTYT

MunuctepcTBa 000pOHBI
. TypkmeHucrana 5

: Naval Institute of the
. Ministry of Defence of

Turkmenistan

A.Kekilow adyndaky
mugallymgylyk
mekdebinin tize binalar

: HoBbIil KOMILIIEKC
 3JJaHUH [1E1arOrYeCKOro
| yUnInIa IMeH:

. A Kexuiosa

 The new building

: complex of the

- pedagogical school

: named after A.Kekilov

.ul L) ;—
L | 1

1 = b = o g 'r"_-‘ = I
{H B Sikid T o Y
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IV. LUKMANCYLYGA DEGISLI
SOZLER WE SOZ DUZUMLERI

IV. CJIOBA U BBIPA’KEHUSA, OTHOCALINECSH

K MEJULIUHE

IV. WORDS AND PHRASES RELATED

10. Dermanhanada

— Men nidip
dermanhanany tapyp
bilerin?

— Siz gije-giindiz

isleydn dermanhananyn
nirede yerlesyandigini
bilyarsinizmi?

— Sizde agyryny ayyryan
dermanlar barmy?

TO MEDICINE

10. B anTeke

i — I'me s Mory HalTH
i arrreky?

: — BbI 3HaeTe, 1710
| HAXOJUTCS aINTeKa,
| KoTopas paboTaeT
KpyIJIOCYTOYHO?

— Do you have any pain
 killers?

: — ¥ Bac umerorcs
: 00e300JIMBAOIINE

cpenacraa?

— Ynha kéabir dermanlar
licin dermanhat.

— Mana bu dermanhatdaky

dermanlary tayyarlap
berdyin.

:— Bor peuenr s
. HEKOTOPBIX JIEKaPCTB.

.~ I'd like to have this
prescription filled, please.

— [oxanyiicra,

: IPUTOTOBBTE MHE
{ IEKapCTBO 10 3TOMY

: peLenry.

— Siz mafia bu derman
hatyndaky dermany
tayyarlap bilersinizmi?

. peuenty?

— Men lukmanyn
dermanhaty bolmasa,
antibiotikleri satyn alyp
bilerinmi?

i — YV MeHst HeT

| peLienTa Bpaya, MOr'y
| 11 51 IpHOGpecTH
QHTUOMOTUKU?
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10. At the Drugstore

. — How can I find a drug
: store?

: — Do you know where a
: 24-hour pharmacy is?

— Here is the prescription
: for some remedy.

i — He cMoskeTe 11t BbI
: IPUTOTOBUTH MHE
: IEKApPCTBO TI0 ATOMY

. — Could you fill this
prescription for me,
 please?

— Can I buy antibiotics
: without a doctor's
 prescription?



— Antibiotikler licin
lukmanyn dermanhaty

: — HysxeH s peuent
i Bpada I HOKYIKHU
: aHTHOMOTHKOB?

— Do I need a doctor’s
 prescription for buying
: antibiotics?

— Bu derman ti¢in
lukmanyn dermanhaty

i — Hyxen 1 perent st
i 9TOTO JIeKapcTBa?

:—DoIneeda
: prescription for this
i medicine?

— Mana tisgiilewiik
dermany gerek.

— Maia damagagyrynyn
dermany gerek.

: — MHe Hy’>XHO 4TO-TO OT
{ QaHTUHBI.

— I need medicine for a
: sore throat.

— Mana sowuklamanyn
dermany zerur.

i — MHe He0OX0aMO
. ISKAPCTBO OT MPOCTY/IBI.

— I need medicine for my
- cold.

i — MHe He00X0auMO
| CPeJICTBO OT 3a1opa.

£l F ___“

1idm
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i — UT0 BBI IOCOBETYETE OT
i paccTpoicTBa Kemyaka?

— Siz igagyry li¢in
name derman maslahat
beryérsiniz?

— Mana biraz aspirin we
witamin gerek.

— Men uky dermanyny
satyn alyp bilerinmi?

— Mana sargy, spirt we
yod berdyii.

— Mana sakgal kremini

we dis pastasyny berdyin.

— Eger bu bir hepdeden
ayrylmasa, lukmanynyza
yiiz tutun.

— Siz 0z gyzgynynyzy

: — Kak npunumartsb 310
| IeKapcTBO?

: — MHe HyXeH aclupuH U
{ BATAMUHBI.

:— Mory 51 s KynuTh
| CHOTBOpHOE?

— Ecnu 310 HE npoiaér
| yepe3 HeJIeIo, 00PaTUTECh :
| K JIeyaleMy Bpady.

: — Bol u3mepuiu cBoro

— What would you

: recommend for a
: stomachache/gastralgia?

— How should I take this
medicine?

— I’d like to buy some
 aspirin and vitamins.

— Could I have some
: sleeping pills?

— I need a bandage, spirit

: and iodine please.

: — JlaiiTe MHE TIOOUK
: 3yOHOIi acThl U Kpem
. U1 OpUTHSL.

. I"d like a tube of
: shaving cream and
 toothpaste, please.

—If it doesn’t clear up in

a week, you should see

: your doctor.

— Did you take your

olgedinizmi? . Temnepatypy? | temperature?
— Menin gyzgynym — Y MeHs BBICOKast — I have a fever.
yokary. | TeMIIepartypa.
— Menin su yerim — Y meHs 60JUT BOT — I have pain here.
agyryar. 3/1€Ch
— Menin kelldm agyryar. :— Y mens 6onut romosa. : — [ have a headache.
— Basym aylanyar. — VY MeHs KpyKHTCS — I feel dizzy.

: TOJIOBA.
— Menin burnum — Y Mens 3anoken HOC. | — My nose is all clogged
dykyldy L up.
— Disim agyryar. — Y menst 6omurt 3y0. — I have a toothache.
— Men ayagymy — 51 cnoman Hory — I have broken my leg.
dowdiim.
— Elim ¢ykdy. — BBIBUXHYT pYKY. — My arm is dislocated.
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: — S cTpamaro ot
: OECCOHHUILIBL.

: — I am suffering from
: insomnia.

: — Y MeHS BBICOKOE
| IaBJICHME.

.~ T have high blood
 pressure.

i — Y MeHs HU3KOe
| JIaBJICHME.

— I have low blood
 pressure.

— Menin saglyk
atiyaclandyrys
sahadatnamam bar.

i — 51 IMEI0 MEIMIIMHCKHIT
i CTpaxoBOU IOJUC.

: — I have a medical
: insurance.




11. Lukmangylyk 11. MennuuHckoe 11. Medical Services

................. hyzmatlary ~ :  obcaykupawme
Sikes, betbagteylyk ¢ Asapus Accident
Tizkémek ~ :Ckopagmomomp Ambulance
Emelidem  Hekycersennoe ipixanne ; Artificial respiration
Emeli dem bermek : Crentath HCKYCCTBEHHOE To give artificial
... iMpIXaHmWe  irespiraton
Gam  Kpoep . :Blod
Ganbasysy ~ :Kpossnoe nasnenue - Blood pressure
Bejergi i Jlewenwe - Cure treatment
Bejergi bermek ' To cure, treat

Dis lukmany : ' Dentist




Hassahana : bonpHMIa Hospital
Yokang ....................................... I/IH(peKHm .................................. L
o e njesion
Yumsadyjy : CMmsAruuTenb Laxative, purgative
Owkalayys ............................... N e age ......................................
Sk ety Memaniioa ooy Medoalconsl
Saglyk otagy : Menununackuit kabunet : Medical room
Derman ek Tiusawars sesaperen | To ke medcins
Newropatolog : HeBpomarosior Neuropathologist
ety e N
Okulist, g6z lukmany i Okymuct Oculist
‘Gulak, burun, bokurdak  : Otonapusronor Otolaryngologist
lukmany : :
gy g
Agyrysyzlandyryjy : BoneyTostronuii npenapar : : Pain-killer
R Haunem ...................................... e
I e Pharmacy ...................................
o apewt ................................... = epane o Physman ..................................
Kop ugurly R POIYCth ..................................
i chxnan ................................... Psychlatrlst ..............................
Psholog . [Mewosor  Psychologist
Yiirek urus depgini [Tynse Pulse
Sapimak - Do oo sl
Sagalys Br1znopasienue Recovery, convalescence
S ensdes1 ..................... HeKapCTBeHHo R cpe;[c”[Bo - dy .....................................
Otag ............................................... e
"Lﬁi&ﬁéﬁég}ig}k"gééé'gé{iﬁ{"'k"ééﬁﬁé}'ﬁéﬁéé”ﬁé%ﬁé”"""Méé{ééi”é&ﬁ{réi}é&ﬁ """""
otagy
BejerglotagyKa6I/IHeTTepaHI/H/ITreatmentroom ......................
e i G
H1rurg ........................................... Xprpr ......................................... ; urgeon ......................................
TemperaturaTeMnepaTypaTemperature ............................
Yokary temperatura | Boicokas Temneparypa . High temperature
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Temperaturany (gyzgyny) Msmepsith Temmieparypy : To take temperature
dlcemek 5 5

Terapiya (bejergi) Tepamus (nevenne) Therapy
Rahatlandyryjy derman : TpankBunusarop, : Tranquilizer, sedative
et CCTGTHBHBIA TIDETIAPAT | &
Hassahananyn i¢inddki  : BombHUYHBIH yXOX : In-patient treatment
B SO S
Oy sertlerindiki bejergi - Mowammiee nesenne - Out-patient treatment
Bejergialmak Ipunnvars nevenne - To undergo treatment
Bejergl, prosedura yxon, mpouenypa - Treatment
Gidroterapiya (suw bilen : I'maporepamus (ieaenne : Hydrotherapeutic
keselbejeris) isomamw)  itreatment
Ejir ¢ceken : KeptBa Victim
'Hayys edydn, menif gan  — [oxayiicra, usmepste  — Please, check my blood |
_basysymy Olgdp berii.  :mo€ namnemme.  ipressure.
Menin yiirek urgym i — Kaxoit y menst mynbe? i — What is my pulse rate?
Apulsum) ndhili?
Mana haysy derman : — Kakoe sekapcTBO MHE — What medicine should
gerek? | IPUHSATH? - | take?

[lukmana ¢ pokropy ~ idoctor
~gozlukmanyna  Gokymscry  coculist
dig lukmanyna ¢ 3ybmomy Bpady ~ identist
— Sizin toparyiiyzda psi- — B Bamreii 6puraze ects i — Do you have a
‘holog barmy? ~~ ‘memxomor? :psychologist in your team?
— Siz emeli dem berip | — Ber Mmoxere naenars : — Do you know how to
bilyédrsifizmi? ¢ uckyccrsenHoe npixanme? | give artificial respiration?
— Her bir tiirgen 1l- . — Kaxkztplid criopreMen — Each athlete must be
kinji komegi bermegi | IOJDKEH YMETh OKa3bIBaTh ; able to render first aid.
basarmalydyr. ~ imepyomomoms. i
— Hassany zemmere — IMonoxwure moctpagas-  : — Place the victim on the
goywh. . WeroHamocwmku. stretcher.
— Hayal etmin tiz komegi — Hememenno BoizoBute : — Call the ambulance at
¢agyryd. ~ icKopylomoMomp.  ifomce.
- Lukmany cagyryn. —Boisopure ppava ¢ — Call the doctor.
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12. Adamyn beden 12. Anaromusi 12. Parts of Human
agzalary YeJ0BeKA Body




Ayagyn barmaklary [Tanb1s! HOT Toe(s)

Gowre ........................................... TopC,TYHOBHme Torso,tmnk,body .................
1311 .................................................. HOHCHHHa ................................... Walst ...........................................
Gosar ............................................ 3aHﬁCTBe ..................................... ers t ............................................
gki beden agzalary Buytpemnme oprame Internal organs
Beym .......................................... M03 r ............................................. Bram ...........................................
Bronhalar .................................. EPOHXH ........................................ ancm .......................................
Yiirek-damar ulgamy  : Cepaieuno-cocymuctas - Cardiovascular system

i cucreMa

head

shoulder
arm

- armpit

e clbow forearm
LB \ back
Stomach=— %% small of the back
waist . hip
groin buttocks
thigh
knee calf
hi heel
_— | : arch of the foot
instep / 1 ball of the foot

toenal | / {;ankle
= - foot

big toe
sole
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Bowrek [Touka Kidney
Bagyr ............................................ L [T
Oyken ........................................... L Lungs ...........................................
Nerwulgamy ............................ HepBH L o ystem ......................
o alysagzalary .................. OpraHH mﬂxaHm ................... Resp1rat0ry0r gans ................
Asgazan ....................................... }KeHyHOK Stomach
Pesew haltasy ........................... MoquOﬁHygmpb .................... Urmary i

12.1. Myssa ulgamy :  12.1. Mpimeunass  : 12.1. Muscular system

cucrema

Garyn myssasy MpI1s! KUBOTA Abdominal muscles
Kese garyn myssasy : loniepeunas MblmIIa . Oblique abdominal

{ JKUBOTA i muscle
GoOni garyn myssasy [Ipsimast Mblnia xkuBoTa ; Straight abdominal

i muscle

Abduktor myssasy [IpuBozsas Mpla Adductor muscle
Iki kelleli ¢igin . Buneric (aByraBas  Biceps

| MBIIIIA)

Eging6hle myssasy [IneuenydeBas MplIILa . Brachi radialis

Delta sekilli myssa Jlenbrommnas mpmma  Deltoid muscle
Arkamyssalary ...................... MHmHHCHHHH e
. Myssa : yaZny o v u H-p e
MySsayygrnylar .................. Mmmu | L
Ayagyﬁmyssalary ................ MHH_(]_[HHQF e
‘Uly dos myssasy - Bombmas rpysmas memma | Greater pectoral muscle
Boyunmyss aSy ........................ MHHm ST T
Dosmyssasy MI,IH_I]_[[,I]"pyI[I/I T
Trlseps ........................................ T pHueHC(TpexmaBaﬂ ......... T r lceps ........................................

| MBIIIIIIA)



12.2. Siifik 12.2. KocrHas 12.2. Skeletal

ulgamy cucreMa system
B KOCTB ............................................ L
Yayjyksuﬁkl ........................... Kmoqnua Couar_bone ..............................
ije S L T
CanakIYk Suﬁkl ........................ TawBaH KOCTB .......................... Hlp bone ....................................
Yanbassuﬁkl ............................. HOHBMOMHM R L
Injlgm ulysuﬁkl ...................... Bonbmaﬂ(;epuomﬂmcm Shmbone ..................................
Injlglﬁ klglsuﬁkl ..................... Maﬂag(;epu S Sphnterbone ............................
e BeﬂpeHHaﬂKOCTB Thlghbone ................................
Clgmsuﬁkl ................................. HﬂequaHKOCTB ....................... Humems .....................................
Bogun CycmB ......................................... S
‘Daban bilen injigi Tonemoctommbrii cyeras - Anklejoint
birikdiryén bogun : :
Tlrsek bogny ............................. HOKTeBOﬁ CYCTaB .................... Elbowjomt ..............................
YanJkaOgny Ta306eﬂpeHHHﬁcy0TaB Hlpjomt .....................................
Dyzg atrygy ............................... KOHeHHHﬁCYCTaB ................... Kneejomt .................................
Clgmbogny ............................... HnequoﬁCYCTaB ..................... G Jomt ..........................
Dng s KOHeHHa;[ qamqua ................ Knee Cap ...................................
Yokarky ek siifiki Bepxueuemoctnas kocts | Maxillary bone
Blleksuﬁkl ............................... queBaﬂ KOCTB .......................... s pOke bone ..............................
Gapyrga ..................................... Pe6p0 Rlb ................................................
Injlksuﬁkl ................................ BepuOBaﬂKOCTL ..................... Shmbone ...................................
Pﬂge .............................................. L Shou O
Dossuﬁkl prﬂnHHaHKOCTL .................. e
L o R
Oﬁurga ....................................... 1‘[ OgBOHOK(HogBOHKH) ’ ....... Vertebra(verte - ), ............
- MO3BOHOYHBIN CTOJIO - Vertebral column
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13. Keseller 13. bose3nu 13. Diseases

: Curable disease

: Incurable disease

: Diarrhoea

: Asthma



— Siz 6ziinizi nhili
duyyarsynyz?

— Men 6zimi erbet
duyyaryn.

: — Kak BbI ce0s
: qyBCcTBYyeTE?

i — 51 noxo ceds
| qyBCTBYIO.
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bolyaryn.

tisgiilewiik | Kauis cough

basaylanma TOJIOBOKPYKEHHUS dizziness

sarygaynama U3KOTH heartburn

diimew HacMOpKa nasal cold

— Men su yerde agyry — 51 4yBCTBY1O 37€CH — I feel pain here.

duyyaryn. i 0OIb. :

— Menin su yerim agyryar. — Y MeHs 31ech 60uT — It hurts me here.

— Men gan basysymy : — MHe GBI XOTEJIOCh —I’d like to have

(gyzgynymy) olcedesim U3MEPUTH JIaBICHUE my blood pressure

gelyar. | (Temmeparypy).  (temperature) taken.

— Menin gyzgynym i — ¥V MeHst BbICOKasI : — T have a high

yokary. TEeMIIeparypa. : temperature

— Men diimewlépdirin. — SI mpoctynucs. — I have caught a cold.

— Men sikes aldym. — V¥ MeHs TpaBMa. — I have an injury.

— Mende gan akma bar. | — VY MeHs UIET KPOBB. — I am bleeding.

— Men haysy dermany — Kaxoe nexapcTBo MHe — What medicine should

icmeli? IIPUHUMATB? : | take?

— Bu néhili derman? — Yr0 370 32 N1EKapcTBO? — What kind of medicine
5 ' is this?

— Bu gyzgyn diisiiriji : — DT0 JKAPOIOHMKAIOIIEE — This is an antipyretic

(agyryny ayryjy, : (Goneyronsionee, : (pain-killer, purgative)

icgegiriji) derman. | ciiaburenbHoe) CpencTBo. : remedy

— Lukman nirede? — I'me noxrop? — Where is the doctor?

— Lukmana jan edin. — Ilo3BoHUTE AOKTOPY! — Call the doctor!

— Ilkinji komek ii¢in 03-¢ — Hab6epute 03 u i — Dial 03 for ambulance.

jafi edif. | BBI30BHTE Bpaua. 5

— Men 6ziimi . — 51 uyBCTBYyIO Ccebst — I feel better.

ganymadrak duyyaryn. : myame.

189

A%



14. Ilkinji komek 14. CpencrBa nepBoii 14. First Aid Kit

... Serisdeleri . memmuuHckoi momomu :
Sargy buut, Ounroar,  :Bandage
Melhem daitysy, kompres : Kommpecc i Compress
Margansowka ergini _ : PacTsop mapranuosku | Manganese solution
Dany i Hajokenue mosssku  :Dressing
Yod o Hom o lodine
Melhemligalgy ~ :Pacrupawme  Liniment
Derman gutusy ~ :Anteska - Medicinechest
Melhem, maz ~~ ‘Mas, - Ointment
Plastyr  ilmacreipy  CPlaster
Yelimli plastyr Jleiivonnacteipy  : Adhesive plaster
Nasatyrergini ¢ Hamarerpy  :Salammoniac
Yelimlisargy ~ Tefmmar  iTaping
— Siz néhili sikes i — Kaxwue TpaBmbI : — What injuries have you
aldynyz? ~ imepemecymi?  isustained?
_—Menin bognum ¢ykdy. :— I BeiBuxmyn cycras.  —I have a dislocated joint.
_~Menift myssam siiyndi. : — 51 pacrsmys mpmmy. | 1 have a strained muscle.
— Onun topuk bogny —V Heé TpaBMa : — She has an ankle joint
sikesaldy. ~ ro;meHocromHoro cycrasa.:imjury.
— Mende sypjyryk i — Y MeHst ccaiHa — I have an abrasion
(pakgarcak, ¢cykyk) bar. : (HapbIB, BEIBUX). : (blister, dislocation).




15. Nisag bilen
giirriindeslik

: — [Tpuém mauueHToB B
| OJIUKJIMHUKE C 8 4acoB
:yTpa o 18-tr yacos.

: — XKnure cBoeit ouepenu
{ B XOJLIE.

: — Jlprmmre Tiryoxe,
| MOYKaJTy#cra.

i — 51 mo/mKeH MPOBEPHUTH
: Ballle JaBJICHHE.

. — Open your mouth and

— Saglyk 6yi irden
8.00-dan agsam 18.00-a
cenli isleyar.

— Siz 6z nobatynyza
zalda garasyi.

— Hayys edyairin, uludan
dem alyn.

— Men sizinl gan
basysynyzy ol¢cemeli.

— Agzynyzy agyn we

: — Otkpoiite poT u
| CKOKHTE «a-a».

15. PasroBop
¢ MAIHeHTOM

15. A talk with
the patient

: — The out-patient

: department works from
‘8 a.mtill 6 p.m,

: — Wait for your turn in
 the hall.

— I must check your
: blood pressure.

«a-a» diyin. . say «Ahy.

— Hayys edyirin, biraz  : — 3azepxure abixanue Ha | — Stop breathing fora
salymlyk dem alman. | MUHYTY, IOXKaJyicra.  moment, please.

- Hayys edyarm, i e anyﬁc Ta, ................................................................................
cenli gykarynyn. | pa3ieHbTECH JI0 TMosica.

i — BBl 1OMKHBI
. OCTaBaThCS B MOCTEIIH.

— Men siz bilen biraz — I would like to have a
giirriindes bolmakgy. - little talk to you.

— Sizde dyken — VY Bac MHEBMOHHMUS. — You have pneumonia.
Sowuklamasy bar. G
— Sizin 6t haltanyz : — Y Bac npobnema ¢ : — You have a gall bladder
zeperlenen.  kenmowmbivmystipew. disease.
- Siz dimewlapsiiiz. ‘- VY sacrpumm. ¢ ~Youhavetheflu.
— Sizde yonekey — VY Bac npocryna. —You have a simple cold
Sowuklama bar. e
— Men dowiik bardyr : — 5 momo3peBaro — I suspect a fracture.

oydyérin. . mepesioM.

— Men but siinkiiniz : — 51 noo3pesaro : — I suspect a fracture of
dowlendir 6ydiip giiman : nmepenom Gepa. : the hip.

edyarin. e e
— Men siziil yayjygynlyz : — Sl nono3peBato : — I suspect a fracture of
dowlendir 6ydyérin. . ePEsIoM KJTFOUHIBL. - the collarbone.

— You have exacerbation
: of the disease.

— Su wagt sizin keseliniz
yitilesen.

: — Y Bac obocTpeHue
: OOJIE3HM.



— Siz birnige laborator
barlagyny ge¢meli.

— Sizin ganynyzyn
barlagy kanagatlanarly.
— Siz oftalmolog lukman
bilen maslahatlagsmaly.

: — Bam HyXHO

| clleNaTh HECKOJIBKO
......................................................... 1a0OpATOPHBIX AHAIM3OB, .
: — Bamm ananussl KpoBu
......................................................... BHopMe. . ...hormal. .
: : — You should consult an
: ophthalmologist. (eye’s
. treatment specialist)

: — Bbl 10OKHBI
: IPOKOHCYJIETUPOBATLCS C

: O TATEMOJIOTOM.

— Siz nerw lukmany bilen
maslahatlagmaly. :

— BbI 1071KHBI IPOKOH-

{ CYJIBTUPOBAThLCs C HEBPO-

{ IIATOJIOTOM.

— Siz dis lukmanyndan
maslahat almaly.

: — Bbl 1OKHBI
{ IPOKOHCYJILTUPOBATHCS

: CO CTOMATOJIOTOM.

— Siz disinizi hokman
plombalatmaly.

— Siz bu disinizi
sogurtmaly.

: — Bam Hyx)HO
. 3aII0MOUPOBATh 3Y0.

: — Bam HY>XHO TIOATICYUTD
. KOpeHb 3y0a.

— You should have this
: tooth extracted.

: — Bam Hy»HO ynanutsb
- 9TOT 3YO.

: — You should have some
 laboratory tests done.

: — You should consult a
: neurologist.

: — You should consult a
: dentist.

: — Bam Hy»KeH ciryXoBo#
......................................................... AMIAPAT.
' — You should have your
: tooth filled.

' — You should have root
treatment.




— Sizin bokurdak
badamlarynyzy
ayyrtmaly.

— Sizin pesewinizii
barlagyny gecirmeli.

— Sizin dos kapasailyzyn
rentgen barlagyny
gecirmeli. :
— Men size birnige bejeris :
islerini belldp bererin. :
— Siz birndge giiniin

- — BaM HyKHO ylaJIuTh
| MUH/IQJIMHBL.

: — Bam Hy>XHO ynanuThb
........................................................ ammewmuunt.  fappendixout

: — You should have your
: tonsils out.

: — Bam HyXHO cienarh
. pEHTTEH.

: — You should have an

: X-ray of your chest.
—Iw111prescr1beyou ...........
i some treatment.

: — Bam HY’>KHO HECKOJIBKO

dowamynda doly berhiz : nneif npunepxkuBarbcs diet for some days.
saklamaly. mEerel
— Siz duzsuz berhiz : — BaM HY»HO : — You should keep
tutmaly. MIPUACPIKUBATHCS a salt-free diet.

: 0eCCOJIEBOM IUETHI.

i — Bamra nrina 1omKHa
OBITH OOraTa BUTAMHUHAMM. '

. — Bbl 1O/OKHBI y1amuTh . —You should have your

ayyrtmaly. o azewomms o oadenoidsout
— Sizi hassahana : — BaM HY>XHO Jieub B . — You should be

Jerlesdirmeli.  Gomemauy  hospitalized.
— Men size kdmek edip | — Mory s Bam nomous?  : — Can I do anything for

DHETINMI? YOU?
— Bu sizin saglygyiyz — DTO OmacHo A : — It is not good for your

Jeinzyyanly. Bawtero 3topoges.  health.
— Diisekde okaman. — He uuraiite B moctenu! | — No reading in bed.

i — 'V namuenra
| TeMIIeparypa.

— Nésag suw igmek
isleyar.

: — BeI xopor1o
| BBIIVISIIIATE.

13. Sargyt Ne 2830



i — Bam c/ienaroT peHTreH
| TPY/IHOH KICTKH U

— Sizin dos kapasailyzyn
rentgenoskopiyasyny
ederler we gan barlagyny
geg1rerler

—What is the matter with
: you? What is the trouble?

aHanm KpOBH.

: — You will have your
. chest X-rayed and blood
: tested.

— Sizi ndme biynjalyk — Uro Bac Gecriokout?  ; — What’s troubling you?
YA . What troubles you?
— Sizin nirdniz agyryar? :— Ha 4To0 xanyerech? — What do you complain
of?
- Ruhdan dismén, - Henapaitre nyxom. —Cheerup.
_~ Ruhuityzy belent tutuni. : — Bemue romosy. ¢ ~ Keep your spirit high.
.~ Hemme zat gowy bolar. - — Bcé Gyner xopomro. - — Things will come right. |
— Hig hili gorkuly zat — Huuero crpamnisoro . — There is no harm done
B TS S
— Onun {i¢in yiireginizi | — He npuxumaiite : —Don’t take it so close to
agyrtman. | omsko K cepany. Huuero | heart.
e CTPRIMROTO.
— Gowulyga umyt edelifi. | — JlaBaiite HamesThes Ha : — Let’s hope for the best
SN £ S
— Gorkuly zat yok — Huuero cTpaminoro — Never mind

: Hamuawe BoIcOKO#
| TEMITEPaTyPHI

To have a high
. temperature

Bir zatdan ejir gekmek, Crpanarh KakuM-11u60

dert gérmek  isabomeammem. &
Ukusyzlykdan ejir gekmek ....QTP?‘.).%[?‘IP.9?..5?9.999?1.?12.111. . To suffer from insomnia
Nisagyn gepleysi i Peupmammenta  :Patient’sspeech.
~Men gyzdyryaryn. — ¥ mens temneparypa. | —1Iam feverish. -
— Menin gyzgynym : — Y MeHs BbICOKast . — I have a high

yokary. TEeMIIeparypa. temperature.
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— Men 6ziimi erbet - — 51 oxo cebst — I am badly
Auygaryn L EYBCTBYIO. e
.~ Men erbet sowukladym. : S cunbHO mpoctbin (a). :—Thaveabadcold.

—Men cala sowukladym. :—f crmerka mpoctsin (a). :—I have a slight cold

— Menin bokurdagym — VY MeHs OOJTUT ropJio — I have a sore throat
BBYIVAL e e
— Menin kelldm (gaty) | —Y MeHs (cuibHas) ' — I have a (splitting)
agyrjar. ... TomosmasGom. . headache.
- Menifl ... agyryar. . =Y menabomr.. ¢ ~Ihave pain (in)...
— Menii ysgynym yok —Y MeHs HET CuJjl, MHE — I feel faint
........................................................... e Ot T
.~ Menifl ayagym ¢ykdy. - Y mens eiBux Horn. : — My foot is out of joint.
— Menin bagym aylanyar. | — Y MeHs Kpy>KUTCS — My head swims
e OB e
— Siz doly gutuldynyz : — Bel monHOCTBIO — You have fully

. BBI3ZIOPOBEIIN.

i recovered.

i — You have a slight attack
: of the flue.

— Sizin topugynyz
¢ykypdyr.

) — You have dislocated
- your ankle.

— Siz myssanyzy
suyndunpsmlz

— VY Bac HU4YEro

§ cepLé3H0r0.

— Oz saglygyiiyz barada
alada edin.

: — [TozaboThTECH O CBOEM
. 3]I0POBbBE.

: — Take care of your
i health!

—Siz nidip howa
calsygyna uygunlagdynyz? :

: — Kak BbI Iepenecin

| CMEHY KInmara?

: — How have you adapted
: to a change of the climate?

— Siz 6zlnizi ndhili
duyyarsynyz?

: — Kak BbI cebs
. yyBCTBYyeETE?

— Sizin keseliniz fiziki is
bilen baglanysyklymy?

: — CBs3aHO M Balle
| HEJIOMOTaHHE C

| pusHYecKuME

. HATPY3KAMH?

: — Does your morbid
: condition have any

: relation to physical
 exertion?

}'/okarymy?

: — Y Bac BBICOKOE
| naBnenue?

: — Y Bac HHU3KOE
: naBiieHue?
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: — Do you have high
 blood pressure?

: — Do you have low blood
. pressure?



— Siz tiirgenlesméni
dyng alys bilen néhili
utgasdyryarsyiyz?

: — Kaxk BbI uepenyere
: TPEHUPOBKH U OTABIX?

: — How do you alternate
: training with rest?

— Siz béslesiklerden 61
néhili tayyarlyk islerini
gecdiniz?

| IOJTOTOBUTELHBIE
| YIPaXHEHU BBl J€JIaI1
: 10 COPCBHOBaHMIA?

: — What preparation did
. you take before coaching
: (competition)?

— Siz béslesiklerden
birndge giin 61 nahili
dermanlary i¢diniz
(ulandynyz, kabul
etdiniz)?

. — Kakue sexapcTBa Bbl
{ IPUHUMAJIHA 38 HECKOJIBKO !
: IHEeW 10 COpEeBHOBAHUMN?

: — What drugs did you

take a few days before

the competition?

— Siz béslesiklere
gatnasyp bilyérsiilizmi?

: — BBl MOXKeTe y4acTBOBATh :
. B COPCBHOBAHMSIX?

— Are you able to take

- part in the competition?

— Siz haysy bejergi
serigdelerine métég?

| BOCCTaHaBJIMBAIOIINX
: Ipernaparax Bbl
| HY)KJIaeTeCh?

: — What restorative
: remedies do you need?

— Sizde diiypli (howply)
sikes boldumy?

:— YV Bac ObL1a cepbe3Has
- TpaBma’?

:— Have you ever had a
- serious injury?

— Sizde stnk dowiilmesi
boldumy?

:— Y Bac ObLI nepesom
. KOCTei?

: — Have you ever broken
- any bones?

— Siz nddip sikes
aldynyz?

: — Kak BbI momyunnu
. TpaBMy?

— Siz yazylan elinizii
iistiine yykyldynyzmy?

: — Bl ynanu Ha
: BBITSHYTYIO PyKy?

: — Did you fall on your
- extended arm (on to your

— Sikes alanyniyzdan béri
nice wagt gecdi?

: — CKOJIBKO BpeMEHHU
: IPOIILIO MOCJIE TPABMBI?

— Yykylanyityzdan
sofira gaytardyilyzmy
(husunyzy yitirdinizmi)?

: — Bputa nu TomHOTA
i (IToTepstu mu co3HaHue)
i rIoce majeHus?

. — Did you vomit
: (lose consciousness)
: immediately after you

— Nadip sikes
alandygynyz
yadyilyzdamy?

: — Bbl mnoMHHTE KaK
: MPOM30IIUIA TpaBMa?

: — Do you remember how
: the injury occurred?

— Siz husunyzy
yitirendigiiz ii¢in
yykyldynyzmy?

: — Bl ynanu norepsia
: co3HaHue?

: — Did you fall because
: of your losing
i consciousness?



— Siziil husunyzy
yitirmeginiz nice wagt
dowam etdi?

— Siz yykyldyiyzmy ya-da
bir yere uruldynyzmy?

. TPABMBbI?

— Hassada ag¢yk stink
dowiigi (¢ykygy) bar.
— Hereket igjenliginiz

i — CKOJIbKO BPEMEHH BBI
: ObuIH O€e3 co3HaHus?

| HUOY/Ib IOPAHIIIUCH?

. — V marmeHTa OTKphITHIi
: IepesioM (BBIBUX).

— Byl ynanu wiu rue-

— KakoB Mexanusm

i — For how long have you
i been unconscious?

. — Did you fall or hurt
: yourself on somewhere?

i — What is the mechanism
 of trauma?

. — The patient has an open
: dislocation (fracture).

: — Bamu JBMKEHHS . — Are your active

bellibir derejede . OTpAaHUYCHBI U3-32 : movements limited in
ciklenenmi? | TpaBMBI? i extent?

— Ayagynyzy (elifiizi)
eplemeli (yazmaly).

. — Cornure (pa3orHuTe)
 Hory (pyKy).

— Kelleganak siifiklerinde :
sikes yok. :

. — There are no head
- injuries.

— VY GonpHOIO 3aIHUI
. BRIBUX Oefipa.

— Nésagyn budunyn yzky
stinklerinde nasazlyklar
bar.

— The patient has the
: posterior dislocation of
: the femur.

i — Reduction must be
done under anesthesia.

. — HeoOX0auMO CpOYHO
: IPOU3BECTH BBITIPSMIICHHE |
| [I0/{ HAPKO30M. 5

— Bu goneltme narkoz
bilen gecirilmeli.

brokana xoneHHOTO
i cycraBa

: The locked knee joint has
: been released.

Cusita Onokana
{ KOJIEHHOT'O CyCTaBa.

' HempaBuibHOE

cpamieHue u aedopmarus
| BEpXHUX (HIDKHHX) :
| KOHEYHOCTEH

Dabanyn niddogry Osiisi
we sekilinin liytgemegi

— Siz bejeris masklaryny
yerine yetirmeli.

: — BBl JO/DKHBI BBIOTHATS | — You have to do medical
{ BOCCTAaHOBHUTEILHBIE . gymnastics.
| YIPa)KHCHHSI. :

. AHabonm4eckue
: CTCPOHIBI



V. GOSMACA SOZLER WE SOZ DUZUMLERI

V. JOITOJTHUTEJIBHBIE CJIOBA U BBIPA’KEHUSA

V. ADDITIONAL WORDS AND PHRASES
16. Wagt 16. Bpemsi 16. Time







17. Howa 17. Iloroma 17. Weather

— Su giin howa néhili? | — Kakas cerogus moroga? — What is the weather
: : like today?

— Su giin howa ... — CeronHs. .. — It is... today.
Sowuk ........................................... XOHOI[HO COId ...............................................
yssy ................................................ )KapKO ........................................... hOt .................................................
mayy1 ............................................ Tenﬂo ............................................ Warm ...........................................
erbetda] ....................................... HeHHOXO ....................................... nOtbad .......................................
Salkyn ........................................... HpoxﬂaﬂHO COOI ..............................................
my1ayym ..................................... HmeHO ....................................... pleasant .......................................
Semauy ......................................... BeTpeH O ....................................... Wmdy ...........................................
buluﬂy O6HaqHO’HaCMypHO CIOUdy .........................................
umurh ........................................... TYMaHHO foggy ...........................................
_Sugunhowanyﬁ ................ _KaKaﬁcemHHﬂ .................... _Whatlstheweather ..........

derejesi nidce? . Temmeparypa? : temperature today?

— Su giin 40 dereje yssy. — Ceronns 40 rpagycos — It is forty degrees
| JKapBbl. - above zero.

— Su giin kolegede 35 — Ceromns 35 rpamycoB — It 1s thirty-five degrees
dereje. | B TEHH.  in the shade today.

— Su giin 5 dereje sowuk. — Ceromns 5 rpamycos — It is five degrees below

i MOpO3a. : ZEro.
— Howanyi basysy : — Kakoe armocdeproe i — What is the air
nahili? i maBnenue? i pressure?

— Howanyi ¢yglylygy — KakoBa BnaxHOCTB? — What is the humidity?
néhili? : :

— Semalyn tizligi ndhili? — KakoBa cxopocts BeTpa? — What is the wind
: : velocity?

— Howa sowayar. — CranoButcs xononHo. : — It is getting cold.
— Yagys yagjaga . — [Toxoke, TOXKIb — It looks like raining.
menzeyar. : cobupaercsl. :
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